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Preface 


This is the third specialized glossary to appear in the Ibedata series, the previous 
two having focused on the Terminology of special education and the Terminology 
of technical and vocational education. 

The need for it was spelled out in detail in the Recommendation on the deve- 
lopment of adult education adopted by the General Conference of Unesco at its 
nineteenth session, Nairobi, 26 November 1976. Section X of that document 
makes wide-ranging recommendations which justify the production of a multi- 
lingual glossary of adult education. à 

Work on a draft English-French glossary was begun in 1973 by the Inter- 
national Congress of University Adult Education at the request of the Adult 
Education Section in the Division of Structures and Content of Lifelong Educa- 
tion of Unesco. In 1976, as a result of discussions by a working party, which 
included representatives of the Adult Education Section of Unesco, the Inter- 
national Bureau of Education, the International Labour Office and a number of 
documentalists working in non-governmental organizations, a panel of four 
editors was set up to continue the work in English, French and Spanish. Dr. Colin 
Titmus (Glasgow) was to serve as chief editor, preparing the basic term lists in 
English and, with Mr. Paul Lengrand (Paris), in French. Ms. Diana Ironside 
(Toronto) and Ms. Paz Buttedahl (Vancouver) were to supply respectively lists of 
North American English and Spanish. The approach and contents of the glossary 
were discussed and agreed at further meetings of the working party and editors in 
1977 and 1978. 


Prefacio 


Este es el tercer glosario especializado, publicado en la serie Ibedata, cuyos títulos 
precedentes son Terminología de la educación especial y Terminologie de 
l'enseignement technique et professionnel/Terminology of technical and voca- 
tional education (no existe versión en español). 

¿En dónde radica pues la importancia de este Glosario? Esta necesidad ha 
sido explicitada en detalle en la Recomendación sobre el Desarrollo de la 
Educación de Adultos, adoptada por la Conferencia General de la Unesco, en su 
décimonovena Reunión en Nairobi el 26 de Noviembre de 1976. La amplia gama 
de recomendaciones para la cooperación international hecha en la sección X de 
dicho documento, hace esencial la necesidad de un Glosario Multilingüe sobre 
Educación de Adultos, justificando tal iniciativa. 

Un Proyecto preliminar dirigido a la elaboración de un Glosario en Inglés y 
iam fue iniciado en 1973 por el Congreso Internacional de Educación de 
Dis 5 ae Universitario a pedido de la Sección de Educación de Adultos, 
Tres años ida y Contenidos de la Educación Permanente, de la Unesco. 
trabajo que nee en 1976 y como resultado de las discusiones de un grupo de 
Educación, de Le o icra dela Secciôn, dela Oficina Internacional de 
de documentalista pere Internacional gal Urabajo Ru RUES 
no-gubernamentales me eo sus servicios profesionales a organizaciones 
continuar el trabajo ae Epa de Cuatro editores fue designado con el objeto de 
por el Dr. Colin Titmus Gh eee Fepano Pico Equipo quedó integrado 
encargaría de preparar las li Pri en su calidad de editor principal quien se 
Lengrand (Paris) en Francé istas básicas de términos en Inglés y, con el Sr. Paul 

és. Por otra parte las señoras Diana Ironside (Toronto) 
uver) prepararian respectivamente, listas de términos en 
y en Español. El enfoque y contenido del Glosario fueron 
S que se llevaron a cabo en 1977 y 1978 y en el cual parti- 
tegrantes del grupo de trabajo. 


discutidos en encuentro, 
ciparon los editores e in 


Préface 


Voici le troisième glossaire spécialisé publié dans la série Ibedata. Les deux titres 
précédents sont Terminologie de l'éducation spéciale et Terminologie de 
l'enseignement technique et professionnel. 

Quel est Pinterét de ce glossaire? Le besoin a été exprimé d’une manière 
détaillée dans la Recommandation sur le développement de l'éducation adoptée 
par la Conférence générale de l'Unesco lors de sa 19° session, à Nairobi, le 
26 novembre 1976. Les recommandations abondantes au sujet de la coopération 
internationale que renferme la section X de ce document démontrent le rôle 
essentiel d’un glossaire multilingue de l’éducation des adultes. 

Une réalisation préliminaire d’un glossaire anglo-français fut entreprise en 
1973 par le Congrès international de l’éducation des adultes universitaire, à la 
demande de la Section de l'éducation des adultes de la Division des structures et 
contenus de l'éducation permanente de l’Unesco. En 1976, les discussions d'un 
groupe de travail comprenant des représentants de cette section, du Bureau inter- 
national d’éducation, de l'Organisation internationale du travail, ainsi que quel- 
ques documentalistes employés par les organisations non gouvernementales, ont 
abouti à l’établissement d’une équipe de quatre rédacteurs chargés de poursuivre 
dans trois langues - anglais, espagnol et français — le travail commencé. M. Colin 
Titmus (Glasgow) était désigné comme principal rédacteur, responsable de la 
rédaction de la partie anglaise et, en collaboration avec M. Paul Lengrand (Paris), 
de la partie française. M”* Paz Buttedahl (Vancouver) et MI! Diana Ironside 
(Toronto) devaient fournir respectivement les listes des termes particuliers à la 
partie espagnole et à l’anglais pratiqué en Amérique du Nord. Le groupe de travail 
et les rédacteurs se sont de nouveau réunis en 1977 et 1978 pour examiner et 
décider en commun l'établissement et le contenu du glossaire. 
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Introduction: 
terminology of adult education 


As adult education exists to meet the whole range of educational needs 
experienced by those who have terminated the initial cycle of education 
commenced in childhood and by those who have never passed through such an 
initial cycle, its range is wider than that of special education. For reasons both of 
history and of principle it is more heavily marked by cultural and environmental 
factors, showing considerable differences of theory, organization, content and 
method, not only between states, but within them. It is also perhaps a less 
developed sector, its parameters not consistently defined, its territory 
inadequately explored, its terminology more fluid. Therefore, although this work 
has followed to some degree the structure and methods of the glossary of special 
education, it has been found desirable to depart significantly from the pattern set 
by the earlier compilation. 


Purpose 

The glossary was originally commissioned to facilitate communication— 
spoken and written—among specialists in different countries. The specialists in 
question were those administrators and research workers in the field of adult 
education who had need for international contacts; and with them the documen- 
talists, translators and interpreters who provided support services. 

As the work has progressed, however, the editors have become increasingly 
conscious that the need for a glossary of this kind extends beyond the narrow 
range of such specialists. Throughout the world, adult education is becoming a 
valued instrument of national social and economic policy. As such planners, 
policy advisers and decision makers who are not adult educators require know- 
ledge of it and of the terms and concepts associated with it. In their deliberations 
they look to draw not only upon the experience of their own countries, but also 
upon that of any other which may be relevant to their concerns. 
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As the concept of lifelong learning becomes generally accepted, carrying with 
it the recognition of the need to integrate all sectors of education to facilitate a 
continuing process throughout life, workers in other professions need to talk to 
adult educators and seek access to the literature of adult education. As examples, 
One may cite workers in school and higher education; social workers whose fields 
and purposes are so close to those of adult educators; employers, labour unions 
and professional associations engaged in training for the changing world of work. 

Not the least important are the field workers, the educators and organizers of 
Programmes in adult education itself. In the modern world no country is self- 
sufficient, all are interdependent and inter-communicating. Anything that 
promotes awareness among adult educators of the problems and experiences of 
their fellows in other countries must be of value. 

The editors of this glossary are therefore anxious to encourage its use by 
anyone who needs to know about adult education. The work does not, it is true, 
attempt to serve as a national dictionary of the field—a volume of that kind would 
be too unwieldy—but in the absence of such a dictionary in any of the languages 
treated, it is hoped that both specialists and non-specialists may find it useful to 
the understanding of terms even in their own tongue. 


Approach 


A was decided to limit the number of languages treated initially to three— 
English, French and Spanish—because of the complexity of the task. This 
presentation in the field of the international lexicography of adult education must 
ha Seen as provisional, to be tested in limited use and modified as experience 
ae For this Purpose a bilingual glossary was considered to hold too few of 
Me characteristics of the multilingual work which is planned. It is intended to 
introduce Russian at the next Stage of this ongoing project and the need for subse- 
auent extensions is envisaged. 
Fame form the glossary is designed to be used by readers of any of the 
being A fe cee Parity of treatment is accorded to all three, the material 
En (for Engli h a phabetical order of the initial two letters of the languages— 
For the a se x | Español), Fr (for Français). 
Each term dea of ter ms to be included a number of guidelines were adopted. 
concept. Each either be in frequent use in adult education, or denote a key 
meaning or one should be Specific to adult education, or, have a specific 
ie meanings when used in adult education, or, although used in other 
eure: frequently associated with adult education. Terms whose adult 


education meaning was ate 5 
ad i should be 
excluded. equately treated in standard dictionaries 
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These broad guidelines were agreed, rather than more rigid criteria, because 
the aim was that the glossary should be of practical value rather than of 
theoretical consistency. This pragmatic approach was followed to the extent that 
some terms which did not fall within the guidelines have been included, if it 
appeared to the editors that their inclusion would increase the utility of the work. 

When treating the meaning of each term what was desired was not a defini- 
tion, but rather a description, with emphasis on the way in which it is used. 
An attempt has been made to state, simply, precisely and concisely what a term 
denotes. If there are special features not made clear in the statement, for example, 
if the term's use is limited to certain contexts, this is indicated. Where, because of 
the abstract nature of a concept, it has been considered helpful to understanding, 
concrete examples are given to illustrate its use. In a limited number of cases it 
has been found necessary to indicate differences in meaning between the term 
being described and an apparently similar term in one of the other languages. 

All three languages in this glossary are indigenous to a number of countries 
and national variations in usage abound. Moreover, as the field of adult educ- 
ation is notable more for the vigour of its development than its uniformity or 
order, so its terminology, in constant evolution, is characterized rather by its 
richness than its precision. 

In each language synonyms and near-synonyms are numerous. Where this 
occurs it has not been practical to indicate all the subtle distinctions. A core 
meaning is established under what appears to be the most frequently used term 
and for the meaning of synonyms the reader is referred to this entry. Some terms 
have not only different shades of meaning, but quite distinct ones. Where this is 
the case, the most frequently used meaning, normally the one which has the 
widest geographical currency, is given first. If it is not possible to determine 
whether one is more frequently or more widely used than another, then the 
meanings are entered in order of breadth of description, beginning with the most 
general and proceeding to the most specific. Meanings specific to one geographi- 
cal area are given last. 

The primary and a most delicate task has been to establish relationships 
between the languages treated; to explain meanings of one language's expres- 
sions in terms of the other two. Particularly for purposes of oral and written 
communication equivalences in the other languages have been sought for each 
expression. Again, practical utility has been more important than academic 
precision. Exact equivalences in meaning and use are rare; each term tends to 
acquire specific cultural accretions. Therefore, the renderings proposed are likely 
to be approximations, not precise translations of the original. The degree to which 
this is so may be judged by reference to the description of the terms” use in each 
language. In some cases no suitable equivalent in current use is to be found. 
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Where this happens either a new coinage in the target language is suggested, or 
the term is transferred unchanged from the original to the target language. Such 
coinages or transfers are set in parentheses. 


Presentation 


The glossary consists of three language lists—English, Spanish and French. Each 
one is preceded by an extended discussion in the appropriate language of some 
concepts fundamental to adult education and compares the use and meanings of 
the terms used to denote them with related or equivalent concepts and terms in the 
other two languages. 

Each list is ordered alphabetically. Terms transferred from the other two 
languages, in cases where no suitable equivalent has been found, are included in 
each list in the original language. This ensures that the meaning of each term can 
be found described in each of the three languages. For example, the English term, 
land grant institution, occurs unchanged in parentheses in both the Spanish and 
French lists and its meaning is given there in the appropriate language. Where a 
term has an equivalent, one should look for its meaning under the equivalent in 
the appropriate language list, 

After each term, certain references are given to other terms in the same 
language: 


Refer to... indicates to the reader the synonym or near synonym under 


which the meaning is given; 

under the description of a meaning, indicates synonyms 
Or near synonyms which are included in the list. 

theses ( ) indicates that it is either a translation or a direct transfer 
Other languages and is thus not necessarily in current usage in that 


Also... 


A term in Paren 
from one of the 
language, 


Finally, set against the Margin, are the equivalent terms in other languages: 
ly close equivalence 


2 foran approximation, in which case a short note explains the variation in 
the second language 


= appears Occasionally 


inci : as a warning sign against false equivalence, 
Principally in the Englis g sig 


h-French area. 


Authority 


re Oughout the glossary the intention has been to record existing usage rather 
taan to impose preferred terms or meanings. In so fluid a field as adult education 
in its present stage of development, to attempt the latter would be neither possible 
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nor desirable. Nevertheless, it is clear that the compilation of this glossary has 
involved a series of choices, as does all lexicography. It follows that insofar as 
only some terms have been included, certain equivalences suggested, and 
meanings expressed in certain ways, the work may have a normative effect. The 
latter may well be increased by the absence of a dictionary of adult education of 
comparable scope in any of the languages treated. The justification for this 
glossary is to be found in the need for international communication in the field of 
adult education, evidenced at government level by the work of Unesco and the 
International Labour Organisation among others, and at non-government level 
by the rapid growth of the International Council of Adult Education. 


Feedback 


It should be stressed that this edition is a preliminary one. Further editions are 
planned to be revised in the light of comments and criticisms made by users. All 
those who read and employ the glossary are therefore urgently invited to send 
their reactions and suggestions to: Unesco, 

Adult Education Section, 

Literacy, Adult Education and Rural Development Division, 

7 Place de Fontenoy, 

75700 Paris (France). 

Only if all users, whether specialists in adult education or not, take the time to 
respond will the editors be able to correct their errors, adapt the work more 
closely to the needs of the field and make it the truly valuable instrument of adult 
education which it has been their intention to compile. 
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Introducción: 7 
terminología de la educación de adultos 


ió s que esta 
Al comparar la Educación Especial con la Educación = oe 
ultima se da con el objeto de satisfacer una ae mat tah ión 
educativas experimentadas tanto por aquellos que han ne 
de educación que comenzara en la infancia, como por q discado: ace: Ba 
acceso a este ciclo inicial; por lo tanto, su alcance es m 
Educación Especial. ado : eden: la 
Desde el e de vista de la teoría, organización, reyes A Fe ans Pes 
Educación de Adultos presenta diferencias rd phe rm 
Especial, justificadas Por razones de Carácter histórico, cul ee nl CAES 
e tipo ambiental, En sintesis, se trata de un area de especi in a. i 
educativo menos desarrollada, donde sus Parámetros NO’ 8 le 
definidos en forma consistente, ni su campo de accion ha sido exp! 
Profundidad adecuada. . aa es trie 
Por lo tanto, pese a Que en lineas generales este trabajo ha a 
tura y la metodología utilizada en la elaboración del Glosario p ia Eduraciónde 
Especial, debido Precisamente a la naturaleza del contenido de cont a 
Adultos, y a las diferencias ya indicadas, ha sido necesario apar 
medida del modelo establecido Por dicha compilación. 


Propósito 


Ss icación, oral y 
Este Glosario Originalmente fue requerido para facilitar la ran son 
escrita, entre Especialistas de diversos países. Los especialistas ae de adultos 
aquellos administradores e investigadores en el campo de la en de sus acti- 
que necesitan de los Contactos a nivel internacional para el desa: 
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vidades. Conjuntamente con ellos se encuentran además los documentalistas, 
traductores e intérpretes, quienes deben prestar los servicios de apoyo. 

Sin embargo, a medida de que la tarea haido progresando, los editores se han 
dado cuenta en forma fehaciente de que la necesidad de un glosario de esta 
naturaleza se extiende más allá de la limitada categoría de los especialistas 
indicados anteriormente. A lo largo de todo el mundo, la Educación de Adultos se 
está convirtiendo en un instrumento valiosisimo para la formulación de políticas 
socio-económicas a nivel nacional. Por lo tanto, los encargados de la formulación 
de políticas, planificadores y aquellos encargados de la toma de decisiones, y que 
no son esencialmente educadores de adultos, requieren mayores conocimientos 
sobre el campo de la educación de adultos incluyendo los términos y los concep- 
tos asociados con ella. En el transcurso de sus deliberaciones se ven obligados a 
buscar la ayuda no sólo de las experiencias disponibles a nivel nacional, sino 
también de todas aquellas experiencias relevantes que se encuentran disponibles a 
nivel internacional. 

En la medida en que el concepto de «educación permanente» se generaliza, y 
conlleva el reconocimiento de la necesidad de integrar todos los sectores de la 
educación para facilitar la continuidad del proceso a lo largo de la vida, los 
trabajadores en otras profesiones necesitan dialogar con los educadores de 
adultos, además de buscar el acceso a la literatura especializada en este campo. 

Como ejemplo es posible citar a los profesionales en el sector de la educación 
en general y la educación superior, trabajadores sociales entre otros cuyos 
campos y objectivos son tan cercanos a aquellos de los educadores de adultos, 
como también empleadores, sindicatos, y asociaciones profesionales para los 
cuales las tareas de capacitación son fundamentales en relación con los cambios 
constantes que se producen en el mundo del trabajo. 

Otro sector de gran importancia es el representado por los trabajadores de 
campo, los educadores y los diseñadores de programas de educación de adultos. 
En el mundo moderno, no se da el caso de países autosuficientes, todos son inter- 
dependientes y se intercomunican. Todo aquello que promueve la información y 
el conocimiento entre educadores de adultos, sobre los problemas y las 
experiencias de sus colegas en otros países debe ser considerado de alto valor. 

Es por ello que los editores de este Glosario, desean promover ansiosamente 
su utilización por parte de todas aquellas personas que realmente necesitan 
conocer sobre la educación de adultos. Sin embargo el presente trabajo no 
pretende constituirse en un diccionario nacional sobre este campo profesional - 
un volumen de este tipo sería muy difícil de desarrollar — pero ante la carencia del 
mismo en alguna de las lenguas tratadas en este Glosario, se espera que tanto los 
especialistas, como los que no lo son encuentren la utilidad que significa el tener 
acceso a un vocabulario especializado en su propio idioma. 
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Procedimiento 


Debido a la complejidad de la tarea emprendida fue necesario limitar a tres el 
número de idiomas tratados - Inglés, Francés y Español. Esta presentación en el 
campo de la lexicografía internacional sobre Educación de Adultos, deberá 
tenerse en cuenta con carácter provisional. Por lo tanto, su empleo será limitado y 
la versión irá siendo modificada de acuerdo con los dictados de la experiencia. 


Por esta misma razón, se consideró que un glosario bilingüe presentaba muy 
pocas características del trabajo multilingüe que estaba planeado. No obstante, 
aumentar el número de lenguas a un número mayor de tres, crearia tal 
complejidad que los editores no se atrevieron a considerar. Para una próxima 
etapa de este proyecto se pretende introducir el idioma Ruso previéndose en 
consecuencia la necesidad de incorporar nuevos vocablos en el texto. 


El formato de este Glosario está diseñado para que pueda ser utilizado por 
lectores de cualquiera de las tres lenguas cubiertas. Se ha acordado un 
tratamiento paritario a las tres. Los términos han sido organizados por orden 
alfabético de las dos primeras letras del idioma e identificadas con la siguiente 
nomenclatura: En. (Inglés), Es. (Español), Fr. (Francés). 


Diversos criterios debieron ser acordados para proceder a la selección del 
vocabulario que se incluyó. Entre estos criterios puede destacarse el hecho de que 
Cada término debía ser de uso frecuente en el campo de la Educación de Adultos, 
o denotar un concepto clave dentro de él. Cada uno de los conceptos incluidos 
debería ser específico de esta área de especialización, o bien, siendo utilizado en 
Otros Contextos, debería ser asociado en forma más frecuente con la Educación 
de Adultos. Términos cuyo significado sobre Educación de Adultos hubiese sido 
tratado en forma adecuada por diccionarios comunes, deberían ser excluidos. 


mos puncamientos generales fueron acordados en oposición a criterios Sor 
Glosario rare los editores prefirieron como meta en la Sen : 
enfoque ace Practica con prelacion a su consistencia teórica. Es : 
calzaban dentro = me seguido al extremo de que algunos términos es n 
juicio delos editores tales lineamientos, fueron, no obstante incluidos, cuando 
Ssu inclusión aumentaria la utilidad de este trabajo. 
En el tratamiento del significado de cada término se procuró no tanto una 


definició 3 ee 
scion, como una descripción enfatizando, la forma en que el término estaba 


siendo utili lei i i 
lo utilizado, Se hicieron esfuerzos para articular en forma simple, precisa y 
concisa lo que cada término denota. 


Si isti . . rea 
de setr ata de caracteristicas especiales, no codificadas en la descripción de un 
ino, se hicieron lag indicaciones pertinentes, como por ejemplo cuando la 
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utilización de dicho término está limitada a ciertos contextos. En los casos en los 
cuales la naturaleza abstracta de un concepto dificultaba su descripción, se 
consideró de vital importancia la inclusión de ejemplos concretos para ilustrar su 
uso. En un número limitado de casos se estimó necesario indicar las diferencias de 
significado del término descrito con un término similar aparentemente utilizado 
en una de las otras lenguas. 

Las tres lenguas de este Glosario son comunes a un buen número de paises. 
Los editores están claramente conscientes de que existen variaciones nacionales 
en su uso. Más aún, dado que el campo de la Educación de Adultos es más 
notable por el vigor de su desarrollo que por su identidad o uniformidad, asi 
mismo ocurre con su terminología - en constante evolución - caracterizada más 
bien por su riqueza que por su precisión. 

En cada lengua los sinónimos y cuasi-sinónimos son numerosos. En los casos 
en que ello sucede no ha sido práctico indicar todas las distinciones más sutiles. 
Un denominador común de significados ha sido establecido, bajo el cual pare- 
ciera que los términos son utilizados de manera más frecuente y para el signifi- 
cado de sinónimos el lector es referido a esta notación. 


Algunos términos tienen ciertos matices de diferencia en su significado, y a su 
‘vez significados totalmente distintos. Cuando se trata de un caso tal, el significado 
de uso más frecuente - normalmente que tiene una ocurrencia más amplia desde 
el punto de vista geográfico - se da primero. Si no es posible determinar si uno u 
otro es de uso más frecuente, entonces los significados se han colocado en el 
orden de la amplitud de su descripción, comenzando con el de carácter más 
general y prosiguiendo con el más específico. Significados especificos a una sola 
área geográfica son dados al final. 

La tarea primordial y más delicada, ha sido la de establecer relaciones entre 
los idiomas tratados, para explicar los significados, de las expresiones de una 
lengua en términos de las otras dos. Particularmente, las equivalencias en la 
comunicación oral o escrita (en las otras lenguas) han sido buscadas para cada 
expresión. De nuevo la utilidad práctica ha tomado precedencia sobre la precisión 
académica. Equivalencias exactas en significado y uso no son muy frecuentes ya 
que cada término tiende a adquirir dimensiones culturales especificas. Por lo 
tanto, las definiciones propuestas son más bien aproximaciones y no traducciones 
precisas del original. El grado al cual esto se ajusta puede ser juzgado con 
referencia a la descripción del uso del término en cada lenguaje. En algunas 
ocasiones no se ha encontrado un equivalente adecuado de uso corriente. En los 
casos en que ello sucede se ha sugerido un nuevo término en la lengua en 
referencia, o el término se transfiere literalmente de su idioma original al idioma 
traducido. Dichas transferencias se indican entre paréntesis ( ). 
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Presentación 


Este Glosario consiste de tres listas en los siguientes idiomas: Inglés, E 
Francés. Cada una de ellas es precedida por una amplia explicación y En e e de 
apropiado de algunos conceptos fundamentales para la E e re 
comparando su utilización y it ie sei eri os CO; 
érmi i equivalentes en las otras dos E Rue 

> Ed EE está organizada en orden alfabético. Aquellos e 
que han sido transferidos de las otras dos lenguas, en aquellos casos en ie he 
valentes adecuados no han sido encontrados se incluyen en cada una de ei aie 
en el lenguaje original. De esta manera se asegura que el significado de Sm 
término se puede encontrar descrito en cada una de las tres lenguas. fie 
ejemplo, el término inglés, land grant institution, se presenta en Na on 
idioma original tanto en las listas en francés como en español, y su signifi Las 
da alli en el idioma apropiado. En los casos en que un término tiene gs 
valente, se debe buscar su significado bajo el término equivalente, en la lis 
idioma apropiado. : f 

; Danie, de cada término, ciertas referencias a otros términos en el mismo 
idioma son indicadas: 


" 271 Ca eae jo el 
Véase ... indicando al lector el sinónimo o cuasi-sinónimo baj 


cual se da dicho significado. ect 
ve A A è 
bajo la descripción del significado, se indica la rere 
sinónimos o cuasi-sinónimos que se encuentran inclu 
en la lista. 
ce 
tre paréntesis ( ) indican que se trata tanto de una ue 
transferencia directa de uno de los otros dos idiomas, y 


Véase también ... 


Términos señalados en 
ción literal como Una 
lo tanto no necesari 


amente en uso corriente en el campo de la Educacion de 
Adultos. ex 
Finalmente, hacia el lado del margen, se encuentran los pee 
relacionados en los otros idiomas. En este caso los signos convencionale 
utilizados son: 


= Para una mayor equivalencia 
= para una aproximacié 
Varlaciôn en el uso en la segunda lengua : tación 
= aparece ocasionalmente como una advertencia contra una impu 
falsa, Principalmente en el área del Inglés o Francés. 
Justificación 
A través de la estru 
de sus editores fuel 


A we ja 
n en cuyo caso una pequeña nota explica 


i intención 
ctura de este Glosario, se pone de manifiesto que la ee si 
a de copilar un repertorio de vocablos de uso muy frecuen: 
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la terminología utilizada en el campo de la Educación de Adultos, sin proponerse 
la imposición de palabras o significados que caracterizan la jerga específica de 
una determinada área profesional. Sin embargo, no está de más aclarar que en la 
compilación de este Glosario, al igual que en cualquier lexicografía, los términos 
incluídos han sido el producto de una selección exhaustiva. 

De lo anterior se deduce inevitablemente que en la medida en que algunos 
términos han sido incluidos, ciertas equivalencias sugeridas, y ciertos significados 
han sido expresados de determinada manera, esta obra tiene un carácter 
normativo, cuya influencia puede ser muy bien incrementada por la ausencia de 
un diccionario sobre Educación de Adultos de dimensiones comparables en 
cualquiera de las lenguas tratadas. 

Su justificación deberá ser buscada en la imperiosa necesidad de mejorar la 
communicación a nivel internacional en el campo de la Educación de Adultos, 
evidenciada a nivel de gobiernos por la meritoria labor de la Unesco y de la 
Organización Internacional del Trabajo, entre otras, y a nivel no-gubernamental 
por el rápido crecimiento del Consejo Internacional para la Educación de 
Adultos. 


Evalución 


Los editores de esta obra estiman necesario insistir en el hecho de que esta 
primera edición es de carácter experimental. Ediciones posteriores han sido 
contempladas y planificadas, las que serán revisadas a la luz de los comentarios y 
críticas que se reciban por parte de los usuarios. 

Es por ello que rogamos a todas aquellas personas que reciban un ejemplar de 
este Glosario y que hayan tenido la oportunidad de hacer uso de él, que hagan 
llegar sus reacciones y sugerencias a la siguiente dirección: Unesco, Sección de 
Educación de Adultos, División de Alfabetización, Educación de Adultos y 
Desarrollo Rural, 7 Place de Fontenoy, 75700 Paris (Francia). 

Si todos los usuarios de este instrumento, tanto los especialistas en Educación 
de Adultos, como aquellos que no lo son, tomasen el tiempo necesario para 
comunicar sus impresiones al respecto, los editores estarán en condiciones de 
corregir los errores, adaptando esta obra en forma más adecuada a las 
necesidades de la especialidad, convirtiendo este Glosario en un verdadero 
instrumento de valor para la Educación de Adultos. 
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Introduction: 
terminologie de l'éducation des adultes 


z % ins 
L'éducation des adultes a pour fin de répondre à toute j a a 
d'éducation ressentis par ceux qui ont achevé le cycle er initiation. Il en 
commencé dès l’enfance et par ceux qui n’ont a FRS > i de Péducation 
résulte que Pespace qu’elle occupe est plus étendu querceln leestinfluencio 
spéciale. En raison de facteurs d’ordre historique et de principes E lus, il existe de 
plus profondément par le milieu et les éléments culturels; de p ie nc 
nation á nation et au sein de chacune d'elles des différences ae des. TI s’agit 
qui concerne la théorie, Porganisation, les ne on pine O mètres ne 
également d’un champ d’action sans doute moins développé; ses para: lètement 
Sont pas définis d’une manière stable et ses dimensions ne sont + Es 
explorées. De plus la terminologie qu’elle utilise est plus fluide. mairie et la 
bien que le présent Ouvrage ait adopté dans ses grandes lignes la s lière dé cè 
du glossaire de Péducation spéciale, la nature soe porta 
tif a imposé un certain nombre de modifications par rap 
par Pouvrage antérieur. 


méthodologie 
secteur éduca 
modèle fourni 


me première finalité d'aider à la communication aussi i 
€ spécialistes situés dans les différents pays. Ces dea le 
s chargées de administration et de la us. Hs 
n des adultes qui ont besoin d’établir des i iprétes 
même pour les documentalistes, traducteurs et interp 
tribution à ce type d’activité. ive- 
vangaient dans Le travail les auteurs ont pris ir a 
ment conscience qu’un te] glossaire répond à des besoins qui he pi weston 
cercle étroit des Spécialistes. Partout dans le monde l'éducation des ee à sociale 
train de devenir un instrument précieux pour la politique économique e 
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: ye 

Acc. eo A c 
des pays. Ceux qui ont pour fonction de planifier, de conseiller et de décider en 
matière de politique, tout en n’étant pas des spécialistes de éducation des adultes, 
ont besoin de la connaître et d’être familiers avec les termes et concepts qui lui 
sont associés. Dans leurs délibérations ils se réfèrent non seulement à l’expérience 
de leurs pays respectifs, mais aussi à toute autre expérience qui dans un autre 
pays peut avoir apporté un élément de réponse à leurs préoccupations. 

La notion d’une éducation permanente, impliquant le besoin d'intégrer tous 
les secteurs de l'éducation dans un processus global se poursuivant tout au cours 
de l'existence ne cesse de gagner du terrain. En conséquence ceux qui exercent 
d’autres professions ressentent le besoin de communiquer avec les éducateurs 
des adultes et cherchent à accéder aux publications concernant l’éducation des 
adultes. 

A titre d'exemple on peut citer les professionnels de l’enseignement au niveau 
scolaire et au niveau universitaire; les assistants sociaux dont les objectifs et les 
domaines d’activités sont si proches de ceux des éducateurs d’adultes; les 
employeurs, les syndicalistes et ceux qui appartiennent à des professions 
spécialisées dans une formation qui vise à faire évoluer le monde du travail. 

Parmi les professionnels méritant une attention particulière figurent les 
personnes engagées dans l’action directe d'éducation des adultes, éducateurs et 
organisateurs de programmes. De nos jours aucun pays ne se suffit à lui-même. 
Chacun a des liens de dépendance et de communication avec les autres. Tout ce 
qui développe chez les éducateurs des adultes la prise de conscience des 
problèmes et des expériences de leurs collègues étrangers revêt une grande 
importance. 

Il en résulte que le souhait des auteurs de ce glossaire est qu'il soit utilisé par 
toute personne qui désire s'informer au sujet de l'éducation des adultes. 

Cependant cet ouvrage n’a pas la prétention de remplir la fonction d'un 
dictionnaire ou d'un manuel á caractére national. Les auteurs ont également á 
Pesprit qu'un certain nombre de pays ont entrepris d'élaborer un dictionnaire de 
Péducation des adultes dans la langue nationale. Cette réserve faite, il est certain 
qu’en l’absence d'ouvrages de référence convenables dans les langues choisies 
pour ce glossaire, l’éducateur d’adultes pourrait trouver utile la liste des termes 

retenus et la description de leur emploi. | p oe 


{ 
Choix des langues et orientation du travail | as G 


925 | 


Trois langues ont été choisies initialement: Panglais, Pespagnol et le francais. 
Cette limitation a été imposée par la complexité de la táche. Cette maniére de faire 
dans le domaine de la lexicographie internationale de l’éducation des adultes doit 


A 
Library 


% 
æ al 
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être considérée comme provisoire, réservée à une utilisation expérimentale de 
caractère limité et sujette à des modifications en fonction des leçons de Pexpé- 
rience. A cette fin on a considéré que létablissement d’un glossaire bilingue était 
trop limité en fonction du travail multilingue qui esten projet. 

A une autre étape de ce projet appelé à être continué, il est envisagé d’ajouter 
le russe et, ultérieurement, d’autres langues. Sous sa forme actuelle, il est prévu 
que le glossaire servira aux lecteurs pratiquant l’une ou l’autre des trois langues. 
Chacune d'elles a recu un traitement analogue; le contenu est présenté dans 
Pordre alphabétique des deux premières lettres: En (pour anglais), Es (pour 
espagnol), Fr (pour français). 

Un certain nombre d’orientations ont été retenues pour l'inclusion des termes. 
Chacun d’eux devrait répondre à une des deux conditions: ou bien être en usage 
fréquent, ou bien exprimer un concept fondamental. Chacun d’eux devrait 
posséder une des trois Caractéristiques suivantes: ou bien être utilisé en exclusi- 
vité par les éducateurs des adultes; ou bien revêtir une ou plusieurs significations 
particulières à l’occasion de son utilisation dans l'éducation des adultes, ou bien 
encore, s’il est utilisé dans d’autres contextes, être le plus souvent associé au 
contexte de l'éducation des adultes. Les termes dont la signification liée à Péduca- 
tion des adultes est convenablement traitée dans les dictionnaires courants n’ont 
pas leur place ici. 


Ces orientations ont été adoptées, à Pexclusion de critères plus rigides. En 
effet la finalité du glossaire 


s langues retenues Pour ce glossaire sont en usage dans de nombreux 
Pay: n rencontre de nombreuses variations nationales dans leur emploi. De 
plus l'éducation des adultes est davantage connue pour la vigueur de son expan- 
sion que pour Puniformité ou la régularité de ses manifestations. Il s'ensuit que sa 
terminologie, soumise à une évolution constante, est plus abondante que précise. 
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Dans chacune des langues, on rencontre de nombreux synonymes ou quasi- 
synonymes. Quand cela se produit, il n’a pas été jugé pratique de noter toutes les 
subtilités des différences. Une signification centrale est établie pour le terme qui 
semble être le plus utilisé et c’est à lui que le lecteur est renvoyé pour le sens des 
synonymes. Pour certains termes, on se trouve en présence, non seulement de 
nuances, mais de nettes distinctions. Quand c’est le cas, on donne en priorité la 
signification la plus usuelle, en général celle qui a la plus large circulation sur le 
plan géographique. Lorsqu'il n'est pas possible de fixer si un terme est plus 
fréquemment ou plus largement utilisé qu’un autre, les significations sont 
exposées dans un ordre correspondant au domaine couvert par les descriptions, 
depuis les plus générales jusqu'aux plus spécifiques. Les significations propres à 
une région géographique particulière sont exposées en dernier. 

Le travail prioritaire et le plus délicat a consisté dans l'établissement des 
relations entre les trois langues de manière à présenter les significations des 
expressions appartenant à une langue dans des termes employés dans les deux 
autres. Des équivalences ont dû être recherchées pour les besoins de la communi- 
cation orale et écrite. À nouveau, ce sont des considérations d’ordre pratique qui 
Pont emporté sur celles de la précision académique. Il est rare qu’on se trouve en 
présence de termes coincidant parfaitement dans le sens et l'emploi. Chacun tend 
à acquérir des connotations culturelles particulières. Il en résulte que les proposi- 
tions faites ne peuvent être que des approximations, nullement des traductions 
précises du texte original. Le degré d'équivalence peut être estimé en se référant à 
la description de l'emploi du terme dans chaque contexte linguistique. Il est arrivé 
qu'il mait pas été possible de trouver un équivalent acceptable dans l'usage 
courant. Quand cela s’est produit, deux solutions se sont présentées: ou bien 
introduire un nouveau mot, ou transférer le terme sans changement de l'original à 
l’autre langue. De tels transferts ou innovations sont mis entre parenthèses. 


Présentation du texte 


Le glossaire est constitué par des listes en trois langues: anglais, espagnol et 
français. Chacune d'elles est précédée par un examen conduit dans la langue 
appropriée d’un certain nombre de concepts fondamentaux dans l’éducation des 
adultes. Les emplois et les significations des termes utilisés sont comparés avec les 
concepts et les termes apparentés ou équivalents dans les deux autres langues. 
Quand on n’a pas découvert d’équivalents acceptables, des termes empruntés aux 
deux autres langues sont insérés dans chaque liste sous leur forme linguistique 
originale. De cette manière la signification de chacun des termes se trouve décrite 
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dans chacune des trois langues. Prenons à titre d'exemple le terme anglais «land 
grant institution». Il figure entre parenthèses sans modification dans les listes 
espagnole et française et sa signification est fournie dans la langue considérée. 
Lorsqu'un terme possède un équivalent, le lecteur doit se reporter à cet équivalent 
dans la langue considérée pour trouver sa signification. Après chaque terme, 
certaines références sont fournies à d’autres termes dans la même langue. 
Voir... indique au lecteur le synonyme ou quasi-synonyme 
qui est accompagné de sa signification; 
Voir également... après la description d’une signification, désigne des 
synonymes ou quasi-synonymes qui ont leur place dans 
la liste. 5 
Un terme entre parenthèses () indique qu'il s’agit d'une traduction ou d'un 
transfert littéral d'une ou plusieurs autres langues et n'est pas nécessairement d'un 
nsage courant dans l’éducation des adultes. 
Enfin on a situé en marge les termes équivalents dans d’autres langues: 
= pour un équivalent raisonnablement proche; 
= pour une approximation. Dans ce cas une note explique la divergence; 
æ avertissement pour éviter les ressemblances trompeuses, notamment 
dans le secteur anglo-français. 


Le mandat de la rédaction 


Pour l'établissement du glossaire, 

non à imposer des préférences au s 
d'un domaine culturel aussi fluide 
de son évolution, une 
Néanmoins il est clair 
de choix comme c’ 


on a constamment visé à enregistrer Pusage et 
ujet des termes ou des significations. S’agissant 
que l'éducation des adultes dans l'étape actuelle 
démarche contraire ne serait ni possible, ni souhaitable. 
que Pélaboration de ce document a impliqué un ensemble 
: est toujours le cas en matière de lexicographie. Dans la mesure 
où Pon wa retenu qu'une partie des termes, que certaines équivalences sont 
proposées et que des explications spécifiques ont été avancées, ce travail a un 
caractère normatif. Ce caractère risque d’être accentué par suite de l'absence, 
dans chacune des trois langues, d’un dictionnaire de l'éducation des adultes d'une 
Portée comparable. La justification de l’entreprise peut être trouvée dans le besoin 
de communication internationale dans ce domaine, besoin rendu manifeste au 
niveau gouvernemental par l’action de Unesco, de POIT et autres organismes et, 
au niveau non gouvernemental, par le développement rapide du CIEA (Conseil 
international de l'éducation des adultes). 
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Rétroaction 

Il faut insister sur le fait que cette édition a un caractère préliminaire. Les observa- 
tions et critiques formulées par les utilisateurs serviront pour une révision prépa- 
ratoire à d’autres éditions. Il est donc demandé instamment à tous ceux qui 
consultent et utilisent le glossaire d’envoyer leurs réactions et suggestions à: 
Unesco, Section de l'éducation des adultes, Division de l’alphabétisation, de 
l'éducation des adultes et du développement rural, 7, place de Fontenoy, 75700 
Paris, France. 

Si tous les usagers, spécialistes ou non de l'éducation des adultes, prennent le 
temps de répondre, les rédacteurs du glossaire auront alors la possibilité de 
corriger leurs erreurs, d'adapter plus étroitement leur travail aux besoins des 
actions locales et d’en faire le véritable instrument de l'éducation des adultes qu'il 
était dans leur intention d'établir. 
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BASIC CONCEPTS 


To explain the many diverse phenomena of adult education in various cultures 
and to render their meanings with precision in three languages is exceedingly 
difficult. The editors decided, therefore, that it would be useful to introduce each 
language with a discussion of at least some of the concepts basic to the field. 


1. Adult education. In English both words of which this term is composed have 

contributed to blurring and complicating the task of the lexicographer. The 

English language makes a distinction between the terms education and training. 

Education is interpreted as activities which aim at developing the knowledge, 
moral values and understanding required in all walks of life. Its purpose is to 
provide the conditions essential for young people and adults to develop an 
understanding of the traditions and ideas influencing the society in which they 
live, of their own and other cultures and of the laws of nature, and to acquire 
linguistic and other skills which are basic to communication. 

Training is the systematic development of the attitudes, knowledge and skill 
patterns required by an individual in order to perform adequately a specific 
task. 

There are two divergent views of the relationship between these words. One, now 

the most common, sees training as a narrower concept, subsumed within the 

broader one of education. The second, still important, largely for historical 
reasons, in adult education in the United Kingdom and those English-speaking 
countries whose adult education tradition derives from the United Kingdom, 
excludes training, and particularly vocational training, from the scope of 
education. 

Adult education has, as a result, two basic meanings. In the broader, it is a 
process whereby persons who have terminated their initial cycle of continuous 
education undertake any sequential and organized activities with the conscious 
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intention of bringing about changes in information, knowledge, understanding or 
skills, appreciation and attitudes. 

In the narrower sense, still in current United Kingdom use, it is a process 
whereby persons who have terminated their initial cycle of continuous education 
undertake sequential and organized activities only for non-vocational purposes. 

Adult education, continuing education. The term adult means a person who 
has reached physical and intellectual maturity. Since higher and post-school edu- 
cation undertaken as part of the unbroken sequence begun in childhood is not 
considered to be adult education, the latter does not cover some educational 
activities engaged in by adults. On the other hand, it does include the educational 
activities of adolescents who have left school, but would not for general purposes 
be considered adults. $ 

This anomaly does not occur in the term continuing education, which is 
increasingly used as a synonym of adult education in its broader sense. Continu- 
ing education has itself, however, more than one meaning (see lifelong education, 
below). 

In French, éducation and formation have the same basic meanings as 
education and training, but in current use there is not the same distinction 
between them as there is between the two English terms, in fact it often happens 


ability. New goals, new forms of action conti- 
€nt covered by these French terms. 

de adultos and educación continua correspond 
ining. Spanish has three terms for the latter: A 

f knowledge and attitudes, skills and behaviour 
Professional field, such as those required by 
educators, y 
tion and training for skilled labour and technical 
k is often combined with vocacional and técnico, as 
Capacitación vocacional and capacitación técnica. 


Entrenamiento is normally only used for military training, sports training 
and training for unskilled jobs. 


2. Lifelong education, lifelong learning, lifelong integrated learning, continuous 
learning, permanent education. These terms may be regarded as synonyms. The 
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first three were called into being by the desire to emphasize different aspects of the 
concept they denote; the fourth is a translation from the French. 

The terms derive from the concept that education is not a once-for-all 
experience that is confined to an initial cycle of continuous education commen- 
ced in childhood, but a process that should continue throughout life. Life itself is 
a continuous learning process, but each person needs specific opportunities for 
continuing, purposive and sequential learning in order that he or she may keep 
abreast of technical and social change, may equip himself or herself for changes in 
his or her own circumstances (marriage, parenthood, occupational situation, old 
age, etc.) and may achieve his or her full potential for individual development. 
Lifelong education comprehends both an individual’s intentional and incidental 
learning experiences. 

In use this concept has been eroded. Two other meanings are frequently 
found: (a) in some contexts the terms are employed as synonyms of adult 
education; (b) in some contexts they are used to mean the organization of learn- 
ing opportunities to meet the needs of the individual throughout life (which exclu- 
des incidental learning). In North America continuing education is also employed 
to mean this. 

The French terms éducation permanente and formation permanente, have the 
same basic meaning as lifelong education and its synonyms and have suffered 
similar erosion. 

The Spanish educaciôn permanente is borrowed from and corresponds to the 
French. 


3. Community development, community education. These two concepts, 
although not specific to adult education, have a close relationship with it. Adult 
education is seen to have an important role to play in both and conversely both 
are seen by their protagonists as means by which adults who would not engage in 
education may be attracted to participate in learning experiences. 

Community development is the body of activities and principles directed to 
the improvement of the material and social welfare of a community. The 
latter is defined in this context as the inhabitants of a limited urban or rural 
locality, sharing a sense of group identity and a body of common interests, or 
having an unrealized potential for group identity and common interests 
which is the function of community development to stimulate as a means of 
improving its quality of life. In principle, the inhabitants should be encoura- 
ged to play a major role in decision-making and participate in the activities. 

Community education, in its broadest sense, is the principle that all education 
should originate in and be designed to meet the interests of the community, 
and be directed to improving its quality of life. The term community is usually 
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taken to have the same meaning as in community development. The com- 

munity should have important powers of decision over education and a high 

degree of responsibility forits provision. 
The term community education is increasingly used in a more limited sense to 
mean the body of social, recreational, cultural and educational activities 
organized outside the formal school system for people of all ages, intended to 
improve the quality of life of the community. 4 

French has no very close equivalent to community development. Either the 
concept is of more than local dimension, or the concept of a geographical group is 
replaced altogether by one of a socio-economic group or class. One of the 
concepts enshrined in animation globale is the stimulation of all aspects of a 
community or region to encourage its general development (for other meanings of 
animation globale see page 120). The term promotion collective denotes the body 
of activities aimed at improving the conditions of work and advancing the situa- 
tion and status of a socio-economic group or class. It is used primarily of activ- 
ities within the urban or rural working-class. 

The broader of the two Concepts of community education has no French 
equivalent term. 

Animation socio-culturelle and animation socio-éducative may be used as 
alternative equivalents of its narrower sense. It should be noted that these terms 
have acquired, by extension from their original one, this sense of the body of 
social, cultural, recreational and educational activities in which the favoured 
method of stimulation is animation (see page 120). They tend to replace the older 
and Still current terms, éducation Populaire and culture populaire. 


In Spanish desarrollo comunitario and educación communitaria derive from 
and parallel the English. 


4. Adulthood. In English it may have two meanings: (a) the period following 
adolescence 


o and extending to the end of life; and (b) the state of physical, psycho- 
logical and social maturity which Characterizes that period. 


In French áge adulte is more limited than the first meaning of adulthood, 
extending from adolescence to the beginning of old age. There is in current use no 


French equivalent of the second meaning. The phrase, état de maturité, is 
suggested to render the English. 


In Spanish, both meanings may be rendered by edad adulta. 


S. Ageing, adult development. 


Ageing is the continuous process of change, including physiological, psycho- 
logical and social changes, to which an individual is subject throughout life as 
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a consequence of advancing chronological age. In adult education it is parti- 
cularly used to denote the period following the attainment of peak physical 
and psychological development. 

Adult development is the sequence of continuous change and growth throughout 
the various stages of adulthood. Normal development is characterized by 
periods of stability and of transition in which, due to experiential learning 
through the life cycle, various events are not experienced as major crises. 

French has no term to express the concept of ageing as defined above. Dévelop- 

pement à l'âge adulte is an approximate equivalent in adult education contexts to 

render both ageing and adult development. 
In Spanish, for the same reasons, the term desarrollo en edad adulta may be 


used. 


6. Adult learning, andragogy, psychology of adult education, sociology of adult 

education. 

In English usage adult learning has two meanings: (a) the act of acquiring new 
knowledge and skills, of developing new attitudes by persons having reached 
mature intellectual, physical and social development; and (b) the process by 
which adults acquire new knowledge and skills, develop new attitudes, and 
the factors—intellectual, biological and social—which influence these 
processes, with particular reference to those factors which differ from the fac- 
tors influencing the learning of children. 

Andragogy, a neologism not yet in common use, is a related term which means 
the art and science of helping adults to learn and the study of adult education 
theory, processes and technology to that end. 

Psychology of adult education is a narrower term, denoting the psychological 
factors which influence adult learning and participation in educational exper- 
iences, the study of the operation of these factors, particularly those specific 
to adult life. 

Sociology of adult education, also narrower, denotes the sociological factors 
which influence adult learning and participation in educational experiences, 
the study of the operation of these factors, particularly those specific to adult 


life. 
French has five corresponding terms, apprentissage des adultes, andragogie, 


psycho-pédagogie des adultes, sociologie de l'éducation des adultes, socio- 


pédagogie des adultes. 
In Spanish the term aprendizaje adulto is equivalent to adult learning. 


Andragogia is a term which is beginning to be accepted, but with some 
reservations. The concept psychology of adult education is not used, since 
psychology is the study of the characteristics of the individual and his response to 
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the educational process, but is not applied to the study of the process itself. On 
the other hand, sociología de la educación de adultos is a concept applicable to 


the process. 


LIST OF TERMS 


accelerated vocational training 
A method of training or retraining 
workers to prepare them for skilled 
employment. The training usually 
takes place off-the-job within as 
realistic an industrial environment as 
possible. Use is made of practical and 
active teaching methods with the 
object of keeping the duration of train- 
ing to the minimum necessary to 
achieve the appropriate level of per- 
formance. 

= Es capacitación vocacional acelerada 


= Er formation Professionnelle accé- 
lérée 


adult basic education 


Education of adults in the areas of pri- 
Mary knowledge such as literacy and 
numeracy, of social and life skills, of 
understanding of community life, 
necessary to Tesponsible ici 

in society, 


Also adult elementary education 


= Es educacién basica de adultos 
= Fr (éducation de base des adultes) 


adult centre 
Refer to adult education centre 
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adult course A , 
A regular series of systematic learning 
experiences under guidance organized 
for adults. 


= Es curso para adultos 
= Fr cours d'adultes 


adult degree 

Term used in the United States to 
denote a degree whose content of 
study, timetabling and methods of 
instruction are designed expressly for 
mature students. It combines corres- 
pondence courses with courses in the 
university and credits are awarded ee 
life-experience related to the subject O! 
study. 


= Es (adult degree) 
= Fr diplôme pour adultes 


adult development 

Refer to Basic concepts, item 5. > 
Sequence of continuous change qe 
growth through the various stages o 
adulthood. Normal development is 
characterized by periods of stability 
and of transition in which, due to the 
incorporation of experiential learning 
through the life cycle, various events 
are not experienced as major crises. 


= Es desarrollo adulto 
= Fr développement à l’âge adulte 


adult education 
Refer to Basic concepts, item 1. 

1. Any organized and sustained commu- 
nication designed to bring about learn- 
ing for the benefit, and adapted to the 
needs, of persons who have completed 
the continuous cycle of initial educa- 
tion commenced in childhood. Higher 
and post-school education under- 
taken before entering the labour 
market is not normally considered to 
be adult education. 


= Es educación de adultos 

Fr éducation des adultes 

2. In the Unesco Recommendation on the 
Development of Adult Education the 
term denotes the entire body of 
organized educational processes, 
whatever the content, level and 
method, whether formal or otherwise, 
whether they prolong or replace initial 
education in schools, colleges and uni- 
versities as well as in apprenticeship, 
whereby persons regarded as adult by 
the society to which they belong 
develop their abilities, enrich their 
knowledge, improve their technical or 
professional qualifications or turn 
them in a new direction and bring 
about changes in their attitudes or 
behaviour in the twofold perspective of 
full personal development and partici- 
pation in balanced and independent 
social, economic and cultural develop- 
ment. 


Il 


= Es educación de adultos 
= Fr éducation des adultes 


. In the United Kingdom traditionally 
limited to the non-vocational educa- 
tion of adults. 


w 


Es (cultura general de adultos) 
= Fr formation générale continue 


English glossary 


adult education centre 

Establishment in which activities 
organized for the education of adults 
take place. It may be used exclusively 
for this purpose, or may also offer 
other activities; for example, primary 
and secondary schools are often also 
used as adult education centres. 
Also adult centre 

adult school 

continuing education centre 


= Es centro de educación de adultos 
= Fr centre d'éducation des adultes 


adult education council 

An association of representatives of 
organizations and agencies, public or 
private, engaged in adult education. 
It may operate at national, regional or 
local level; it may have executive 
power or play only a consultative role 
in the determination of adult educa- 
tion policy. Usually it has a co-ordi- 
nating function and provides its 
members with a forum for the discus- 
sion of matters of common interest. 

Also continuing education council 


= Es consejo de educación de adultos 
= Fr conseil de formation continue 


adult education worker 
Organizer, administrator or teacher 
engaged in adult education. 
Also adult educationist 
adult educator 
tutor-organizer 


= Es trabajador de la educación de 
adultos 
= Fr agent de l'éducation des adultes 


adult educationist 
Refer to adult educator 
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adult educator 
1. One who educates or organizes the 
education of adults. 


2. A person engaged in the study of adult 
education. 


Also adult educationist. 


= Es educador de adultos 
= Fr formateur d’adultes 


adult elementary education 
Refer to adult basic education 


adult learner 
Refer to adult student 


adult learning 
Refer to Basic concepts, item 6. 

- The acquiring of new knowledge and 
skills, the development of new atti- 
tudes by persons having reached 
mature intellectual, physical and social 
development. 

+ The processes by which adults acquire 
new knowledge and skills, develop new 
attitudes and the factors—intellec- 
tual, biological and social —which 
influence these Processes, with parti- 

ence to those factors which 

à e factors influencing the 

learning ofchildren. 

= Es aprendizaje adulto 

= Ef apprentissage des adultes 


adult school 

L. Establishment for the education of 
adults below the level of higher educa- 
tion. 
Also adult centre 

adult education centre 

= Es escuelade adultos 

= Fr centre d'éducation des adultes 

2. Title of a 
United Kin 
circles or 


1 


Private association in the 
gdom which meets as study 
discussion groups without a 
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teacher. The purpose of an adult 
school is to deepen understanding, to 
enrich life through friendship, study, 
social service and a concern for reli- 
gious and moral values. 


= Es escuela de adultos 
= Fr école d'adultes 


adult student 

Person undertaking systematic study, 
who has completed the initial cycle of 
continuous education. If a full-time 
student, he will normally have expe- 
rienced a period of full-time employ- 
ment before return to study; if part- 
time, he will be in employment during 
his period of study. 

Also adult learner 


2 Es estudiante adulto (does not include 
university student) 
= Fr étudiant adulte 


adult teacher a 
A person who facilitates the learning of 
adults individually, in groups, and in 
organizations and institutions. 
Also trainer 
adult tutor 


= Es educador de adultos 
= Fr formateur d’adultes 


adult teaching 
The processes by which teachers, 
leaders, tutors, trainers and other 
persons facilitate the learning of adults 
individually, in groups and in institu- 
tions. 

= Es enseñanza para adultos 

= Fr enseignement des adultes 


adult trainee f i 
A person who undergoes a period O! 
occupational training, other than that 


undertaken immediately on complet- 
ing the initial cycle of education com- 
menced in childhood and before enter- 
ing working life. 
Also trainee 
2 Es estudiante adulto (includes any 
form of adult education except 
university education) 
= Fr (adulte en situation de formation 
professionnelle) 


adult tutor 
A teacher of adults, especially in liberal 
adult education and literacy teaching, 
where learning is conducted in small 
groups. 
Also adult teacher 
trainer 


2 Es (tutor de adultos) 
= Fr formateur d'adultes 


adult vocational training 
French term which denotes activities 
which allow an adult to continue all his 
working life to develop the attitudes, 
knowledge or skills needed for the per- 
formance of a job, trade or profession, 
orto acquire new ones. 

= Es educación vocacional continua 

= Fr formation professionnelle continue 

adulthood 
Refer to Basic concepts, item 4. 

1. The period of life following adoles- 
cence, and extending for the rest of life. 

= Es edad adulta 

= Fr âge adulte 

2. The state of physical, psychological 
and social maturity which characte- 
rizes the period following adoles- 
cence. 


= Es edad adulta 
= Fr état de maturité 
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ageing 

Refer to Basic concepts, item 5. 

The continuous process of change, 
including physiological, psychological 
and social changes, to which an indivi- 
dual is subject through life as a conse- 
quence of advancing chronological 
age. In adult education it is particu- 
larly used to denote the period follow- 
ing the attainment of peak physical and 
psychological development. 


= Es vejez 
2 Fr (développement à l’âge adulte) 


agricultural extension 
Education and counselling carried out 
in the farming community by institu- 
tions of agricultural education to 
improve practices in agriculture. 


= Es extensión rural 
= Fr vulgarisation agricole. 


andragogy 
Refer to Basic concepts, item 6. 

1. The art and science of helping adults to 
learn. 

2. The study of adult education theory, 
processes and technology. 


= Es andragogía 
= Fr andragogie 


animateur 

A French term which denotes a per- 
son in the field of education, social 
work or community development who 
works to stimulate people to awareness 
of their own needs as a group, so that 
they define the nature of the needs, 
determine the means to satisfy them 
and act to do so. 


= Es animador 
= Fr animateur 
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animation 
Concept of French origin. As used in 
the field of education, social work and 
community development, animation is 
the stimulation of people to awareness 
of their own needs as a group, so that 
they define the nature of the needs, 
determine the means to satisfy these 
needs and act to do so. Thus it is 
neither organization nor teaching, but 
initiation, catalysis and counselling. 
This definition constitutes rather a goal 
to be arrived at than a description of 
Current practice. The term is currently 
used of functions which have a large 
element of direction, organization and 
instruction. 

= Es animación 

= Fr animation 

apprenticeship 

1. A training method in which a relation- 
Ship is established whereby the learner 
acquires knowledge and skills through 
direct participation in learning under 
immediate Personal supervision in a 
Situation that approximates to the con- 


ditions under which the knowledge and 
Skills will be used, 


2. A practice in which a Person learns a 
skilled Or semi-skilled Occupation 
requiring two or more years of super- 
vised work experience on the job sup- 
plemented by related classroom 
Instruction, 

= Es aprendizaje 

= Fr apprentissage (2) 


armed forces education 


Education Provided for persons serv- 
Ing in the armed forces, other than 
Specific Military training. 

Also forces education 

Services education 
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— Es (armed forces education) 
= Fr formation dans l’armée 


arts centre 
Establishment equipped for and 
devoted to public theatrical, film and 
musical performances, and art exhibi- 
tions. It may also be equipped with 
facilities for practice and with studios 
and workshops. 
Also cultural centre 


= Es centro cultural 
= Fr centre culturel 


(association polyvalente) 
The French term for a private organ- 
ization offering a wide range of socio- 
cultural activities, in contrast to those 
which offer only a specialized activity, 
e.g. drama groups, music club, film 
club, etc. 


= Es (asociación multifuncional) 
= Fr association polyvalente 


autonomous group ; 
Learning group which functions with- 
out being stimulated, administered or 
supported by any agency, institution 
or individual outside the group itself. 
Such a group may engage in study, 
social action or community educ- 
ation. 

= Es grupo autónomo 

= Fr groupe autonome 


basic education 
Education aimed at the acquisition of 
primary knowledge and skills neces- 
sary to life in society. 


= Es educación básica 
= Fr formation de base (2) 


basic training 
The first stage of training for a job or 
occupation, aimed at imparting the 
fundamental attitude, knowledge, or 
skill to the required standard. 


= Es entrenamiento básico para el 
trabajo 
= Fr formation de base (1) 


block release 
The release of an employee from work 
for a continuous period of time, which 
may vary from several days to several 
months, in order to allow him to follow 
a course of education or training, 
usually without loss of earnings. 


= Es (block release) 
= Fr (block release) 


brainstorming 
Technique designed to increase 
creativity in group problem-solving by 
unstructured discussion. Participants 
are encouraged to contribute relevant 
ideas freely without critical examina- 
tion, which comes at a later stage. By 
this method the choice of solutions is 
maximized. 


= Es (brainstorming) 
= Fr (brainstorming) 


business education 
Education intended to prepare a per- 
son for a career in commercial or 
industrial administration. 


= Es administración de empresa 
= Fr formation à la gestion (2) 


buzz group 
Unit formed by the division of a learn- 
ing group for the exercise of the buzz 
method. 
Refer to buzz method 
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= Es (buzz group) 
= Fr (buzz group) 


buzz method 
Division of a learning group into smal- 
ler units for a relatively short time to 
undertake a specific task relevant to 
the subject being studied by the group. 


= Es (método buzz) 
= Fr (buzz method) 


career education 
Education designed to promote the 
individual's career and life develop- 
ment. It is not limited to specifically 
vocational knowledge and skills, but 
may include a wide range of studies. 


= Es (career education) 
= Fr (éducation pour une carriére) 


case method 
Refer to case study method 


case study method 
The use by learners of a written des- 
cription of an event, incident or situa- 
tion as resource material to aid the 
process of analysing and discussing 
theories, concepts and real-life pheno- 
mena. 


= Es metodologia de estudio de casos 
= Fr méthode des cas 


catchment area 
The area of residence from which an 
adult education establishment draws 
its users. 

= Es área geográfica 

= Fr zone d'implantation 


(centre social) 
French term denoting an establishment 
basically offering social and health ser- 
vices. Activities in the field of sport, 
performing arts, handicrafts, visual 
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arts and continuing education are also 
offered if resources are available. 


= Es (centro social) 
= Fr centre social 


change agent 
An individual or group attempting tc 
bring about change, giving aid to those 
attempting to accomplish change, or 
helping others to cope with change and 
conflict. 


= Es agente de cambio 

= Fr agent de changement 

citizenship education 
Education to make persons aware of 
their rights and duties as citizens, capa- 
ble of exercising them effectively and 
Tesponsibly, and conscious of their 
obligation to do so. 
Also civic education 

public affairs education 


= Es educaciôn civica 
= Fr formation civique 
civic education 
Refer to citizenship education 


clientele analysis 

Systematic study of the actual or 
potential learners of a programme in 
order to obtain salient facts about 
them, including such aspects as educa- 
tional needs, socio-economic back- 
ground, geographical location, leisure 
and study preferences, 


= Es perfil de los participantes 
= Fr (analyse de public) 
clinic 
An extended series of meetings that 


involves diagnosis, analysis and treat- 
ment of conditions or problems. 


= Es (clínica) 
= Fr (clinic) 
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commercial education 
Education for employment in office 
work. The main emphasis is on secre- 
tarial and book-keeping skills. 


= Es educación comercial 
= Fr formation commerciale 


community association 

A private association of residents of a 
limited geographical location, who 
may be said to have a common sense of 
group identity and sufficient common 
interests to be called a community. The 
purpose of such an association is to 
improve this sense of identity and 
interest and to improve the social, cul- 
tural and material life of the commu- 
nity. 


= Es asociacion comunitaria , 
= Fr (association d'animation sociale) 


community centre 

Establishment serving as a centre of 
social and cultural life of a community 
(village: neighbourhood). It provides a 
place for public meetings, for meetings 
of clubs and offers facilities for social, 
recreational and educational activi- 
ties. Usually managed by a committee 
of users, it may be privately owned by 
an association of users, or publicly 
owned by the local authority. 


= Es centro comunitario 
= Fr foyer social 


community college : 

1. A United Kingdom term which 
denotes a multi-purpose establishment, 
equipped as a secondary school, as a 
continuing education centre and hav- 
ing facilities for social and cultural 
activities for adults and adolescents. 
The intention is to provide a centre for 
community activities and to encour- 


age an integrated community life for 
those living within the catchment area 
ofthe college. 

Also village college 


= Es local multifuncional 
Fr foyer culturel intégré 


2. À North American term to denote a 
post-secondary educational institu- 
tion, set up to meet the needs of a par- 
ticular community and offering two- 
year training programmes, either ter- 
minal or preparatory, related to pro- 
fessional, technical or liberal arts fields. 
Most are publicly financed and con- 
trolled, are co-educational and offer 
general interest non-credit pro- 
grammes as well. 


= Es (community college) 
= Fr (community college) 


community development 

1. Activities directed to the improvement 
of the material and social welfare of the 
inhabitants of a limited urban or rural 
locality, sharing a sense of group iden- 
tity and a body of common interests. 
The inhabitants should in principle 
play a major role in decision-making 
and participate in the activities. 

2. Body of principles and methods 
evolved to stimulate the people of a 
community to take an interest in, and 
responsibility for, its material and 
social improvement. 


Es desarrollo comunitario 
= Fr animation globale (1) 


community education 

1. The principle that all education should 
originate in and be designed to meet 
the interests of the community and be 
directed to improving its quality of life. 
The realization of this principle in prac- 
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tice. In this concept community is 
understood as the inhabitants of a 
limited urban or rural locality who 
share a sense of group identity and a 
body of specific common interests. 
Community education is not merely of 
and for the community, but the latter 
should have important powers of deci- 
sion over education and a high degree 
of responsibility for its provision. 


= Es educación comunitaria (1) 
= Fr (community education) 


. Body of social, recreational, cultural 


and educational activities, organized 
outside the formal school system for 
people of all ages, intended to improve 
the quality of life of a community. Of 
growing use in this sense, particularly 
in the United Kingdom. 


= Es educación comunitaria (2) 
= Fr animation socio-culturelle 


community education council 


An association of representatives of 
local or regional agencies and organ- 
izations engaged in education, recrea- 
tion, social, cultural and civic affairs 
and other activities intended to 
improve the quality of life of the com- 
munity or region. Its purpose is to co- 
ordinate these activities. 


= Es consejo de educación comunitaria 
= Fr conseil socio-culturel 


community education worker 


Person who stimulates, organizes or 
conducts social, recreational, cultural 
or educational activities, arranged out: 
side the formal school system for a 
ple of all ages, intended to ns 
quality of life of a community. He de 


she may be full- or : a 
voluntary. Part-time, paid or 
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Also community educator 


= Es trabajador en la educación comu- 
nitaria 
= Fr animateur socio-éducatif 
community educator 
Refer to community education worker 


comparative adult education 

Field of study concerned with the com- 
parison of adult education theory and 
practice in different countries and 
societies. Its purpose is to broaden and 
deepen understanding of educational 
problems or phenomena in one’s own 
or another country. 


= Es educación comparada de adultos 
= Fr éducation des adultes comparée 


compensatory education 
Education intended to compensate 
those who, for whatever reason, were 
deprived of part or all of the education 
they would normally have received 


during the period of compulsory 
schooling. 


= Es educación compensatoria 
= Fr éducation remédiale 


competency based education 
Education deriving from the specifica- 
tion, learning and demonstration of the 
knowledge, skills, behaviour and atti- 
tudes required for a given role, profes- 
sion or career. 


= Es educación basada en la competen- 
cia 
= Fr éducation axée sur la compétence 


(connaissance du milieu) 
A French term denoting a form of 
socio-educational activity intended to 
encourage a better understanding of a 
physical and social environment— 
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neighbourhood, town, region, etc.— 
by means of sociological survey me- 
thods and the study of different aspects 
of the environment—demographic, 
economic, administrative, cultural and 
social. It is recognized as responding 
particularly well to the needs of anim- 
ation in the field of community devel- 
opment and is therefore frequently 
included in the training of animateurs 
in French-speaking countries. 


= Es (connaissance du milieu) 
= Fr connaissance du milieu 


conscientization À 
Educational process to enable an illi- 
terate public living in conditions of 
extreme deprivation to achieve 
freedom and mastery over its own 
destiny. It attempts to develop con- 
sciousness and a critical appreciation 
of one's situation in order that one 
may act to transform it. The method of 
dialogue is used to prepare for action. 
The expression derives from the Por- 
tuguese. 


= Es conscientización 
= Fr conscientisation 


consumer education à 
Education in intelligent and effective 
methods of buying and using goods 
and services, competent money mana- 
gement, and relationship of the consu- 
mer to the economic system. 


= Es educación para el consumidor 
= Fr éducation des consommateurs 


continuing education 
Refer to Basic concepts, items 1 and 2. 
1. Education offered to, or undertaken 
by, persons who have completed the 
Cycle of full-time education in child- 
hood. Synonym of adult education (1). 


= Es formación continua 
= Fr formation continue 


2. Term used in the United States to 
denote the entire range of elementary, 
secondary and post-secondary educa- 
tional opportunities offered by public 
and private agencies, whereby partici- 
pants of any age engage in academic, 
vocational, leisure time and personal 
development. The Spanish educación 
permanente, and the French éduca- 
tion permanente, include also non- 
institutional, informal activities in 
which learning is an incidental by- 
product of living. 


2 Es educación permanente 
2 Fr éducation permanente 


continuing education centre 
Refer to adult education centre 


continuing education council 
Refer to adult education council 


continuing education unit (CEU) 
Used by many institutions in the 
United States, the CEU is a uniform 
unit of measure for non-credit conti- 
nuing education programmes, defined 
in 1970 as one CEU equals ‘ten con- 
tact hours of participation in an 
organized continuing education expe- 
rience under responsible sponsorship, 
capable direction and qualified in- 
struction’. A programme director may 
award the CEU for independent study, 
correspondence work and field study; 
normally work experience is excluded. 


= Es (continuing education unit) 
= Fr (continuing education unit) 
continuing professional education 


Designed for practitioners in the 
professions or high-level occupations 


y > 
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to keep them up to date with new deve- 
lopments in their field, to acquire new 
skills related to their profession or 
occupational setting, and to under- 
stand the societal context in which they 
work. 


= Es formación profesional continua 

= Fr (continuing professional educa- 
tion) 

Fr formation professionnelle conti- 
nue, which covers all occupational 
education for adults. 


continuous learning 
Refer to Basic concepts, item 2, life- 
long education. 


co-operative education 

Educational programmes provided by 
the co-operative movement, which 
promotes the combination of produ- 
cers and/or consumers for the econo- 
mic production and/or distribution of 
goods, the profits of which they share. 
The programmes include but are not 
restricted to education in the princi- 
ples and practice ofthe movement. 


= Es educación cooperativa 
= Fr éducation des coopérateurs 


co-operative extension 
Used in the United States to denote the 
co-operation of the government and 
land grant institutions for the purpose 
of offering, through demonstrations 
publications and other means, usefi i 
and practical information and P 
experiences on agriculture 
economics and related subjects t 
current problems. 


learning 
home 
O meet 
Increasingly, the 
is broadened to 
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= Es extensiôn cooperativa 
= Fr (cooperative extension) 


correspondence education 

Education conducted by the postal ser- 
vices without face-to-face contact bet- 
ween teacher and learner. Teaching is 
done by written or tape-recorded 
material sent to the learner, whose 
Progress is monitored through written 
or taped exercises sent to the teacher, 
who corrects them and returns them to 
the learner with criticism and advice. 
Also correspondence study. 


= Es educación Por correspondencia 
= Fr enseignement par correspondance 


correspondence study 
Refer to Correspondence education 


county agent 
Refer to extension agent 


county extension worker 
Refer to extension agent 


Cross-cultural training 
Activities designed to increase com- 
Petence in interaction skills and the 
understanding of culture-rooted diffe- 
Fences among Societies. Methods 
Usually include some form of simula- 
tion training based on real incidents 


and of experience-based human rela- 
tions training, 


= Es (Capacitación Para entender dife- 
rencias Culturales) 
= Fr (cross-cultural training) 
cultural centre 
Refer to arts centre 
day Telease 


Leave from work for a day or part of a 
day at regular intervals (usually week- 
Y), granted so that an employee may 
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follow a course of education or train- 
ing, usually without loss of earnings. 


= Es (day release) 
= Fr (day release) 


daytime class 
Refer to daytime course 


daytime course 

Course in which the meetings take 
place in normal working hours and is 
therefore intended either for adults 
who have obtained leave from work to 
attend, or for those (e.g. housewives, 
retired or unemployed persons) who 
are not in paid employment. 

Also daytime class 


= Es curso diurno 
= Fr cours de jour 


deterioration quotient y 
The degree of intellectual deteriora- 
tion of an individual at a given age, 
usually estimated by measuring the 
difference between those functions 
which decline with age and those which 
do not. 


= Es cociente de deterioro 
= Fr (quotient de détérioration) 


discussion group 
Group existing in order to learn by the 
discussion method, or engaging in 
learning by that method. 


= Es grupo de discusión 
= Fr groupe de discussion 


discussion method : 
A method of group learning in which 
members of a group contribute their 
ideas orally to the solution of a prob- 
lem or to enlarge knowledge and 
understanding of a topic. For the 
successful employment of the method 


participants must have knowledge or 
experience which is relevant to the sub- 
ject of the discussion. It is therefore 
considered particularly appropriate for 
adult education. 


= Es método de discusión 
= Fr méthode de discussion 


disengagement theory 
A theory which postulates that an indi- 
vidual, as he approaches old age, 
engages less in social interaction, plays 
fewer social roles, commits himself less 
to those he plays and changes them 
more rarely. 


Il 


Es (disengagement theory) 
Fr (disengagement theory) 


ll 


distance education 

Education conducted through the 
postal services, radio, television, tele- 
phone or newspaper, without face-to- 
face contact between teacher and 
learner. Teaching is done by specially 
prepared material transmitted to indi- 
viduals or learning groups. Learners” 
progress is monitored through written 
or taped exercises, sent to the teacher, 
who corrects them and returns them to 
learners with criticism and advice. 

Also distance study 

distance teaching 


= Es estudio a distancia 
= Fr télé-enseignement 
distance study 

Refer to distance education 


distance teaching 
Refer to distance education 


dropout 
1. Person who abandons a course of 
study on which he has embarked 


before its completion. 
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= Es desertor 
Fr (dropout) 


2. The action of abandoning a course of 
study before its completion. 


= Es deserción 
= Fr abandon 


dropout rate 
The number or proportion of people 
enrolling for a course or programme of 
study who abandon it before its com- 


pletion. 


= Es tasa de deserción 
= Fr taux d'abandon 


education 

Refer to Basic concepts, item 1. 

In English a distinction is often made 
between education and training. Edu- 
cation is defined as activities which aim 
at developing the knowledge, moral 
values and understanding required in 
all walks of life, rather than the know- 
ledge and skill relating only to a limited 
task. The purpose of education is to 
provide the conditions essential for 
young people and adults to develop an 
understanding of the traditions and 
ideas influencing the society in which 
they live, of their own and other cul- 
tures and of the laws of nature, and to 
acquire linguistic and other skills 
which are basic to learning and com- 
munication. 


= Es educación 

= Fr éducation 

education information centre 
Community based service operated by 
social or community agencies or 
educational institutions to provide 
information and sometimes counsel- 
ling about available learning opportu- 
nities. 
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= Es centro de información educativa 
= Fr centre d'information éducative 


education officer 
Refer to training officer 


educational brokering 
Learner-centred information and 
counselling linking adults with the 
broad array of educational resources 
available. It consists of information- 
giving, counselling, assessment, refer- 
ral of adults to appropriate agencies 


and support of their applications to 
learn. 


= Es (educational brokering) 
= Fr (educational brokering) 


educational gerontology 
Field of study and practice at the inter- 
face of adult education, the scientific 
study of old age and the process of age- 
ing in its social context. It includes 
education for older adults to provide 
information or modify attitudes and 
behaviour, public education about 
ageing to improve attitudes toward 
older people, pre-service and in-ser- 
vice education of professionals and 
Practitioners for work in the field. 

= Es (gerontología educativa) 

= Fr (éducation du troisième âge) 


educational leave 


Leave from work granted in order that 
the recipient may follow a course of 
education or training. 

= Es permiso de estudio 

= Fr congé de formation 


effective attendance 

1. Number of attendances by an indivi- 
dual at a course of Study, which is con- 
sidered to be the minimum Tequired for 
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a person to achieve the basic objectives 
of the course. 

2. The number of students in a course 
achieving this minimum. This figure is 
sometimes used as the basis on which 
subsidies from public funds to adult 
education organizations are calcula- 
ted. 

= Es matrícula real 

= Fr participation efficace 


efficiency quotient 
The intellectual ability of an adult rela- 
tive to that of young adults who are at 
the peak of their intellectual and 
biological efficiency. 

= Es cociente de eficiencia 

= Fr quotient de capacité 


end-on course 


Course of Continuing education which, 
although complete in itself, is so orga- 
nized that the more able student may 
proceed directly to a course for a 
higher level qualification. 

= Es (end-on course) 

= Fr (end-on course) 


enquiry-based education 
Education in which each set of learning 
activities is treated as a problem to be 
solved, a discovery to be made. The 
approach is much used in North 


America for the training of teachers in 
adult basic education. 


= Es proceso de aprendizaje inductivo 
= Fr éducation reposant sur une 


recherche 
enrolment 


1. The action of formally joining a course 


Or programme of education or train- 
ing. 


= Es matricula 

= Fr inscription 

2. The number of people who have for- 
mally joined a course or programme. 


= Es matrícula 
= Fr effectifs 


environmental education 

Education which aims to develop 
understanding and appreciation of the 
relationships between man and his 
environment—natural and artifi- 
cial —of the interdependence of the two 
and of the factors which influence the 
relationship. Environmental educa- 
tion emphasizes such problems as 
town planning, atmospheric pollution, 
noise pollution, demography. 


= Es educación ambiental 
= Fr (éducation écologique) 


(escuela radiofónica) 
Spanish expression denoting an educa- 
tional institution, using radio as the 
delivery system, which is aimed at pro- 
viding information and educational 
contents on topics such as housing, 
health, welfare, or which replaces the 
formal school system in isolated areas. 


= Es escuela radiofónica 
= Fr (école radiophonique) 


ESL (English as a second language) 
The teaching of English to or the study 
of English by persons whose native 
language is not English. 

= Es inglés como segunda lengua 

= Fr anglais comme seconde langue 


evening class 
Refer to evening course 
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evening college 
A North American 
denotes: 

1. An independent institution or sepa- 
rate administrative unit of a university 
or college offering evening instruction 
to both credit and non-credit students. 
Its purpose is to extend the academic 
programme to a wider clientele than 
full-time students. 


term which 


= Es (evening college) 
= Fr (evening college) 


2. Refer to night school. 


evening course 
Course of study conducted in the even- 
ings, therefore outside normal working 
hours, enabling employed persons to 
attend. 
Also evening class 


= Es curso vespertino 
= Fr cours du soir 


evening institute 
Refer to night school 


experiential learning 
Learning which derives either from the 
general life-experience or from specific 
activities of the learner. Learning 
derived from the feelings and thoughts 
aroused in the learner while or after 
undergoing such experiences. 


= Es aprendizaje basado en la expe- 
riencia 
= Fr (apprentissage par Pexpérience) 


extension 
Refer to extension education 


extension agent 
An official representative of a state 
land-grant institution and the United 
States Department of Agriculture who 
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carries on co-operative extension work 
in agriculture and related subjects nor- 
mally to improve rural life, but increa- 
singly in urban areas as well. 
Also county agent 

county extension worker 


= Es (extension agent) 
= Fr (extension agent) 


extension degree 
A degree awarded in North America to 
students who have successfully com- 
pleted a course of degree study through 
the extension service of a university. 


= Es (extension degree) 
= Fr (extension degree) 


extension education 
Instructional activities by which the 
resources of an educational institution 
or community agency are extended to 
serve a widely diversified clientele 
within its region. They may include 
short courses, radio and television 
Courses, correspondence study, con- 
ferences, workshops, counselling. 
Also extension 

= Es extensión educativa 

= Fr (extension education) 

external degree 
À degree granted bya university to 
learners who have attained the 
required level of knowledge without 
Tegular attendance at university. 

= Es (external degree) 

= Fr (external degree) 

facilitator 
A leader who is skill 
learner or group of learners to specify 
its/their own learning objectives and to 


select the strategies by which to reach 
them. 


led in helping a 
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= Es promotor 
= Fr (facilitator) 


folk high school 

1. Institution offering courses of study 
for adults, mainly in the evening, but 
also in the daytime, in Austria, the 
Federal Republic of Germany, the 
Netherlands and Switzerland. 


= Es instituto vespertino 
= Fr université populaire (1) 


2. Institution of residential education, at 
post-secondary, pre-university level, 
mainly attended by young people in 
their late teens and early twenties. 
Folk high schools of this kind have 
been created and are found principally 
in Scandinavia. 

= Es (folk high school) 

= Fr université populaire (2) 


forces education 
Refer to armed forces education 


formal adult education 

1. Adult education, formally structured 
and sequentially Organized, in which 
learners follow a programme of study 
planned and directed by ateacher. 

- Adult education intended to lead to 
some formal recognition of educa- 
tional performance, such as a credit, 


diploma, degree or professional quali- 
fication. 


= Es educación formal de adultos 
= Fr éducation formelle des adultes 


formal education 

1. The structured, chronologically orde- 
ted education provided in primary and 
Secondary schools, in universities and 
specialized courses of full-time techni- 
cal and higher education, The term is 


also used to denote the body of institu- 
tions which provide such education. 


= Es educación formal 
= Fr éducation formelle (1) 


2. Any education formally structured 
and sequentially organized, in which 
the roles of teacher and taught are 
clearly defined; the former directing 
and taking responsibility for educat- 
ing the latter. 


= Es educación formal 
= Fr éducation formelle (2) 


3. Educational programmes which 
require or involve enrolment or regis- 
tration of learners (Unesco Internatio- 
nal Standard Classification of Educa- 
tion). 

= Es educación formal 

= Fr éducation institutionnelle 


forum 
A period of open discussion carried on 
between a learning group and one or 
more persons bringing special know- 
ledge of the subject under discussion. 


= Es foro 
= Fr forum 


functional illiterate 
Individual who has not acquired the 
basic skills in reading, writing and 
arithmetic, and thus is unable to par- 
ticipate actively in those activities 
within society which require such 
skills. 


= Es analfabeto funcional 
= Fr analphabéte fonctionnel 


functional literacy 
The ability to read, write and calculate 
so that a person may engage in all 
those activities in which literacy is 
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required for effective functioning of his 
group and community and also enabl- 
ing him to continue to use reading, 
writing and calculation for his own and 
the community’s development. It 
should be noted that the Spanish 
alfabetización funcional and the 
French alphabétisation fonctionnelle 
signify the process of acquiring or of 
teaching the skill, rather than the state 
of possessing it. 


+ Es alfabetización funcional 
2 Fr alphabétisation fonctionnelle 


further education 

1. Vocationally oriented  post-school 
education, provided mainly for the 16- 
20 age group. It may include some 
higher education. In French éducation 
complémentaire is less vocationally 
oriented. 

= Es (further education) 

A Fr éducation complémentaire 

2. In the United Kingdom, used to desi- 

gnate all post-school and cultural 

activities provided for by local auth- 

orities. 

Es (further education) 

= Fr (further education) 


further training 
Additional training in a field or activity 
in which one has already a certain level 


ofcompetence. 


= Es perfeccionamiento 
= Fr perfectionnement 


generative words 

1. Within the psychosocial methods of 
literacy training used in developing 
countries, this is a set of words which is 
the identified outcome of research on 
the thematic environment and which is 


47 


English glossary 


then used as the basis to teach the 
mechanics of reading and writing. 

2. Set of words used in literacy training to 
teach the mechanics of reading and 
writing. 

= Es palabras generadoras 

= Fr (mots clés) 


(global animation) 

1. Refer to Basic concepts, item 3, com- 
munity development. 

2. Animation going beyond educational 
or social objectives, aiming at total 
development of the individual as a per- 
sonality in the belief that social or cul- 
tural advancement and economic pro- 
gress are inter-dependent and should 
be considered as an integrated pro- 
cess. 

= Es (animation globale) 

= Fr animation globale 


3. The whole body of methods and 
techniques used in animation. 


= Es (animation globale) 

= Fr animation globale 

group dynamics 
The principles underlying the interac- 
tion of the behaviour of individuals as 
members of a group and of the beha- 
viour of groups generally. The study of 
group dynamics provides theoretical 
Support for group methods of educa- 
tion and training. 

= Es dinámica de grupo 

= Fr dynamique de groupe 


high school equivalency Programme 
Activities designed to help adults pre- 
pare for and take tests which lead to a 
secondary school equivalency certifi- 
cate issued by a state education depart- 
ment. Term used in the United States. 
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= Es programa de equivalencias para el 
nivel secundario 

= Fr (high school 
gramme) 


equivalency pro- 


human relations training 
General term used to comprehend the 
study of small group interaction, of 
deepening self-insight, of the dynamics 
of interpersonal relationships and of 


the various methods for achieving 
social competence. 


= Es capacitación en relaciones huma- 
nas 


= Fr formation aux relations humaines 


illiteracy 


Inability to read and write. Sometimes 
the concept is also used to include 
inability to calculate. 


= Es analfabetismo 
= Fr analphabétisme 


illiterate 


Person who has not acquired the basic 
skillsin reading, writing or arithmetic. 
= Es analfabeto 
= Fr analphabéte 


(illiterate through disuse) 
A term frequently used in Spanish as 
an indicator to demonstrate the failure 
of literacy training programmes. It 
identifies a person who, having acqui- 
ted the basic skills in reading, writing 
and arithmetic, forgets them for lack of 
Opportunities to use them. 

= Es analfabeto por desuso 

= Fr (analphabéte de retour) 


immediate memory 
Refer to short-term memory 


in-company training 
Vocational training of its personnel 
undertaken by a business enterprise on 
its own premises. It may take place on- 
the-job, or in premises set aside for 
training purposes. 
Also in-plant training 


= Es capacitación en servicio 
= Fr formation dans l’entreprise 


independent learner 
A self-educated person; one who learns 
without recourse to systematic ins- 
truction provided by any other person 
or agency, whether by face-to-face or 
distance teaching. 
Also self-directed learner 
self-learner 


= Es autodidacta 
= Fr autodidacte 


independent learning 

Learning carried out by an individual 
usually, but not always, self-initiated 
and with a minimum or a complete 
absence of guidance or assistance by 
another person or agency. 
Also independent study 

self-directed learning 

self education 

selfinstruction 


= Es auto-aprendizaje 
= Fr autodidaxie 


independent study 
Refer to independent learning 


individual study 
Learning undertaken by a person 
alone, rather than in a group, with or 
without guidance. 


= Es estudio individualizado 
= Fr étude individuelle 
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industrial training 

1. The training of personnel for occupa- 
tions in manufacturing and produc- 
tive industries. 


= Es capacitacion industrial 

= Fr formation industrielle 

2. The term is also used in the United 
Kingdom as a synonym of vocational 
training. 

= Es educación vocacional 

= Fr formation professionnelle 


informal adult education 

1. Structured, sequential education for 
adults, successful completion of which 
is not intended to be recognized by a 
formal award, such as a credit, 
diploma, degree or professional quali- 
fication, but which is undertaken to 
meet some other—usually imme- 
diate—interest or need. 

2. Adult education in which the learning 
is purposive, but the learning expe- 
rience is not structured in the form of a 
class under the direction of a teacher 
responsible for educating the learners, 
nor need it be organized in a progres- 
sive sequence. 


= Es educaciôn informal para adultos 
= Fr (informal adult education) 


informal education 

The lifelong process whereby every 
individual acquires attitudes, values, 
skills and knowledge from daily expe- 
rience, educative influences and 
resources in his or her environ- 
ment—from family and neighbours, 
from work and play, from the market 
place, the library and the mass media. 


= Es educación informal 
= Fr éducation informelle 
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in-plant training a 
Refer to in-company training 


inservice education 
Education providing sustained further 
study enabling employed persons to 
improve skills and qualifications 
relating to their employment. 
Also inservice training 


= Es capacitacion en servicio 
= Fr formation en cours d’emploi 


inservice training 
Refer to inservice education 


(institute of labour studies) 
French organization of higher educa- 
tion established for the study of labour 
relations and for the advanced educ- 
ation of trade union officials and mana- 
gement in that field. 

= Es (institut du travail) 

= Fr institut du travail 


intellectual deterioration 
Process of gradual decline in the intel- 
lectual ability of an individual which 
accompanies ageing beyond the age at 
which a person reaches his intellectual 
peak. This peak is usually reached in 
the late teens. 

= Es deterioro intelectual 

= Fr (détérioration intellectuelle) 


intermittent education 
Organization of lear 
periods of Study altern 
of other activity, e.g. wi 


ning whereby 
ate with periods 
ork, leisure, 

= Es (intermittent education) 

= Fr formationen alternance 


internship 
Refer to placement 
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job-related education 
Education in which emphasis is laid on 
knowledge and skills useful to job per- 
formance and in the work environ- 
ment. They are presented in such a 
way as to bring out their relevance to 
the work situation. 

= Es educacion 

trabajo 
= Fr (formation reliée au métier) 


relacionada con el 


labour education 
Refer to trade union education 


land-grant institution 

An institution, usually a college or a 
university, established in the mid- 
nineteenth century in the United States 
by federal legislation which granted 
Public lands to the states for colleges 
that would “promote the liberal and 
Practical education’ of the workers and 
the rural population, Curricula are tra- 
ditionally based on agriculture, home 
economics, engineering and sciences. 


= Es (land-grant institution) 
= Fr (land-grant institution) 


leadership training 


Training in the skills of leadership of 


educational or socio-cultural groups or 
activities, 


= Es capacitación para el liderazgo 
= Fr (formation à la direction de 
groupe) 

learner-based education 
Education in which the content and the 
learning and teaching processes are 
determined by the needs and desires of 
the learners who participate actively in 
shaping and controlling them. It draws 


upon learners’own resources and expe- 
riences. 


= Es educación centrada en el alumno 
= Fr (éducation centrée sur celui qui 
apprend) 


learning centre 

Term used in North America to denote 
a centre designed to meet local com- 
munity needs in educational informa- 
tion, counselling and assessment. It 
may offer support services to indepen- 
dent learners and learning pro- 
grammes to groups. It may be an inde- 
pendent institution or linked to one or a 
consortia of educational organiza- 
tions. 


= Es centro de aprendizaje 
= Fr centre d'apprentissage 


learning consultant 

A North American term denoting a 
specialist in learning strategies and 
educational resources. He works with 
individuals and groups of learners in 
selecting appropriate learning mater- 
ials and methods, and generally facili- 
tates the achievement of their learning 
objectives. 

Es (consultor para el aprendizaje) 

Fr conseiller en formation continue 


Il 


Il 


learning contract 
The agreement between the learner and 
the person or agency who fulfils the 
role of teacher, facilitator Or sup- 
porting agent; may be a verbal agree- 
ment, or a written document, which 
sets out the goals and conditions of the 
learning experience and responsibili- 
ties of each party. 

= Es contrato de aprendizaje 

= Fr (learning contract) 


learning strategy 
The term denotes the dominant con- 
cepts and general procedures adopted 
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by learners and educators in order to 
attain the objectives of learning. 


= Es estrategias de aprendizaje 
= Fr stratégie éducative 


learning style 
Term denoting the sum of the ways of 
problem solving, thinking and learning 
used habitually by an individual. 


= Es estilo de aprendizaje 
= Fr (mode d’apprendre) 


leisure education 

Educational activities offered either 
during leisure time or in order that 
participants may derive greater bene- 
fit from leisure. These activities are 
non-vocational and involve mainly 
recreational and cultural subjects. 

Also leisure-time education 


= Es educación para el ocio 
= Fr (formation aux loisirs) 


leisure-time education 
Refer to leisure education 


liberal adult education 
Education intended to equip the adult 
with a broad general culture, which will 
enable him to realize himself as an indi- 
vidual and a citizen. It excludes direct 
occupational training. Although in 
principle no subject is excluded, since 
any subject may be taught in such a 
way as to achieve the aims of liberal 
adult education, it favours literacy, 
social, philosophical, historical and 
artistic studies as the ones through 
which its aims may most easily be 
attained. 
Also liberal studies 


= Es (cultura general de adultos) 
= Fr formation générale continue 
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liberal studies 3 
Refer to liberal adult education 


libr: 


ary extension 


The educational, community develop- 
ment and outreach programmes of 
public libraries. 


= Es (library extension) 
= Fr (activités d'extension des bibliothè- 


ques) 


life experience 


The sum of all the work, learning and 
living experiences of one’s life; an 
important component in assessing 
eligibility to participate or to receive 
credit in emerging systems of open 
education and lifelong learning. 

Es experiencia vivencial 

Fr expérience de la vie 


lifelong education 
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Refer to Basic Concepts, item 2, 

The concept that education is not a 
once-for-all experience confined to the 
initial cycle of full-time education com- 
menced in childhood, but a process 


that must continue throughout life, 
Life itself is a co 


cess but each p 


fic Opportunities for further and new 
education, bo 


ral, througho: 


Es educación Permanente 
Fr éducation Permanente 


lifelong integrated learning i 
Refer to Basic concepts, item 2, life- 
long education. 


lifelong learning 
Refer to Basic concepts, item 2, life- 
long education. 

literacy 
The ability to read and write. The con- 
cept sometimes includes the ability to 
calculate. It should be noted that the 
approximations alfabetización and 
alphabétisation signify the process of 
learning to read and write rather than 
the state of being able to do so. 

2 Es alfabetización 

= Fr alphabétisation 


literacy campaign 
Co-ordinated actions of publicity, 
counselling and teaching designed to 


increase the number ofliterate adults in 
a community, 


= Es campaña de alfabetización 

= Fr campagne d’alphabétisation 

literacy education 
The teaching or acquisition of reading, 
writing and numeracy skills to prepare 
Persons to function in society. 

= Es alfabetización 

= Fr alphabétisation 


local authority adult education 
United Kingdom term. 


Refer to public school adult education 


long-term memory 
According to certain theories of 
memory, the second of the two func- 
tions of the brain, by which memo- 
rizing takes Place. It is the function 
whereby information Teceived by a 
Person is organized and stored for 


long-term retention and recall, after 
having been temporarily registered in 
the short-term memory. Long-term 
memory does not decline with age, 
except through disuse. 


= Es capacidad de retención a largo 
plazo 
= Fr (mémorisation á long terme) 


long-term residential centre 
Refer to long-term residential college 


long-term residential college 
An establishment in which adults 
study and live together for an extended 
period of time, which may vary bet- 
ween several months and one or two 
years. 

= Es (long-term residential college) 

= Fr (centre résidentiel pour sessions de 

longue durée) 

management education 
Systematic development of attitudes, 
knowledge and skill patterns required 
for the performance of management 
tasks. 
Also management training 

= Es capacitación empresarial 

= Fr formation á la gestion (1) 

management training 
Refer to management education 

(marginal group) 
A Spanish term which, in adult educa- 
tion, denotes a target group which has 
had no access to educational and other 
services due to lack of economic 
resources. 

= Es grupo marginado 

= Fr (grupo marginado) 


mature student 
A term used to denote a full-time stu- 
dent in higher or further education 
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who, on completing his initial cycle of 
full-time education, has spent some 
years in another activity before under- 
taking the course on which he is at 
present engaged. 


— Es estudiante maduro 
= Fr étudiant adulte 


mental set 


1. In adult education, the process of 
becoming fixed in ideas, attitudes and 
ways of thought which are reinforced 
by experience. Itis associated with the 
process of ageing and is an important 
factor in adult learning. 

2. In adult education, a fixed idea, atti- 
tude or way of thought. Such sets 
constitute obstacles to learning in 
adults. 


= Es rigidez mental 
= Fr (fixation intellectuelle) 


(mental training) 


General method elaborated in France 
by which adults may learn to develop 
their cognitive aptitudes. By a pro- 
gression of exercises in the use of men- 
tal skills individuals are led to acquire 
the intellectual competence which is 
intended to enable them to respond 
effectively in any situation. 


= Es (entraînement mental) 
= Fr entraínement mental 


(metodología psicosocial) 

Spanish term denoting a method used 
primarily in literacy training in 
developing countries which is aimed at 
developing a critical awareness in the 
individual while he is in the process of 
acquiring the skills of reading, writing 
and arithmetic. 
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— Es metodologia psicosocial 
= Fr (metodología psicosocial) 


midcareer crisis 
Crisis point in the middle years of a 
person's occupational cycle at which 
one becomes more aware of the limi- 
ted time left before retirement and of 
the speed with which one is attaining 
one's own goals; may involve read- 
justing one's goals and hopes of future 
possibilities, and even career or job 
shifts or radical changes in lifestyle. 

= Es (midcareer crisis) 

= Fr (midcareer crisis) 


military training 
Systematic development of attitude, 
knowledge and skill patterns required 
by an individual, or a unit of the armed 
forces, for the efficient performance of 
its military function, 


= Es entrenamiento militar 
= Fr formation militaire 


needs assessment 
A systematic method of determining 
the educational needs and learning and 
social goals of a Particular group or 
community. 

= Es (identificación de necesidades) 

= Fr (évaluation des besoins éducatifs) 

night school 

1. In general an institutio; 
vate, that offers an 
gramme of courses į 
and evening hours, 
have terminated full- 

2. The adult education Offerings of the 
public, elementary and Secondary 
school including vocational, non-voca- 
tional and recreational activities, 


n, public or pri- 
Organized pro- 
in late afternoon 
for Persons who 
time Schooling, 
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Also evening institute 


= Es instituto vespertino 
= Fr école du soir 


non-credit 
An adjective which indicates that a 
Course or programme is not intended 
to be, or not accepted as, part of the 
study requirements leading to a degree, 
diploma, certificate, or other educa- 
tional qualification. 


= Es (non-credit) 
= Fr (non-credit) 


non-formal education 
1. Refer to out-of-school education 


= Es educación extra escolar 
= Fr éducation extra-scolaire 


2. Educational Programmes which do not 


require or involve enrolment or regis- 
tration of learners (Unesco Inter- 
national Standard Classification of 


Education). 
= Es educación no formal 
= Fr éducation non institutionnelle 


non-joiner 
Refer to non-participant 


non-participant 
A person who does not participate in 
adult education activities, 
Also non-joiner 


= Es (non-participant) 
= Fr non-participant 


non-profit making Organization 
Organization such as a voluntary 
organization, in which any surplus of 
income over expenditure is used to 
further the aims of the organization 


and not distributed to members or 
shareholders, 


= Es organización sin fines de lucro 
= Fr association á but non lucratif 


non-traditional study 

New, unusual or unconventional 
organizational and methodological 
approaches to learning designed to 
meet the needs of those who seek 
education without being confined with- 
in the space, time, place, course 
sequence, and/or credit framework 
characteristic of most educational 
systems. 


= Es (non-traditional study) 
= Fr (études non traditionnelles) 


occupational training 
Refer to vocational training 


off-the-job training 
Vocational training undertaken away 
from the normal work situation. It is 
usually only part of the whole training 
programme, in which it is combined 
with on-the-job training. 
= Es capacitación fuera del lugar de 
trabajo 
= Fr (formation en dehors du lieu de 
travail) 


one-day school 

Organization of learning by which stu- 
dents are brought together to receive 
tuition and to study for the whole or 
part of one day. A one-day school may 
constitute an independent learning 
experience devoted to the intensive 
study of a limited topic, or may be 
combined with other learning expe 
riences in an extended programme of 
study. 


= Es (one-day school) 
= Fr (stage d’un jour) 
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on-the-job training 
Vocational training given in the nor- 
mal work situation. It may constitute 
the whole of the training or be com- 
bined with off-the-job training and/or 
education. 


= Es capacitación en el trabajo 
= Fr formation sur le tas 


open school 

An institution designed to offer adults 
access to education at the secondary 
level and the tertiary level below that of 
higher education. No academic con- 
ditions for enrolment are imposed. 
Teaching is by correspondence, radio 
and television, or by face-to-face con- 
tact between teacher and students. 


= Es escuela abierta 
= Fr école ouverte 


open university 

A term originating in the United 
Kingdom and describing an institu- 
tion designed to provide adults with 
access to higher education. All adults 
are eligible to enrol, without regard 
to formal academic qualifications. 
Teaching is by correspondence, radio 
and television, and may be supple- 
mented by some face-to-face tuition 
and counselling. Credit courses lead- 
ing to degrees are offered by the 
university. Some non-credit courses 
are also provided. 

Also university without walls 


= Es universidad abierta 

= Fr université ouverte 

operational seminar 
A term arising from the Unesco 
Experimental World Literacy Pro- 
gramme signifying a meeting of a 
group to investigate, study and 
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innovate in aspects of design; imple- 
mentation and evaluation of adult 
education programmes. 


= Es seminario operacional 
= Fr séminaire opérationnel 


organizational development 
Process of interventions and learning 
experiences designed to stimulate and 
foster growth or change in the struc- 
ture, functions and inter-personal rela- 
tionships within an organization in 
order to increase the ability of mem- 
bers to achieve organizational and per- 
sonal goals. 

= Es desarrollo organizacional 

= Fr (organizational development) 


out-of-school education 
A term denoting all education Carried 
on outside the formal School and 
higher education System, except voca- 
tional training. 
Also non-formal education (1) 

= Es educación extra-escolar 

= Fr éducation extra-scolaire 


Outreach 
Process designed to increase the 
availability and utilization of educa- 


es, especially 
ntion in and 


= Es (outreach) 
= Fr (outreach) 


paid educational leave 
Leave from work Witho: 
ings in order that there 
low a course of educati 


ut loss of earn- 
cipient may fol- 
On Or training, 
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Also sabbatical leave 


= Es permiso educativo con goce de 
sueldo 
= Fr congé de formation payé 


parent education 
Systematic development of know- 
ledge, attitudes and skills, required for 
the upbringing of children, family rela- 
tionships and the performance of the 
Parental role in the family and society. 


= Es (educación para los padres) 
= Fr éducation des parents 


Participatory method 
Term to denote a set of activities and 
procedures used in a learning situation 
which are aimed at promoting an 
active involvement of the student. In 
the use of this method, it is assumed 
that the teacher's role is one of facili- 
tating the learning process, whilst the 
Student assumes an active role init. 

= Es metodología participativa 

= Fr méthode active 


Part-time study 
Learning which involves the selection 
of one of several different ways of com- 
bining employment, leisure and educa- 
tion. An administrative designation 
for learning engaged in by students 
who do not attend an educational 
institution ona full-time basis. 

= Es estudio de tiempo parcial 

= Fr étude à temps partie] 


Permanent education 


Refer to Basic Concepts, item 2, life- 
long education. 


Person-centred learning 
Refer to learner-based education 


placement 
Extended period of supervised prac- 
tice in an occupational situation, 
undergone by a person under training. 
Placements are designed to provide 
opportunities for controlled integra- 
tion of theoretical knowledge and prac- 
tical skills. 
Also internship 

practicum 

= Es práctica 

= Fr stage (2) 

population education 
Education intended to increase under- 
standing of demographic questions 
and the ability to resolve problems 
arising from them. It is particularly 
concerned with the interaction of 
population growth and control with 
social and economic conditions. 


= Es educación para la población 
= Fr éducation en matiére de population 


post-compulsory education 
That part of initial full-time secondary 
education continued after the period of 
compulsory school attendance. 


= Es (educación post obligatoria) 
= Fr éducation complémentaire (1) 


post-experience education 
Education undertaken by, or provided 
for, a person who has already had 
experience of full-time employment, 
including employment as a housewife. 
The education need not be (although it 
often is) relevant to the learner's occu- 
pational experience. 
Also post-experience training 

= Es (post-experience education) 

= Fr (post-experience education) 


post-experience training 
Refer to post-experience education 
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post-secondary education 

1. All learning activities undertaken after 
completing secondary education, with 
the exception of adult basic education 
and education in the secondary curric- 
ulum. 

2. Synonym of higher education. 


= Es educación post secundaria 
= Fr éducation post-secondaire 


practicum 
Refer to placement 


pre-retirement education 
Refer to retirement education 


professional development 


Educational activities designed to 
increase personal, interpersonal, 
managerial, professional and admin- 
istrative competence of executive per- 
sonnel and to deepen their awareness 
of the social, political and economic 


forces in society. 


= Es desarrollo profesional 


= Fr (amélioration professionnelle) 


professional training 
Training for the liberal professions, or 
for the higher grades of industry and 
commerce. Its meaning is therefore 
narrower than that of the French 
formation professionnelle which 
means vocational training. 


= Es formación profesional 
= Fr formation professionnelle supé- 


rieure 
£ Fr formation professionnelle 


programme planning 
Processes by which a person, either 
alone or with a group, analyses a 
situation, and identifies and selects the 
educational objectives to be attained. 
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= Es planificación programática 
= Fr établissement d'un programme 


(promotion collective) 
Refer to Basic concepts, item 3. 
A French term denoting the body of 
activities aimed at improving the con- 
ditions of work and advancing the 
situation and status of a socio- 
economic group or class. Itis used pri- 
marily of activities within the urban or 
rural working-class. 


= Es (promotion collective) 
= Fr promotion collective 


(promotion individuelle) 
French term denoting educational 
activities having as their principal 
object the development of the learner 
as an individual rather than the advan- 
cement of a group or class, 


= Es (promotion individuelle) 
= Fr promotion individuelle 


Psychology of adult education 
Refer to Basic Concepts, item 6. 
The Psychological factors 
influence adult learning and p: 
tion in educational experien 
study of the Operation of thes 
Particularly those Specific to 

2 Es (psicología de l 

adultos) 


= Fr Psycho-pédagogie des adultes 


which 
articipa- 
ces; the 
e factors, 
adult life. 


a educación de 


public affairs education 
Refer to citizenship education 


dary 
lic authority 


schools, offered by the pub) 
responsible for the schools 
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= Es educación de adultos en la escuela 
pública ; 
= Fr (éducation des adultes assurée par 
l’école publique) 
(radio forum) 
Spanish expression denoting a group 
discussion which is initiated by aradio 
programme. 
= Es radioforo 
= Fr (tribune radiophonique) 


(radio schools system) 
À Latin American Spanish term which 
denotes a network of radio schools 
Operating under the direction of a 
common organization. 

= Es sistema de escuelas radiofónicas 

= Fr (systéme d'écoles radiophoniques) 

recurrent education 
Organization of lifelong education into 
periods of systematic study alternat- 
ing with extended periods of other 
activity, e.g. work or leisure. 

= Es educación recurrente 

= Fr (éducation récurrente) 


refresher education 
Activities intended to revise and renew 
previously learnt attitudes, knowledge 
and skill patterns, which have dete- 
riorated through disuse, It normally 
includes an element of updating. 
Also refresher training 

= Es perfeccionamiento 

= Fr recyclage 


refresher training 
Refer to refresher education 
resident tutor 


A full-time adult tutor, usually of an 
extension service, who is responsible 
for the promotion, administration and 


some of the teaching of adult courses 
on behalf of his institution in an area at 
some distance from the institution and 
who is required to live in the district for 
which he is responsible. 


= Es (tutor-residente) 
= Fr (enseignant détaché à Pextérieur) 


residential adult centre 
Refer to residential adult college 


residential adult college 
An establishment in which adults 
study and live together as an inte- 
grated educational experience. 
Also residential centre 

= Es (residential adult college) 

= Fr centre résidentiel pour les adultes 


residential adult education 
Adult education in which the partici- 
pants study and live together as a com- 
munity. The living together is intended 
as part of the educational experience. 


= Es educación de adultos con régimen 
de internado 
= Fr éducation résidentieile des adultes 


residential school 
A course of study, usually of short 
duration, in which the participants 
study and live together as a com- 
munity. The French stage need not be 
residential but must be full-time. 


= Es (escuela con régimen de internado) 
2 Fr stage(1) 


retirement education 
Education for those who are about to 
retire or have just done so, intended to 
equip them to cope with the changes of 
life brought about by retirement from 
employment. Subject-matter includes 
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physical, socio-psychological and 
financial problems and students are 
encouraged and assisted to find 
occupations for their time, which are 
healthy, satisfying and which permit 
the retired person to feel he can still 
play a useful role in society. 


Es (educaciôn para el retiro) 
Fr préparation a la retraite 


Il 


retraining 
Training for the acquisition of new 
knowledge, attitudes and skill patterns 
required for an occupational task dif- 
ferent from the one in which the person 
has hitherto been employed. 

= Es (retraining) 

= Fr reconversion 


retraining allowance 
Financial payment in compensation 
for loss of earnings made to a person 
undergoing training for a new occu- 
pational task. 


= Es (retraining allowance) 
= Fr allocation de reconversion profes- 
sionnelle 


role education 
Education designed to equip a person 
to fulfil a role in society (e.g. as parent, 
citizen, trade unionist). The term is not 
usually applied to education for an 
occupational function. 


= Es (educación de deberes sociales) 
= Fr (formation reliée á un róle social) 


role playing 
Teaching technique in which students 
are presented with a situation or prob- 
lem which they are required to resolve 
by acting out the roles of those con- 
cerned in this situation. 
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= Es (role playing) 
— Fr (jeu de rôles) 


rural community centre 
Establishment serving as a centre of 
social and cultural activities for a vil- 
lage or rural area. 

= Es centro comunitario rural 

= Fr foyer rural 


tural extension 
Extension education in rural areas, 


= Es extension rural 
= Fr vulgarisation agricole 


sabbatical leave 
Leave of absence with full or Partial 
salary usually for study purposes, 
granted to personnel after a designated 
number of years of Service; formerly 
used exclusively in higher education, 
now used increasingly in other areas of 
education, in industry and commerce, 
Also paid educational leave 

= Es permiso de estudio 

= Fr congé de formation payé 


sandwich course 
A course in which periods of full-time 
instruction alternate with associated 


full-time industrial, Professional or 
commercial experience, 


Also work-study programme 
= Es (sandwich course) 
= Fr coursen alternance 


school board adult education 
Refer to public school adult education 


second-chance education 
Study possibilitie 
the opportunit 
and level of education normally 
achieved during the Continuous cycle 
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of education commenced in child- 
hood. They include literacy training; 
instruction leading to certificates of 
general education which are a pre- 
requisite of higher study; higher educa- 
tion; vocational training of the kind 
usually undertaken before entering 
paid employment. 


= Es (second-chance education) 
= Fr (éducation pour la seconde chance) 


self actualization 
Term used to denote the processes 
of developing one's capacities and 
talents, of understanding and accept- 
ing oneself, of harmonizing or inte- 
grating one's motives. It may also 


denote the state resulting from those 
processes, 


= Es auto-perfeccionamiento 

= Fr (accomplissement personnel) 

self-directed learner 
A learner who initiates and accepts 
primary responsibility for the plan- 
ning, conduct and evaluation of his or 
her own learning projects. Unlike an 
independent learner, a self-directed 
learner may be assisted by other per- 
Sons, such as teachers or friends, or 


may participate in a learning group, 
Such as a class. 


= Es estudiante auto-dirigido 
= Fr (étudiant auto-dirigé) 


self-directed learning 


A process by which an individual or 
group initiates and takes primary 
responsibility for planning, conducting 
and evaluating its own learning pro- 
jects. Unlike independent learning, it 
usually takes place with the help of per- 


Sons such as teachers or friends, or of 
an institution, 


— Es aprendizaje auto-dirigido 
= Fr (apprentissage auto-dirigé) 


selfeducation 
Refer to independent learning 


selfinstruction 
Refer to independent learning 


selflearner 
Refer to independent learner 


self-paced learning 
Progress through a learning activity 
which is controlled by the learner. 
Independent learning is self-paced, as 
is most reading. 


= Es aprendizaje auto-controlado 
= Fr (apprentissage selon un rythme 
personnel) 


(seminario de arranque) 
A Spanish term denoting a workshop 
in which a team, which is to design and 
implement a literacy of basic adult 
education programme, discusses rele- 
vant information and gathers data 
required for programme design. 


= Es seminario de arranque 
= Fr (seminario de arranque) 


sensitivity training 
An activity carried out to deepen the 
awareness of individuals concerning 
their own natures and their relation- 
ships with other people, usually in 
small groups in which the members 
simultaneously or intermittently inter- 
act and then analyse that interaction. 

= Es (educación de la sensibilidad) 

= Fr (éducation á la sociabilité) 


services education 
Refer to armed forces education 
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short-term memory 

In some theories of learning to explain 
certain phenomena of human learning 
it is postulated that memorizing is done 
by two functions of the brain. The first 
—short-term memory—is the func- 
tion whereby information received by 
an individual is temporarily registered 
before being organized for long-term 
retention. Short-term memory ap- 
pears to decline with age. 

Also immediate memory 


= Es capacidad de retención a corto 


plazo 
= Fr (mémorisation à court terme) 


short-term residential centre 
Refer to short-term residential college 


short-term residential college 
An establishment in which adults 
study and live together for limited 
periods of time, usually varying 
between a weekend and one or two 
weeks. 
Also short-term residential centre 


= Es (short-term residential college) 
= Fr (centre résidentiel pour sessions de 
courte durée) 


simulated training 
Refer to simulation 


simulation 

1. Training given outside the work situa- 
tion which reproduces the conditions 
of that situation and gives practice in 
skills required in it. 

2. The reproduction or imitation of the 
conditions of a working situation, and 
the knowledge and skills required in it, 
for training purposes. 

Also simulation training 
simulated training 
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= Es simulacion 
= Fr simulation 


simulation training 
Refer to simulation 


simulator 
A device which presents the trainee 
with representation of certain parts of 
the real situation, reproduces opera- 
tional conditions and enables the 
trainee to gain specific experience by 
. practice in training situations, which 
would not be possible on the job itself. 

= Es simulador 

= Fr simulateur 


(social advancement) 
French term denoting the process of 
raising the level and improving the con- 
ditions of life and work of an indivi- 
dual or a group; more specially the 
education of workers aimed at improv- 
ing their social condition. Any educa- 
tion, whether vocational or not, should 


contribute to the achievement of this 
aim. 


= Es (promoción social) 
= Fr promotion sociale 


(socio-cultural) 
A French adjective which denotes a 
relationship to educational and cultu- 
ral action and to the organization of 
social life. It is largely synonymous 
with socio-educational, but used in a 
wider, less strictly educational con- 
text. A theatre or a public park are 
Socio-cultural facilities rather than 
socio-educational ones. 
Refer to (socio-educational) 

= Es socio-cultural 

= Fr socio-culturel 
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(socio-educational) 

A French adjective denoting a rela- 
tionship both to educational action and 
to the organization and structures of 
ordinary life. Largely synonymous 
with ‘socio-cultural’, it is used in a nar- 
Tower, more strictly educational con- 
text. For example, schools and youth 
centres are socio-educational facili- 
ties; theatres and public parks are 
more properly socio-cultural ones. 
Refer to (socio-cultural) 


= Es socio-cultural 
= Fr socio-éducatif 


sociology of adult education 
Refer to Basic concepts, item 6. 
The sociological factors which 
influence adult learning and participa- 
tion in educational experiences; the 
study of the operation of these factors, 
particularly those specific to adult life. 

= Es sociología de la educación de 

adultos 
= Fr socio-pédagogie des adultes 


special degree programme 
University or college programme 
geared to the needs of adult students 
admitted on the basis of previous 
academic study, life experience or 
independent learning rather than on 


formal university or college credits. 
North American term. 


= Es programa para grado académico 
especial 
= Fr (special degree programme) 
staff development officer 
Refer to training officer 
study centre 


Establishment in which persons par- 
ticipating in distance education may 


meet periodically, for consultation, 


face-to-face teaching and practical 
work. Unlike a centre de promotion, a 
study centre is not limited to voca- 
tional studies. 


= Es (study centre) 
2 Fr centre de promotion 


study circle 

A group of people meeting regularly 
for the co-operative study of a subject 
or problem. A study circle does not 
have a teacher with specialized know- 
ledge of the subject or problem, but 
may have a leader trained in techni- 
ques of group leadership. 

Also study group 


= Es circulo de estudio 
= Fr cercle d'étude 


study group 
Refer to study circle 


study tour 

A journey involving stops at various 
places for on-the-spot study. Much 
used in the study of works of art, 
architecture and in environmental stu- 
dies. Study tours are also used to 
demonstrate agriculture, industry and 
administration at work. 


= Es viaje de estudios 
= Fr voyage d'étude 


summer school 
A short residential course, or pro- 
gramme of courses, which may vary in 
length from one to several weeks. It is 
held in the summer months to enable 
adults to attend it during their annual 


holidays from work. 


= Es escuela de verano 
= Fr cours d'été 
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supervisory training 
Systematic development of the know- 
ledge, attitudes and skills of supervi- 
sion including job and task instruc- 
tion, feedback, counselling and leader- 
ship development. 


= Es capacitacion empresarial 
= Fr (formation des contremaitres) 


(target community) 

Latin American term denoting a com- 
munity already receiving technical 
assistance which has the potential to 
benefit from a literacy or adult basic 
education programme. Normally it 
refers to grass-roots groups such as 
workers and peasants and in adult 
education denotes a target audience. 


= Es comunidad de base 
= Fr (communauté de base) 


teachable moment 
Teachable moments are periods or 
stages in life at which a person is par- 
ticularly ready to learn or be taught. 
The times at which they occur are 
influenced by a person’s developmen- 
tal, family, social or work situation. 
Readiness to learn at these times may 
be generalized, but it is usually directed 
to knowledge and skills relevant to that 
situation. For example, the period 
immediately before and after the birth 
of one’s first child is likely to constitute 
a teachable moment for knowledge of 
child-rearing. It is argued that for 
maximum efficiency, education should 
be organized to coincide with teach- 
able moments. 

= Es momento oportuno para la ense- 

ñanza 
= Fr (période sensible pour l’apprentis- 
sage) 
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T-group 
Training group; a small group (five to 
fifteen members) which forms the 
nucleus of learning for its members. 
They interact with each other and/or 
undertake training tasks together so 
that they can analyse their common 
experiences in order to increase their 
knowledge of themselves and sen- 
sitivity to others. 
Also training laboratory 

= Es (grupo T) 

= Fr (T-group) 


(trade training centre) 
French term denoting an establishment 
in which are concentrated courses 
leading to basic qualifications for 
manual occupations. 

= Es (centre de regroupement) 

= Fr centre de regroupement 


trade union education 
Systematic development of attitudes, 
knowledge and skill patterns necessary 
for effective performance of an indi- 


vidual's role as a member of a trade 
union. 


Also labour education 
trade union training 
= Es educación sindical 
= Fr formation syndicale 


trade union training 

Refer to trade union education 
trainee 

Refer to adult trainee 
trainer 


Person who directs the practice of 
skills toward immediate improvement 
In some art or task; usually used for 
leader in “T-groups’, and for instructor 
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in industrial and management educa- 
tion. The Spanish educador de adultos 
is not limited to skill training, but 
includes any kind of education. 


= Es educador de adultos 
= Fr formateur d’adultes 


training 
Refer to Basic concepts, item 1. 
The systematic development of the atti- 
tudes, knowledge and skill patterns 
required by an individual in order to 
perform adequately a specific task. 

= Es capacitación; formación; entre- 

namiento 
= Fr formation (1) 


(training agreement) 
French term signifying an agreement 
concluded between employers and 
trade unions in order to establish a co- 
ordinated policy of vocational educa- 
tion. 

= Es (convention de formation) 

= Fr convention de formation 


(training insurance fund) 
French term denoting bodies auth- 
orized to collect and utilize money in 
Order to respond to the training needs 
of employees in the companies which 
subscribe to the funds. 

= Es (fonds d’assurance formation) 

= Fr fonds d'assurance formation 


training laboratory 
Refer to T-group 
training levy 
Refer to training tax 
training officer 


Employee of management status in an 
industrial, commercial, or admin- 


istrative organization, who is respon- 
sible for the organization’s occupa- 
tional training activities. 
Also education officer 

staff development officer 


= Es (training officer) 
= Fr responsable de formation 


training tax 
Tax levied on employers of labour to 
finance occupational training. 
Also training levy 


= Es impuesto para perfeccionamiento 
= Fr taxe de formation 


training within industry-TWI 
Term applied to a particular strategy of 
training in the techniques of work 
supervision, using the methods of dis- 
cussion, demonstration and practical 
case studies, carried out by specially 
trained instructors. Subjects taught 
include job instruction, job methods, 
job relations and job safety. 

= Es (TWI-training within industry) 

= Fr (TWI-training within industry) 


transfer of training 
The affecting of one mental or motor 
activity by training of another related 
function, usually used of a favourable 
effect. 


= Es (transfer of training) 
= Fr transfert de formation 


tutor-organizer 
A person who promotes and admin- 
isters programmes of educational or 
socio-cultural activities, as well as 
teaching adults. 


= Es educador de adultos 
= Fr agent de l'éducation des adultes 
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university department of adult education 

1. Refer to university extension service 

2. Department of a university whose pur- 
pose is the study of adult education 
and the training of adult educators. 


= Es departamento de educación de 
adultos de la universidad 
= Fr 2. (unité des sciences de l'éduca- 
tion des adultes) 


university extension 
Activities by which the teaching and 
other resources of a university —on or 
off campus—are offered to adults liv- 
ing in the region served by the univer- 
sity, other than those belonging to the 
regular student body. It may include a 
varied programme of credit or non-cre- 
dit instruction, counselling, advisory 


services, etc. 
Also university extra-mural education 


= Es extensión universitaria 
= Fr activités universitaires de forma- 
tion permanente 


university extension department 
Refer to university extension service 


university extension service 

Administrative and teaching organiza- 

tion within a university responsible for 

making university instruction available 
to adults who are not part of the full- 
time registered student body. 

Also university extension department 
university extension faculty 
university extra-mural depart- 
ment 


= Es servicio de extensión universitaria 


continua 
= Fr service universitaire de formation 


permanente 
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university extra-mural department 
Refer to university extension service 


university extra-mural education 
Not used in United States 
Refer to university extension 


university without walls 
Refer to open university 


(universo temático) 
This Spanish term is used in the psy- 
chosocial method to describe the world 
to which the illiterate target popula- 
tion belongs. It deals with the environ- 
ment, its problems, its vocabulary, etc. 
The term has some of the same conno- 
tations as needs assessment, but it is 
more comprehensive. Research about 
the thematic universe is the first step in 
the use of the psychosocial method for 
literacy training. 

= Es universo tematico 

= Fr (universo tematico) 


updating training 
United Kingdom term to denote train- 
ing designed to bring an individual’s 
occupational attitudes, knowledge and 
skill patterns into line with contem- 
Porary development in these fields. 

= Es actualizaciôn 

= Fr actualisation 


urban extension 


Extension education carried out in 
urban situations, 


= Es extension urbana 
= Fr (activités extensiv: 


es en milieu 
urbain) 


(usuario) 


Spanish term to denote a person who 
uses or enrols in educational pro- 
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grammes that are delivered through 
the media. 


= Es usuario 
= Fr usager 


village college 
A term used in the United Kingdom to 


designate a community college in a 
rural area. 


= Es (local multifuncional rural) 
= Fr (village college) 


vocational education 
Refer to vocational training 


vocational training 
The systematic development of the atti- 
tudes, knowledge and skill pattern 
required by an individual in order to 
perform an employment task or tasks. 
Also vocational education 
industrial training (2) 
Occupational training 


= Es educación vocacional 
= Fr formation professionnelle 


vocational training centre 
Establishment providing vocational 
training to persons who, having com- 
pleted the initial cycle of education, 
have already Spent some time in work- 
ing life. Training offered is usually at 
the level of skilled operative. 


= Es (centro de capacitación voca- 
cional) 


= Fr centre de formation professionnelle 
des adultes 


voluntary agency 
Refer to voluntary association 


voluntary association 
A private, non-profit making associa- 
tion controlled by its members, who 


give their services without remunera- 
tion in order to further the aims of the 
association, which are of an educa- 
tional or socio-cultural nature. À 
voluntary association may have a 
cadre of paid employees. 
Also voluntary agency 
voluntary body 


= Es asociación voluntaria 
= Fr association bénévole 


voluntary body 
Refer to voluntary association 


warden 
Title sometimes given to the director of 
an establishment for educational or 
socio-cultural activities, e.g. warden of 
an adult education centre; warden ofa 
residential college. 


= Es director 
= Fr directeur 


weekend course 
Refer to weekend school 


weekend school 

Course which brings students to work 
as a group at the weekend—usually for 
two whole days, Saturday and Sun- 
day, although the course may begin on 
Friday. The value of a weekend 
school, which may be residential or 
non-residential, is that it offers the 
opportunity of a short period of con- 
tinuous, intensive study without 
interfering with the normal working 
week. 

Also weekend course 


= Es curso de fin de semana 
= Fr cours de weekend 


English glossary 


women’s education 
Educational activities designed for 
women entering the labour market, re- 
entering after a period at home, seeking 
to enlarge the range of life choices open 
to them, or wishing to enrich their per- 
sonal and social experience. In addi- 
tion to general and vocational studies, 
emphasis is placed on counselling 
related to self-image, role changes and 
vocational choices, using methods 
appropriate to women’s special needs. 


= Es educación para la mujer 
= Fr éducation des femmes 


women’s studies 
Programmes of study devoted to the 
situation of women and to the nature of 
women’s role throughout history in the 
social, cultural, political and intellec- 
tual development of a particular 
society or group of societies. 


= Es estudios sobre la mujer 
= Fr (études dela condition féminine) 


work-study programme 
United States term. 
Refer to sandwich course 


workers’ education 
The systematic development in work- 
ing-class adults of the knowledge, atti- 
tudes and skills to enable them effi- 
ciently to fulfil the social roles they are 
called upon to play, particularly in 
trade unions. 

= Es educacion para los trabajadores 

= Fr éducation ouvriére 


workshop 
Meeting that offers opportunities for 


persons with a common interest or 
problem to meet with specialists to 
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receive first-hand knowledge and to 
undertake practical work. 


= Es taller 
= Fr atelier 


(young workers’ hostel) 
French term for a residential centre for 
young men or women beginning work- 
ing life in an industrial area. Cultural 
and recreational activities are orga- 
nized in which non-residents may 
participate. 
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= Es (foyer de jeunes travailleurs) 
= Fr foyer de jeunes travailleurs 


(youth and cultural centre) 
French term denoting an institution 
open to young people (between 15 and 
30 years of age) of a neighbourhood, 
town or village. It offers a variety of 
leisure and educational activities. 


= Es (maison des jeunes et de la culture) 
= Fr maison des jeunes et de la culture 
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CONCEPTOS BÁSICOS 


ensiones de la Educación de Adultos en 
diversas culturas, y poder precisar los significados con equivalencias en tres 
idiomas es una tarea extremadamente difícil. Es por ello, que los editores de esta 
obra decidieron iniciar cada una de las listas de términos en cada idioma, con una 
introducción en la cual se analizan en profundidad ciertos términos de uso más 
común y que son básicos en el campo de la educación de adultos. 


El tratar de explicitar las variadas dim: 


adultos). En Inglés ambas palabras 


1. Adult education (educación de 
buido a obscurecer y complicar la tarea 


componentes de este concepto han contri 
del lexicógrafo. 


entrenamiento). Al igual que en el Español 


Education, training (educación, 
ción entre ambos términos. 


en el lenguaje Inglés se hace una distin 


etada como aquellas actividades cuya meta es el 
de los valores morales y la comprensión reque- 
rida en todas las actividades de la vida. Su próposito es el de proveer las con- 
diciones esenciales para los jóvenes y los adultos, tendientes a desarrollar la 
capacidad de comprensión de las tradiciones e ideas que influyen la sociedad 
en la cual viven; de su propia y de otras culturas y de la interpretación de las 
leyes de la naturaleza, así como la adquisición de habilidades lingüisticas o de 
otra indole consideradas como básicas para la communicación. 


Education (educación) es interpr 
desarrollo del conocimiento, 


Training (entrenamiento) es el desarrollo sistemático de actitudes, conoci- 
mientos, habilidades y destrezas requeridos por un individuo con el objeto de 
ejecutar en forma adecuada una tarea especifica. Existen dos puntos de vista 
divergentes con respecto a la relación entre ambas palabras. Una - ahora la 


69 


Glosario español 


más común -— infiere training (entrenamiento), como un concepto más 
limitado, incluido dentro del concepto más amplio de education (educación). 
La segunda — aún importante — singularmente por razones de carácter his- 
tórico: en la educación de adultos en Gran Bretaña y aquellos países de habla 
inglesa — cuya tradición de Educación de Adultos deriva de Gran Bretaña - 
excluye training (entrenamiento) y particularmente vocational training 
(entrenamiento vocacional) del contexto de education (educación). 

Adult education (educación de adultos) tiene, como resultado, 


carácter secuencial y Organizada con la deliberada intenci 
bios en información, conocimiento, 
actitudes. . 


ón de producir cam- 
entendimiento o habilidades, apreciación y 


en uso corriente en Gran Bretaña, es un 
n terminado su ciclo inicial de educación 


rácter secuencial y Organizado solamente 
Con propósitos de carácter no vocacional. 


emprendidas por adoles- 
Scuela, pero no son considerados como adultos 


Esta anomalia no ocurr inuing education (educación 
Continua), el cual en forma mas fr à 
de Educación de Adultos e 


(educación continua), tiene por si m 
education. 


Sa, para el mismo tipo de 
ares y circunstancias, algunas veces seutiliza éduca- 
formation des adultes, otras veces formation conti- 


ire, esta incertidumbre en el 


tion des adultes, otras veces 
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Adultos es un campo profesional caracterizado por su diversidad y dinamismo. 
Nuevas metas, nuevas formas de acción, aparecen continuamente y modifican el 
contenido que cubren estos términos en el idioma Francés. 

En Español la expresión educación de adultos corresponde al término adult 
education excluyendo entrenamiento. Además existen cuatro términos para 
explicar lo siguiente: 

Formación que implica la adquisición de conocimiento, actitudes, habilidades y 
conductas frecuentemente asociadas con el campo profesional, tales como 
abogados, médicos, educadores, enfermeros, trabajadores sociales, etc. 

Capacitación implica preparación y entrenamiento en y para el trabajo califi- 
cado o técnico; según el vocablo vaya seguido de los términos vocacional y 


técnico respectivamente. 
Entrenamiento preferentemente se usa 

namiento deportivo, entrenamiento en oficios no calificados. 
Adiestramiento se asocia comúnmente con el entrenamiento de los animales. 


para indicar entrenamiento militar, entre- 


2. Lifelong education, lifelong learning, lifelong integrated learning, permanent 
education (educacion permanente, aprendizaje permanente, aprendizaje perma- 
nente integrado). En Inglés estos términos pueden considerarse como sinónimos. 
Los tres primeros se originaron del deseo de enfatizar los diferentes aspectos del 


concepto que ellos denotan. El cuarto es una tradución literal del Francés. 


Los términos conceptualmente infieren que la educación no es una experien- 
cia que se da de una sola vez ni que está confinada a un ciclo inicial de educación 
continuada, comenzando en la infancia, sino que constituye todo un proceso que 
debiera proseguir a través de la vida. La vida en sí misma es un proceso conti- 
nuado de aprendizaje. TA AT 

Tal aprendizaje ha de tener un propósito y deberá implicar una continuidad 
de manera que el individuo hombre o mujer, pueda mantenerse actualizado 
respecto a las transformaciones económicas, políticas, técnico-cientificas y 
socioculturales que tienen lugar en el mundo moderno. Además, le permite pre- 
pararse a si mismo para el cambio de acuerdo con sus propias circunstancias 
(matrimonio, paternidad, situación ocupacional, vejez, etc.), y pueda lograr el 
potencial total para Su desarrollo individual, ya sea psiquico, espiritual o fisio- 
lógico. La educación permanente abarca las experiencias tanto intencionales 
como incidentales de aprendizaje. 

Con el uso, este concepto se ha venido deteriorando. Frecuentemente se 
encuentran otros dos significados: en algunos contextos, los términos se emplean 
como sinónimos de educación de adultos; en otros contextos ellos se utilizan para 
significar la organización de oportunidades de aprendizaje requeridas para servir 
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las necesidades del individuo a través de su vida (excluyendo el aprendizaje 
incidental). En América del Norte continuing education, se emplea con este signi- 
ficado. 

El término Francés éducation permanente tiene la misma acepción que lifelong 
education y sus sinónimos, y ha sufrido un deterioro similar. 


El concepto Español educación permanente se ha tomado de la versión 
original Francesa con el mismo significado. 


dirigidas a mejorar las condiciones de vida de 
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En Francés no hay equivalente aproximado a community development. Se 
trata de un concepto de una dimensiôn local, o el concepto de un grupo geo- 
gráfico y se reemplaza por el significado de grupo o clase, de carácter socio- 
económico. Uno de los conceptos puede ser incluido en animation globale cuyo 
significado es la estimulación de todos los aspectos de una comunidad o región 
para estimular su desarrollo general. (Para otros significados de animation 
globale véase la segunda parte.) 

El término promotion collective denota el conjunto de actividades dirigidas al 
mejoramiento de las condiciones de trabajo y el avance de la situación, o el nivel 
socio-económico de un grupo o de una clase. Se usa primordialmente en relación 
con actividades dentro del sector obrero urbano o rural. 

El más amplio de ambos conceptos sobre educación de la comunidad, no 
tiene equivalente en Español o Francés. 

Animation socio-culturelle y animation socio-éducative (animación socio- 
cultural y animación socio-educativa) pueden ser utilizados como alternativas 
equivalentes del sentido más restringido. Debe de tenerse en cuenta que estos tér- 
minos han adquirido por extensión de su original este sentido de cuerpo de activi- 
dades sociales, culturales, recreativas y educativas en las cuales el método 
favorito de estimulación es la animación (ver parte segunda). Ellos tienden a 
remplazar el concepto más antiguo y vigente aún de éducation populaire y 
culture populaire (educación popular y cultura popular). (Para un significado 


más amplio de cultura popular, ver parte segunda.) ; 
En Español, desarrollo de la comunidad y educacion comunitaria se derivan 


y tienen la misma significaciôn que en Inglés. 

4. Adulthood (edad adulta), en Inglés puede tener dos significados: el periodo 
que sigue a la adolescencia y que se extiende hasta el final de la vida, y el estado de 
madurez psiquica, fisica y social que caracteriza dicho periodo. Estas dos con- 
notaciones son igualmente validas para el Espanol. 

En Francés âge adulte es mas limitado que el sentido primero de adulthood, 
extendido desde la adolescencia al principio de la vejez. En el uso corriente no hay 
equivalente Francés para el segundo significado. La frase état de maturité se 
infiere como relacionada con el Inglés. En Español, ambos significados se dan por 
el concepto edad adulta. 

5. Ageing, adult development (vejez, desarrollo adulto). 
Ageing (vejez) es el proceso continuo de cambio, cuyo caracter es de 
naturaleza fisiológica, psicológica y social, de los cuales el individuo es sujeto 

a lo largo de su vida, como una consecuencia del avance de su edad cronoló- 

gica. En Educación de Adultos se utiliza particularmente para denotar el 

periodo que sigue al alcance del punto máximo de desarrollo físico y psiquico. 
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Adult development (desarrollo adulto) es la secuencia de cambios y crecimiento 
continuado a través de las diversas etapas de la adultez. El desarrollo normal 
se caracteriza por periodos de estabilidad y de transición en los cuales, debido 
al aprendizaje vivencial a través del ciclo de la vida, 
experimentados como crisis de mayor envergadura. 

En el Francés no existe un término para expresar el concepto de vejez tal como se 


define más arriba. Développement à l'âge adulte es un equivalente aproximado en 
el contexto de la Educación de Adultos 


Para cubrir tanto vejez como desarrollo 
adulto. 


En Español el término desarrollo en edad adulta 
mismas razones. 


diversos eventos no son 


Puede ser utilizado por las 


6. Adult learning, andragogy, psychology of adult education, sociology of adult 
education (aprendizaje adulto, andragogía, psicología de la educación de 
adultos, sociología de la educación de adultos). En el idioma Inglés adult learning 
(aprendizaje adulto) tiene dos significados: el acto de adquisición de nuevos 
conocimientos y habilidades, de desarrollo de nuevas actitudes y por personas 
que han alcanzado un desarrollo de la madurez intelectual física y social. 

El proceso por el cual los adultos adquieren nuevos conocimientos y habili- 
dades, desarrollan nuevas actitudes, y los factores intelectuales, biológicos y 
sociales que influyen en estos procesos con referencia en particular à aquellos fac- 
tores que difieran de los factores que influyen en el aprendizaje de los niños 
Andragogy (andragogia), es un neologismo no adoptado aii; i 

es un término relativo que significa el arte y la ciencia de ayudar a los adultos 

a aprender, y el estudio de la teoria de la Educación de Adultos sus procesos 

y su tecnologia. En Español, este término ha sido incipientement pe À do 

pero con algunas reservas. gl 
Psychology of adult education (psicologia de la ed 

concepto más restringido, que denota los factore. 
aprendizaje adulto y la participación en experiencias educativas; el est dio de 
la operación de esos factores, particularmente aquellos específicos al Se da 

adulta. En Español el término correspondiente ala descripción Aun: vi a 

de psicología del adulto. En términos generales el concepto de psicol es 

aplica al estudio del individuo, no al proceso educativo, PAÉOIGsIESe 
Sociology of adult education (sociologia de la educación de a 

de uso restringido. Denota los factores sociales que iifinyen en a 

zaje adulto y la participacion en experiencias educativas, el dde ds i 

operación de esos factores, particularmente aquellos especificamente rela- 

cionados con la vida de los adultos. reg 


n en el uso común, y 


ucación de adultos). Es un 
S psicológicos que influyen el 
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El Francés tiene cuatro términos correspondientes, apprentissage des adultes, 
andragogie, psycho-pédagogie des adultes, socio-pédagogie des adultes. En 
Español el término aprendizaje adulto es equivalente a adult learning. No se 
utiliza el concepto de Psicologia de la Educación de Adultos, dado que la psico- 
logía es el estudio de características aplicadas al individuo y su respuesta al 
proceso educativo, pero no se aplica al estudio del proceso en si. En cambio 
sociología de la educación de adultos es un concepto aplicable al proceso. 


LISTA DE TÉRMINOS 


actualización 
Véase perfeccionamiento 


administración de empresa 
Proceso educativo destinado a pre- 
parar al estudiante para una carrera 
relacionada con el comercio o la indus- 
tria, particularmente en sus aspectos 
administrativos y contables. 


= En business education 
= Fr formation á la gestion (2) 


(adult degree) Ñ 
Término utilizado en los Estados Uni- 


dos, para indicar un grado oe 
cuyo contenido, métodos de ins ss 
ción y duración de los estudios es 
diseñados expresamente para ad 
diantes de edad madura. General- 
mente combina Cursos por eno 
dencia, con cursos en la universidad, 
considerándose además la Sr rs 
de trabajo en el campo de la ec ia 
ción de adultos para la extensión de 
créditos y unidades de estudio. 


= dult degree 
= e (diplôme pour adultes) 


agente de cambio 


Individuo o grupos de individuos invo- 
lucrados en algún proceso de cambio, 
o que facilite ayuda a quienes están 
envueltos en este proceso, o que asis- 
ten a aquellos que enfrentan situa- 
ciones de cambio o situaciones de con- 
flicto. 


= En change agent 
= Fr agent de changement 


alfabetización 


Proceso educativo, mediante el cual el 
individuo adquiere la capacidad de 
leer, escribir y calcular. 


= En literacy education 
= Fr alphabétisation 


alfabetización funcional 


Proceso de desarrollo de las capaci- 
dades básicas de lectura, escritura y 
cálculo que, permiten al individuo par- 
ticipar efectivamente en todas aquellas 
actividades dentro de la sociedad que 
requieren el uso de dichas capaci- 
dades. En Inglés, contrariamente al 
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castellano, este concepto denota un 
estado no un proceso. 


2 En functional literacy 
= Fr alphabétisation fonctionnelle 


analfabetismo 
Incapacidad para la lectura y la escri- 
tura. El concepto se utiliza ademäs 
para indicar la incapacidad de cálculo 
matemático por falta de conoci- 
mientos. 

= En illiteracy 

= Fr analphabétisme 


analfabeto 
Persona que al no haber tenido acceso 
al sistema escolar vigente en su infan- 
cia, no adquirió las capacidades bási- 
cas de lectura, escritura y cálculo, 

= En illiterate 

= Fr analphabéte 


analfabeto funcional 
Individuo que no ha desarrollado las 
capacidades básicas de lectura, escri- 
tura y cálculo que le permitan partici- 
par efectivamente en todas aquellas 
actividades dentro de la sociedad que 


requieren el uso de dichas capaci- 
dades. 


= En functional illiterate 
= Fr analphabéte fonctionnel 


analfabeto por desuso 
Persona que habiendo adquirido los 
conocimientos básicos de 
escritura y cálculo, ha perdid 
de ellos por olvido, debido a 1 
cia de oportunidades para 
dichos conocimientos, 


= En illiterate through disuse 
= Fr (analphabéte de retour) 


lectura, 
o el uso 
a caren- 
ejercitar 
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Véase Conceptos básicos, punto 6. 

Un neologismo no adoptado aún en el 
uso común, y es un término relativo 
que significa el arte y la ciencia de ayu- 
dar a los adultos a aprender, y el estu- 
dio de la teoría de la educación de adul- 
tos, sus procesos, y su tecnología. En 
Español, este término ha sido incipien- 
temente acogido pero con algunas 
reservas. 


= En andragogy 
= Fr andragogie 


animación 


Concepto utilizado en el campo de la 
educación, trabajo social y desarrollo 
comunitario, consistente en el estímulo 
proporcionado a las personas con el 
objeto de desarrollar la conciencia de 
sus propias necesidades, determinar 


los medios para satisfacerlas y actuar 
sobre ellas, 


= En animation 
= Fr animation 


animación socio-cultural 


Véase Conceptos básicos, punto 3, 
educación comunitaria. 


animación socio-educativa 


Véase Conceptos básicos, punto 3, 
educación comunitaria. 


animador 


Persona que promueve y administra 
programas educativos o socio-cultu- 
rales. 


Véase también organizador 


= En (animateur) 
= Fr animateur 


(animation globale) 

1. Proceso de animación que trasciende 
los objetivos de desarrollo educativo o 
social y apunta al desarrollo total del 
individuo como una personalidad, en 
la creencia de que el avance social o 
cultural, y el progreso económico son 
inter-dependientes y deben ser consi- 
derados como un proceso integrado. 

2. Todo el conjunto de métodos y técni- 
cas usadas en el proceso de anima- 
ción. 

= En (animation globale) 

= Fr animation globale 


aprendizaje 

1. El proceso de adquisición del conoci- 
miento. 
Véase aprendizaje adulto. 


= En learning 

Fr apprentissage (1) 

2. Un método de capacitación por medio 
de supervisión personal estrecha en 
una situación que se aproxima a las 
condiciones bajo las cuales el que 
aprende usará los conocimientos y las 
técnicas aprendidos. 


Il 


= En apprenticeship 
= Fr apprentissage 


aprendizaje adulto 
Véase Conceptos bäsicos, punto 6. 

1. Adquisición de nuevos conocimientos 
y habilidades, desarrollo de nuevas 
actitudes por personas que han alcan- 
zado el desarrollo de su madurez inte- 
lectual, física y social. 

2. Procesos a través de los cuales perso- 
nas adultas adquieren nuevos conoci- 
mientos y habilidades, desarrollan nue- 
vas actitudes, conjuntamente con los 
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factores intelectuales, biológicos y 
sociales que influencian dichos pro- 
cesos. Particular referencia debe 
hacerse a aquellos factores que difieren 
de los que influyen el proceso de apren- 
dizaje del niño. 

= En adult learning 

= Fr apprentissage des adultes 


aprendizaje auto-controlado 
Situación de aprendizaje en la cual el 
estudiante determina su tiempo y ritmo 
de aprendizaje. El estudio individual es 
auto-controlado, como también aquel 
relacionado con la lectura. 


= En self-paced learning 
= Fr (apprentissage selon un rythme 
personnel) 


aprendizaje auto-dirigido 

Método o proceso educativo en el cual 
los individuos involucrados asumen la 
iniciativa y responsabilidad, con o sin 
la ayuda de otros, en la planificación, 
conducción y evaluación de sus pro- 
pios proyectos de aprendizaje. A dife- 
rencia del proceso de aprendizaje inde- 
pendiente, el aprendizaje auto-dirigido 
normalmente, tiene lugar con la asis- 
tencia de profesores, recursos educa- 
tivos y personales además de otros 
colegas. 


= En self-directed learning 
= Fr (apprentissage auto-dirigé) 


aprendizaje basado en la experiencia 
Aprendizaje derivado de la experiencia 
general de vida o de experiencias par- 
ticulares del estudiante. Aprendizaje 
derivado de los sentimientos y pensa- 
mientos generados en el estudiante 
mientras se desarrolla su experiencia 


de vida. 
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= En experiential learning E 
= Fr (apprentissage par l'expérience) 


aprendizaje permanente 
Véase Conceptos básicos, punto 2, 
educación permanente. 


aprendizaje permanente integrado 
Véase Conceptos básicos, punto 2 
educación permanente. 


g 


área geográfica 
Sector de residencia de donde pro- 
vienen los estudiantes de alguna deter- 
minada institución de educación de 
adultos. 

= En catchment area 

= Fr zone d'implantation 


(armed forces education) 
Programas educativos que se imparten 
al personal que sirve en las fuerzas 
armadas pero que no se relaciona con 
la instrucción militar específica. 

= En armed forces education 

= Fr formation dans l’armée 


asociación comunitaria 
Asociación privada de residentes de 
una zona geográfica limitada quienes 
comparten un sentido de identidad e 
intereses comunes que les permiten 
denominarse en comunidad. El pro- 
Pósito de esta organización es el de 
mejorar este sentido de identidad y el 
interés de mejorar las condiciones de 
vida de la comunidad en el aspecto 
social, cultural y material. 

= En community association 

= Fr (association d'animation sociale) 


asociación voluntaria 
Asociaciones u or 


ganizaciones de 
carácter privado, 


que no persiguen 
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fines de lucro, controladas por sus pro- 
pios miembros, dirigidas a proveer ser- 
vicios sin recolectar remuneración. 
Dichos servicios se constituyen en el 
vehículo para extender los objetivos de 
la institución, los cuales pueden ser 
asistenciales, educativos o culturales. 
Una organización voluntaria, puede 
tener un grupo de personas cuyo traba- 
jo es remunerado. Generalmente aque- 
llos encargados de su administración. 


= En voluntary association 
= Fr association bénévole 


(association polyvalente) 
Organizaciones privadas que ofrecen 
una amplia gama de actividades socio- 
culturales, en oposición a aquellas que 
sólo ofrecen una actividad especia- 
lizada (e.g. = grupo de arte dramático, 
club de música, cine-club, etc.) 


= En (association polyvalente) 
= Fr association polyvalente 


auto-aprendizaje 
Capacidad del individuo para aprender 
por si mismo sin la ayuda o mediación 
de otras personas o instituciones. 
Véase también auto-educación 

auto-instrucción 
= En independent learning 
= Fr autodidaxie 


autodidacta 


Persona autoeducada, que aprende sin 
recurrir a la instrucción sistemática 
provista por otra persona o agencia, ya 
sea mediante contactos directos 0 
educación a distancia. 


= En independent learner 
= Fr autodidacte 


auto-educaciôn 
Véase auto-aprendizaje 


auto-instrucciôn 
Véase auto-aprendizaje 


auto-perfeccionamiento 

Término utilizado para denotar el pro- 
ceso de desarrollo de las capacidades y 
talentos tendientes a entenderse y 
aceptarse a si mismo armonizando e 
integrando las motivaciones persona- 
les. Puede también denotar el estado 
resultante de este mismo proceso. 


= En self actualization 
= Fr (accomplissement personnel) 


(block release) 
Periodos de tiempos determinados en 
los cuales se le permite a un empleado 
(dentro de su horario de trabajo) 
tiempo para asistir a algún curso o pro- 
grama de capacitación con goce de 
sueldo. 


= En block release 
= Fr (block release) 


(brainstorming) 

Técnica designada a estimular la crea- 
tividad para la resolución de proble- 
mas en grupos, mediante discusiones 
no estructuradas. Los participantes 
son invitados a contribuir libremente 
con ideas relevantes, sin un examen 
crítico de ellas, proceso que tiene lugar 
posteriormente. La utilización de este 
método maximiza la selección de solu- 
ciones. 


= En brainstorming 
= Fr (brainstorming) 


(buzz group) | 
En la implementación del «método 
buzz» para actividades de aprendizaje 
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la división del grupo en unidades de 
discusión recibe el nombre de «buzz 
group». 


= En buzz group 
= Fr (buzz group) 


campaña de alfabetización 
Plan de acción educativa coordinada 
entre organismos e instituciones públi- 
cas y/o privadas, destinado a atender 
las necesidades da la población adulta 


analfabeta. 


= En literacy campaign 
= Fr campagne d'alphabétisation 


capacidad de retención a corto plazo 
Función del cerebro mediante la cual la 
información recibida por un individuo 
es registrada temporalmente antes de 
haber sido organizada para su reten- 
ción alargo plazo. 


= En short-term memory 
= Fr (mémorisation á court terme) 


capacidad de retención a largo plazo 
Función del celebro mediante la cual la 
información recibida por un individuo 
es organizada y mantenida para ser 
recordada por largos periodos. 


= En long-term memory 
= Fr (mémorisation á long terme) 


capacitación 
Véase Conceptos básicos, punto 1. 
Implica preparación y entrenamiento 
en y para el trabajo calificado o téc- 
nico; según el vocablo vaya seguido de 
los terminos vocacional y técnico 


respectivamente. 


= En training 
= Fr formation 
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capacitaciôn empresarial 
Proceso educativo destinado a la for- 
mación sistemática de actitudes, cono- 
cimientos y capacidadas propias de las 
labores administrativas a nivel de 
ejecutivos. 
Véase también formación de mandos 
medios 


= En management education 
= Fr formation á la gestion (1) 


capacitación en el trabajo 
Véase capacitación en servicio 


capacitación en relaciones humanas 

Concepto general que comprende el 
estudio de las interacciones de los 
pequeños grupos, profundización de 
auto análisis, de las dinámicas entre las 
relaciones inter-personales y de los 
varios métodos para adquirir capaci- 
dades par interactuar en la sociedad. 


= En human relations training 
= Fr formation aux relations humaines 


capacitación en servicio 
Proceso educativo iniciado por 
empleadores, destinado a mejorar la 
capacitación y los conocimientos de 
los empleados de una determinada 
industria u organización, durante el 
desempeño de sus funciones. 
Véase también capacitación en el tra- 

bajo 
= En in-company training 
= Fr formation dans l'entreprise 


capacitación fuera del lugar de trabajo 
Proceso de capacitación vocacional 
que se realiza fuera del lugar normal de 
trabajo. Esto sólo Puede ser parte de 
Un programa mayor de Capacitación y 


se combina con Capacitación en servi- 
cio. 
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= En off-the-job training 
= Fr (formation en dehors du lieu de tra- 
vail) 


capacitaciôn industrial 
Proceso educativo destinado a prepa- 
rar al trabajador para desempeñarse 
en labores relacionadas con la indus- 
tria productiva o manufacturera. 


= En industrial training (1) 
= Fr formation industrielle 


capacitación para el liderazgo 
Proceso educativo destinado a la pre- 
paración del individuo para dirigir 
actividades de carácter social, cultu- 
ral, religioso, político, educativo, 
emprendidas por diversos grupos 
humanos. 


= En leadership training 
= Fr formation à la direction de groupe 


(capacitaciôn para entender diferencias 

culturales) 
Conjunto de actividades destinadas a 
aumentar las capacidades para inter- 
actuar entre personas de diferentes cul- 
turas, o por entender problemas gene- 
rados por diferencias culturales. Los 
métodos utilizados usualmente 
incluyen formas de simulación o expe- 


riencias en el campo de las relaciones 
humanas. 


= En cross-cultural training 
= Fr (cross-cultural training) 


capacitación por métodos de simulación 
Véase simulación 


capacitación vocacional 
Véase educación vocacional 


capacitaciôn vocacional acelerada 

Tipo de capacitación o recapacitación 
de trabajadores tendientes a preparar- 
los para trabajos u oficios calificados. 
Este tipo de capacitación general- 
mente tiene lugar fuera del trabajo pero 
en ambientes cuyas características son 
similares al mismo. Las técnicas y 
métodos utilizados en este tipo de 
capacitación son de carácter práctico 
y activo con el objeto de preparar al 
individuo en el tiempo más corto posi- 
ble para su desempeño adecuado en el 
trabajo. 


= En accelerated vocational training 
= Fr formation professionnelle accélé- 
rée 


(career education) 

Educación destinada a la promoción 
de la carrera de un individuo y el per- 
feccionamiento humano en general. 
No se limita específicamente al cono- 
cimiento vocacional o la adquisición 
de habilidades, pero puede incluir una 
variada gama de estudios. 


= En career education 
= Fr éducation pour une carriére 


(centre de regroupement) 
Terminología de uso en el idioma fran- 
cés que denota un establecimiento en el 
cual se concentran todo tipo de cursos 
dirigidos a la preparación de los cono- 
cimientos básicos en uso en las activi- 
dades manuales. 


= En (trade training centre) 
= Fr centre de regroupement 


centro comunitario 
Establecimiento que sirve como centro 
de la vida social y cultural de una 
comunidad (villa o barrio). Provee un 
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lugar para reuniones públicas, reunio- 
nes de clubes y ofrece facilidades para 
actividades sociales, recreativas y edu- 
cativas. Generalmente administra- 
tado por un comité de usuarios, puede 
pertenecer a grupos privados o públi- 
cos. 


= En community centre 
= Fr foyer social 


centro comunitario rural 

Establecimiento que sirve como cen- 
tro de la vida social cultural de una 
comunidad en las zonas rurales. Pro- 
vee un lugar para reuniones públicas, 
reuniones de clubes y ofrece facili- 
dades para actividades sociales, 
recreativas y educativas. General- 
mente administrado por un comité de 
usuarios, puede pertenecer a grupos 
privados o públicos. 


= En rural community centre 
= Fr foyerrural 


centro cultural 
Establecimiento abierto al público en 
general, donde se desarrollan activi- 
dades relacionadas con la música, las 
artes visuales, teatro y literatura. 
Véase también centro de arte 


= En arts centre 
= Fr centre culturel 


centro de aprendizaje 
Término usado en Norteamérica para 
descubrir un centro destinado a servir 
las necesidades de la comunidad local 
referidas a información educativa, 
orientación y asesoría. Puede además 
ofrecer servicios de asistencia a estu- 
diantes independientes, y programas 
de estudio para grupos. Puede ser una 
institución independiente o ligada a 
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otra, O parte de un consorcio de 
organizaciones educacionales. 


= En learning centre 
= Fr centre d’apprentissage 


centro de arte 
Véase centro cultural 


(centro de capacitación vocacional) 
Establecimiento educativo donde se 
proporciona capacitación vocacional a 
las personas que, habiendo comple- 
tado su ciclo inicial de educación, han 
estado trabajando en una determinada 
ocupación. La capacitación ofrecida 
en estos centros es generalmente al 
nivel de calificación profesional de alto 
nivel. 

= En vocational training centre 

= Fr centre de formation profession- 

nelle des adultes 


centro de educación de adultos 
Establecimiento donde se desarrollan 
actividades Programadas para la edu- 
cación de adultos. Puede ser utilizado 
exclusivamente para este propósito, o 
puede ser una escuela con clases para 
niños durante las horas del día. 


= En adult education centre 
= Fr centre d'éducation des adultes 


centro de información educativa 
Servicio disponible en la comunidad, 
administrado Por agencias educativas 
comunitarias, cuyo objeto es, proveer 
información, algunas veces orienta- 
ción sobre Oportunidades educativas. 
= En education information centre 
= Fr centre d’information éducative 
centro social 


Terminologia de uso en francés que 
denota un establecimiento que ofrece 
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básicamente servicios sociales y de 
salud. Actividades deportivas, las 
artes, artesanías, artes visuales, educa- 
ción continua también se ofrecen si 
hay recursos disponibles. 


= En (centre social) 
= Fr centre social 


círculo de estudio 
Grupo de personas reunidas regular- 
mente con el propósito de estudiar en 
forma cooperativa una materia deter- 
minada, o la solución de un problema. 
Un círculo de estudio puede no tener 
un maestro con conocimientos espe- 
cializados, pero puede tener un guía o 
lider de discusión, preparado en técni- 
cas de manejo de grupo. 

= En study circle 

= Fr cercle d'étude 


clase vespertina 
Véase curso vespertino 


(clínica) 
Proceso que incluye una serie de 
encuentros con el objeto de diagnosti- 
Car, analizar y tratar sintomas o con- 
diciones de un problema. 

= En clinic 

= Fr clinic 


(community college) 

1. En Estados Unidos el término denota 
una institución de educación post- 
secundaria establecida para servir las 
necesidades de una comunidad en par- 
ticular donde se ofrecen programas de 
capacitación de dos años de duración. 
Las características de estos progra- 
mas son terminales o preparatorias 
relacionadas con especializaciones de 


carácter técnico, liberales o profesio- 
nales. 


Muchas de ellas están controladas y se 
sostienen con financiamiento público, 
son co-educacionales y ofrecen pro- 
gramas de interés general sin otor- 
gamiento de créditos. 

2. En Costa Rica, están surgiendo institu- 
ciones de esta naturaleza conocidas 
con el nombre de Colegios Universi- 
tarios de acuerdo con el modelo nor- 
teamericano. 


En community college 
= Fr (community college) 


communidad de base 

Término de uso privativo de los pro- 
gramas de alfabetización funcional. 
Se trata de una circunscripción de 
carácter geográfico, cuyos moradores, 
preferentemente Jefes de Familia son 
usufructuarios de programas de asis- 
tencia técnica, a través de servicios de 
extensión agropecuaria O capacita- 
ción técnico profesional, y que poten- 
cialmente o en la realidad llegan a 
convertirse en beneficiarios de un pro- 
grama de alfabetización funcional. 
Normalmente se refiere a comuni- 
dades de trabajadores y campesinos. 


= En target community 
= Fr (communauté de base) 


consejo de educación comunitaria 

Asociación de representantes de agen- 
cias locales o regionales especializadas 
en la implementación de programas 
de educación, recreación, desarrollo 
social, cultural o cívico, además de 
otras actividades destinadas a mejorar 
las condiciones de vida de una comuni- 
dad o región. Su propósito es el de 
coordinar este tipo de actividades en 
una determinada localidad. 
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= En community education council 
= Fr conseil socio-culturel 


consejo de educación de adultos 

Asociación de representantes de 
organizaciones y agencias especializa- 
das en la implementación de pro- 
gramas educativos dirigidos a los adul- 
tos en sus respectivas comunidades. 
Pueden ser además agencias encarga- 
das de coordinar agencias similares a 
nivel local, regional o nacional 
incluyendo aquellas de carácter pri- 
vado o gubernamental. 


= En adult education council 
= Fr conseil de formation continue 


(connaissance du milieu) 

Forma de actividad socio-educativa 
cuyo propósito es el de promover un 
mejor entendimiento del medio 
ambiente físico y social - el vecindario, 
centro, región, etc. - a través de la 
utilización de encuestas sociológicas y 
del estudio de diversos aspectos del 
medio ambiente, como los aspectos 
demográficos, económicos, adminis- 
trativos, culturales y sociales. Se reco- 
nocen como respuesta particular- 
mente efectiva a las necesidades de ani- 
mación en el campo del desarrollo 
comunitario y es por lo tanto incluido 
de manera frecuente en la capacita- 
ción de los animadores de los países de 
lengua francesa. 


= En (connaissance du milieu) 
= Fr connaissance du milieu 


conscientizaciôn 
Capacitación para desarrollar el sen- 
tido crítico. 
Actividades destinadas al aumento de 
la habilidad personal para derivar 
significados del pensamiento personal 
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sobre determinados valores, hechos, 
eventos o experiencias. 


= En conscientization 
= Fr conscientisation 


(consultor para el aprendizaje) 


Terminología de uso en América del 
Norte que define a un especialista en 
procesos de aprendizaje y recursos 
educativos. Este profesional Puede tra- 
bajar con grupos o con individuos y 
estudiantes seleccionando los métodos 
y materiales apropiados Para el apren- 
dizaje, facilitando generalmente el 
logro de los objectivos de aprendizaje. 
En learning consultant 

Fr conseiller en formation continue 


(continuing education unit) 


84 


Concepto utilizado por varias institu- 
ciones en los Estados Unidos. Los 
CEU son unidades Uniformes de medi- 
das utilizados para contabilizar el per- 
feccionamiento profesional obtenido 
mediante cursos de educación con- 
tinua que no ofrecen créditos. En 1970 
fueron definidos de la siguiente mane- 
ra: «Un CEU es igual a diez horas de 
contacto con un profesor, o de partici- 
pación en una experiencia educativa 
Organizada bajo el auspicio de una 
institución responsable en educación 
continuada, con instrucción calificada 
y dirección reconocida.» El director de 
Un programa de esta naturaleza Puede 
asignar una unidad de CEU por acti- 
vidades tales como: estudio indepen- 
diente, trabajo por Correspondencia y 
trabajo de Campo, normalmente la 
experiencia adquirida en el Campo del 


trabajo se excluye de este tipo de medi- 
ción. 


= En continuing education unit 
= Fr (continuing education unit) 


contrato de aprendizaje 


Convenio o acuerdo existente entre el 
estudiante y la persona o agencia que 
cumple el papel de educador, facili- 
tador o agente de apoyo, consistente en 
la formulación de las metas y las con- 
diciones de una experiencia de aprendi- 
zaje como también las responsabili- 
dades asumidas por cada una de las 


partes. Puede ser un acuerdo verbal o 
un documento escrito. 


= En learning contract 
= Fr (learning contract) 


(convention de formation) 


Terminologia de uso común en la len- 
gua francesa que denota un tipo de 
acuerdo entre empleadores y lideres 
sindicales con el objeto de establecer 


políticas coordinadas de educación 
vocacional. 


= En (training agreement) 
= Fr convention de formation 


cultura general de adultos 


Tipos de conocimientos impartidos 
con el objeto de proporcionar una 
visión general de las caracteristicas de 
la sociedad, en términos de sus valores, 
cultura, desarrollo histórico, ubica- 
ción geográfica, etc. en oposición a 
conocimientos especificos dirigidos a 
la adquisición de capacidades perfecta- 
mente definidas, 

Véase también estudios liberales de 

adultos. 


= En liberal adult education 
= Fr formation générale continue 


cociente de deterioro 
Grado de deterioro intelectual de un 
individuo a cierta edad, comünmente 
estimado mediante la medición de la 
diferencia entre aquellas funciones que 
tienden a declinar con la edad y aque- 
llas que no. 


= En deterioration quotient 
= Fr quotient de détérioration 


cociente de eficiencia 
Habilidad intelectual de un adulto en 
relación a la de un joven que se encuen- 
tra en la cumbre de su eficiencia inte- 
lectual y biológica. 


= En efficiency quotient 
= Fr quotient de capacité 


Curso de fin de semana 
Actividades pedagógicas desarrolladas 
el durante en fin de semana. 


= En weekend school 
= Fr cours de weekend 


curso diurno 
Cursos ofrecidos durante las horas 
normales de trabajo (durante el día), 
destinados a adultos que cuentan con 
permiso para ausentarse de sus traba- 
jos, o personas que no se encuentran 
empleadas. 


= En daytime course 
= Fr cours de jour 


Curso para adultos 
Serie regular de experiencias sistemáti- 
cas de aprendizaje dirigido, organi- 
zado para adultos. 


= En adult course 
= Fr cours d'adultes 
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curso vespertino 
Cursos ofrecidos durante horas de la 
tarde, normalmente consideradas 


fuera de las horas de trabajo, que per- 
miten la participación de personas 
normalmente empleadas. 
Véase clase vespertina 

= En evening course 

= Fr cours du soir 


(day release) 
Permiso de ausencia del trabajo por 
uno o medio día a intervalos regulares 
(frecuentemente con carácter semanal) 
que se otorga a un empleado para que 
éste pueda asistir a un curso O progra- 
ma de estudios o capacitación general- 
mente con goce de sueldo. 

= En day release 

= Fr (day release) 


departamento de educación de adultos de 
la universidad 
1. Sinónimo de Servicio de Extensión 
Universitaria. 
2. Departamento universitario dirigido a 
la formación de educadores de adultos 
y el estudio de la profesión. 
= En university department of adult 
education 
= Fr (unité des sciences de Péducation 
des adultes) 


desarrollo adulto 

Véase Conceptos básicos, punto 5. 

La secuencia de cambios y creci- 
miento continuado a través de las 
diversas etapas de la adultez. El desa- 
rrollo normal se caracteriza por perio- 
dos de estabilidad y de transición en los 
cuales, debido al aprendizaje vivencial 
a través del ciclo de la vida, diversos 
eventos no son experimentados como 
crisis de mayor envergadura. 
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= En adult development 
= Fr (développement à l’âge adulte) 


desarrollo comunitario 

Véase Conceptos básicos, punto 3. 

El conjunto de actividades y principios 
dirigidos al mejoramiento material y 
bienestar social de una comunidad. 
Esta última se define en este contexto 
como el conjunto de habitantes de una 
localidad limitada de carácter urbano 
O rural en el que se comparte un sen- 
tido de identidad de grupo y un con- 
junto de intereses comunes; o bien pue- 
de ocurrir que esa identidad de grupo y 
esos intereses comunes no están reali- 
zados y simplemente constituyen un 
potencial cuya operatividad es objeto 
del desarrollo de la comunidad. En 
principio los habitantes deberán ser 
motivados para jugar un papel priori- 
tario en el proceso de la toma de deci- 
siones y su participación en las activi- 
dades. 


= En community development 
= Fr animation globale (1) 


desarrollo de la comunidad 
Véase Conceptos básicos, punto 3, 
desarrollo comunitario. 


desarrollo en edad adulta 
Véase Conceptos básicos, punto 5, 
desarrollo adulto, vejez. 


desarrollo organizacional 
Desarrollo de un proceso de experien- 
cias educativas e intervenciones desti- 
nadas a estimular o facilitar el proceso 
de crecimiento o de cambio en la 
estructura, funciones y/o relaciones 
interpersonales en el contexto de una 
institución determinada con el objeto 
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de aumentar la capacidad de sus miem- 
bros para lograr metas de carácter 
organizativo o personal. 

= En organizational development 

= Fr (organizational development) 


desarrollo profesional 
Actividades educativas destinadas a 
aumentar la capacidad de interacción 
personal, interpersonal, administra- 
tiva, professional, del personal ejecu- 
tivo, al mismo tiempo que persigue 
aspectos sociales, políticos y económi- 
cos presentes en una sociedad. 

= En professional development 

= Fr (amélioration professionnelle) 


deserción 
Acto de abandonar un curso o progra- 
ma de estudio sin haber alcanzado su 
cumplimiento. 

= En dropout (2) 

= Fr abandon 


desertor 
Persona que abandona un programa 
de estudios o curso sin haberlo comple- 
tado. 


= En dropout (1) 
= Fr (dropout) 


deterioro intelectual 
Proceso de declinación gradual de la 
habilidad intelectual de un individuo, 
Una vez que éste ha alcanzado el tope 
de su habilidad intelectual. Este tope 
generalmente es alcanzado alrededor 
de los veinte años. 


= En intellectual deterioration 
= Fr détérioration intellectuelle 


dinámica de grupo 
Método de aprendizaje que estimula y 
desarrolla la interacción entre los inte- 
grantes de un grupo como vehículo 
para la adquisición de nuevos conoci- 
mientos, destrezas y habilidades. 


= En group dynamics 
= Fr dynamique de groupe 


director 
Máxima autoridad de un estableci- 
miento educativo o cultural. 


= En warden 
= Fr directeur 


(disengagement theory) 

Teoría cuyos postulados implican que 
el ser humano en la medida en que se 
acerca a la vejez disminuye su inter- 
acción social asumiendo un menor nú- 
mero de roles sociales en los cuales su 
compromiso con los asumidos no es 
tan intenso tendiendo además a cam- 
biarlos con menor frecuencia. 


= En disengagement theory 
= Fr (disengagement theory) 


edad adulta 
Véase Conceptos básicos, punto 4. : 

1. El período que sigue a la adolescencia 
y que se extiende hasta el final de la 
vida. 

= En adulthood (1) 

= Fr âge adulte 

2. El estado de madurez psiquica, fisica y 
social que caracteriza dicho periodo. 


= En adulthood (2) 
= Fr état de maturité 


educaciôn = 
Véase Conceptos basicos, punto 1. 


Proceso orientado al desarrollo intelec- 
tual, emocional y fisico del individuo, 
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preparándolo para la comprensión e 
incorporación a todos los aspectos de 
la vida en sociedad. El concepto de 
educación difiere del concepto de 
instrucción, en el sentido de que 
instrucción se refiere a la transmisión 
de conocimientos o informacion 
especifica, en oposición a educación 
que se entiende como formación inte- 
gral del individuo. 

= En education 

= Fr éducation 


educación ambiental 
Educación destinada al reconoci- 
miento y la clarificación de los valores, 
actitudes y conceptos concernientes 
con la relación del individuo y su cul- 
tura y su ambiente biofísico. 

= En environmental education 

= Fr (éducation écologique) 


educación basada en la competencia 
Metodología educativa que utiliza 
como centro del contenido objetivos de 
aprendizajes medibles. Con el objeto 
de evaluar la adquisición del objetivo 
educativo se establecen una serie de 
medidas basadas en la observación de 
conductas observables que permiten 
determinar el nivel de la adquisición de 
conocimientos, capacidades y habili- 
dades requeridas para la ejecución de 
un determinado papel, profesión o 
carrera. 

= En competency based education 

= Fr éducation axée sur la compétence 


educación básica 
Véase educación básica de adultos 


educación básica de adultos 
Educación de adultos destinada a 
impartir conocimientos básicos de lec- 
tura, escritura, aritmética y ciencias 
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sociales. Se dirige principalmente a 

facilitar la participación del individuo 

en forma responsable dentro de su 

sociedad. 

Véase también educación básica 
educación elemental 
para adultos 


= En adult basic education 
= Fr éducation de base des adultes 


educación centrada en el alumno 

Educación cuyo contenido y los proce- 
sos de enseñanza aprendizaje están 
determinados por las necesidades y 
deseos de los estudiantes, quienes 
participan activamente de su control y 
los cambios requeridos. Se nutre de los 
recursos y experiencias de sus propios 
estudiantes. 


= En learner-based education 
= Fr (éducation centrée sur celui qui 
apprend) 


educación cívica 
Proceso educativo destinado a prepa- 
rar al individuo para el ejercicio de sus 
deberes ciudadanos, tales como votar, 
y para informarlo sobre sus derechos y 
obligaciones en el contexto de las leyes 
existentes en el país. 


= En citizenship education 
= Fr formation civique 


educación comercial 
Proceso educativo destinado a pre- 
parar personal para el manejo 
administrativo y contable de una 
empresa, además de tareas de oficinas, 
tales como: dactilografía, archivo, 
taquigrafía, etc. 


= En commercial education 
= Fr formation commerciale 
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educación comparada de adultos 
Area de estudio enfocada a la compa- 
ración de la teoría y práctica de la 
educación de adultos en diversos pai- 
ses y sociedades. Su objectivo es el de 
ampliar y profundizar la comprensión 
de problemas o fenómenos educativos 
en el país de origen o en otro país. 

= En comparative adult education 

= Fr éducation des adultes comparée 


educación compensatoria 

Proceso educativo tendiente a comple- 

mentar y suplir la carencia de conoci- 

mientos no adquiridos por falta de 
acceso o abandono del sistema escolar 
formal. 

Véase también educación remedial 
educación suplemen- 
taria 

= En compensatory education 
= Fr éducation remédiale 
educación comunitaria 

Véase Conceptos básicos, punto 3. 

1. En su más amplia expresión constituye 
un conjunto de principios y activi- 
dades formativas que deben originarse 
y diseñarse conforme a los intereses de 
la comunidad, y deben procurar en sus 
realizaciones el mejoramiento de la 
calidad de vida de sus miembros. 

En community education ( 1) 

= Fr community education 
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2. El término se utiliza en un sentido más 
limitado para significar el cuerpo de 
actividades de naturaleza social, 
recreativa, cultural y educativa, orga- 
nizadas fuera del sistema formal esco- 
lar, para personas de todas las edades, 
dirigidas a mejorar las condiciones de 
vida de la comunidad. 


= En community education (2) 
= Fr animation socio-culturelle 


educación continua 
Véase Conceptos básicos, punto 1. 

1. Educación que se ofrece o se inicia por 
aquellas personas que han finalizado el 
ciclo completo de su educación ini- 
ciado durante la niñez. 

Véase educación de adultos 

2. Todo el proceso que cubre las 
oportunidades educativas — primaria, 
secundaria y superior — ofrecida por 
agencias públicas y privadas, a través 
del cual estudiantes de cualquier edad, 
participan en estudios académicos, 
vocacionales, diversión o desarrollo 
personal 
Véase educación permanente 


= En continuing education 
= Fr formation continue 


educación cooperativa 
Proceso educativo tendiente a preparar 
al individuo para su funcionamiento 
dentro de la empresa cooperativa. 
Denota también programas educati- 
vos ofrecidos por el movimiento coo- 
perativo en general. 


= En co-operative education 
= Fr éducation de coopérateurs 


educación de adultos 
Véase Conceptos básicos, punto 1. 

1. Un proceso por el cual las personas 
que han terminado su ciclo inicial de 
educación continua, inician alguna 
actividad de carácter secuencial y 
organizada con la deliberada inten- 
ción de producir cambios en informa- 
ción, conocimiento, entendimiento O 
habilidades, apreciación y actitudes. 


= En adult education 
= Fr éducation des adultes 
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2. En la recomendación relativa al desa- 
rrollo de la educación de adultos de 
Unesco la expresión designa la totali- 
dad de los procesos organizados de 
educación, sea cual sea el contenido, el 
nivel o el método, sean formales o no 
formales, ya sea que prolonguen o re- 
emplacen la educación inicial dispen- 
sada en las escuelas y universidades, y 
en forma de aprendizaje profesional, 
gracias a las cuales las personas consi- 
deradas como adultos por la sociedad 
a la que pertenecen, desarrollan sus 
aptitudes, enriquecen sus conocimien- 
tos, mejoran sus competencias técni- 
cas o profesionales o les dan una 
nueva orientación, y hacen evolucio- 
nar sus actitudes o su comportamiento 
en la doble perspectiva de un enri- 
quecimiento integral del hombre y una 
participación en un desarrollo socio- 
económico y cultural equilibrado e 
independiente. 

= En adult education 

= Fr éducation des adultes 


educación de adultos con régimen de 

internado 
Programas educativos de diversa indo- 
le que involucran la necesidad por par- 
te del educando de residir en el plantel 
de enseñanza, ya sea por exigencias 
propias de los estudios o por las distan- 
cias geográficas de las residencias de 
los participantes. 

= En residential adult education 

= Fr éducation résidentielle des adultes 

educación de adultos en el comité escolar 
Véase educación de adultos en la 
escuela pública 


educación de adultos en la autoridad local 
Véase educación de adultos en la 
escuela pública 
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(educación de adultos en la escuela 
pública) 
Termino utilizado en los Estados Uni- 
dos que denota actividades educativas 
para adultos en las escuelas públicas 
primarias y secundarias, ofrecidas por 
la autoridad pública encargada de las 
escuelas. 
= En Canadá educación de adultos en el 
comité escolar (school board adult 
education) 
= En Reino Unido educación de adultos 
en la autoridad local (local autho- 
rity adult education) 
= En public school adult education 
= Fr (éducation des adultes assurée par 
Pécole publique) 


(educación de deberes sociales) 
Educación destinada a preparar al 
individuo para el desempeño de ciertos 
papeles dentro de la sociedad, tales 
como: padre, ciudadano, líder sindical, 
etc. 

— En role education 

= Fr (formation reliée à un rôle social) 


(educación de la sensibilidad) 
Actividad diseñada para profundizar 
la conciencia de los individuos con res- 
pecto a su propia naturaleza y sus rela- 
ciones con otras personas, general- 
mente se practica en pequeños grupos 
en los cuales sus miembros de manera 
simultánea o intermitente interactúan 
y luego analizan sus interacciones. 

= En sensitivity training 

= Fr éducation à la sociabilité 


educación elemental para adultos 
Véase educación básica de adultos 


educación en servicio 
Véase capacitación en servicio 
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educación extra-escolar 
Término que denota toda la educación 
que tiene lugar fuera de sistema for- 
mal de educación y de educación supe- 
rior, excepto la capacitación vocatio- 
nal. 


= En out-of-school education 
= Fr éducation extra-scolaire 


educación formal 

1. Educación estructurada cronológica- 
mente entregada a través de las escue- 
las primarias secundarias y universi- 
dades además de cursos especializados 
a tiempo completo en educación téc- 
nica, y educación superior. El término 
también se utiliza para referirse al 
Cuerpo de instituciones que proveen la 
educación formal. 


= En formal education 
= Fr éducation formelle 


2. Todo proceso educativo estructurado 
formalmente y organizado en forma 
secuencial en el cual el papel del maes- 
tro y el del alumno estän claramente 
definidos, siendo el del maestro el de 
dirigir y asumir la responsabilidad de 
educar al alumno. 


En formal education 
= Fr éducation formelle 


3. Programas educativos que requieren O 
implican el enrolamiento de los alum- 
nos (Unesco Clasificación Standard 
Internacional de Educación) 


= En formal education 
Fr éducation institutionnelle 


educación formal de adultos 
Educación para adultos estructurada 
cronológicamente y en forma secuen- 
cial, en la cual el estudiante persigue un 
programa de estudios planificado y 


dirigido por el maestro. Educaciôn 
para adultos dirigida al reconoci- 
miento formal del logro de ciertos 
objectivos educativos, tales como cré- 
ditos, diplomas, grados académicos o 
calificación profesional. 


= En formal adult education 
= Fr éducation formelle des adultes 


educación informal 
Proceso educativo que transcurre a lo 
largo de la vida de un individuo en 
forma permanente, consistente en la 
adquisición de habilidades, valores, 
desarrollo de actitudes y conoci- 
mientos provenientes de la vida diaria, 
de las influencias educativas y recursos 
de su propio medio ambiente, prove- 
nientes de la familia el vecindario, el 
trabajo, la recreación, los medios de 
comunicación y en general de su 
ambiente social. 

= En informal education 

= Fr éducation informelle 


educación informal para adultos 

Educación para adultos estructurada 
secuencialmente pero cuya finalización 
no está marcada por la obtención de un 
reconocimiento oficial tal como crédi- 
tos, diplomas, grados académicos O 
calificación profesional. Los estu- 
diantes se inscriben en cursos de esta 
naturaleza con el objeto de suplir algún 
interés o necesidad educativa de carác- 
ter inmediato. 

Educación de adultos en la cual el 
aprendizaje se hace con algún pro- 
pósito determinado, pero la expe- 
riencia educativa no está estructurada 
en forma de clases bajo la dirección de 
un profesor responsable por educar al 
estudiante y no requiere tener un 
carácter secuencial. 
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= En informal adult education 
= Fr éducation informelle des adultes 


educación no formal 
Véase educación extra-escolar 
Programas educativos que no requie- 
ren el enrolamiento formal del estu- 
diante (Unesco Clasificación Standard 
Internacional de Educación) 


= En non-formal education 
= Fr éducation non institutionnelle 


educación para el consumidor 

Proceso educativo destinado a pre- 
parar al individuo para el uso inteli- 
gente de métodos efectivos para la 
compra y utilización de los recursos 
disponibles en el mercado; como tam- 
bién para informarlo de los servicios 
disponibles, el manejo del presupuesto 
familiar, y su relación con el sistema 
económico general. 


= En consumer education 
= Fr Education des consommateurs 


educación para el ocio 

Actividades educativas ofrecidas tanto 
durante el tiempo de ocio, o con el 
objeto de que los participantes deriven 
mayores beneficios en el uso de su 
tiempo libre. Estas actividades son de 
naturaleza no vocacional y compren- 
den principalmente contenidos de 
carácter cultural y recreativo. 


= En leisure education 
= Fr formation aux loisirs 


(educación para el retiro) 
Educación para aquellos que se prepa- 
ran a jubilar o que lo han hecho recien- 
temente cuyo propósito es capaci- 
tarlos para los cambios de vida que se 
avecinan frente a su nueva situación. 
Los contenidos educativos incluyen 
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problemas de carácter físico, socio- 
psicológicos y problemas de natura- 
leza financiera, los estudiantes son esti- 
mulados y asistidos para la búsqueda 
de nuevas formas de ocupar su tiempo 
en forma sana y satisfactoria permi- 
tiéndole a las personas jubiladas el sen- 
tir de que aún ejecutan un papel util 
dentro de la sociedad. 


= En retirement education 
= Fr préparation à la retaite 


educaciôn para la mujer 

Programas educativos diseñados para 
las mujeres que entran o retornan al 
mercado de trabajo después de algún 
período a cargo de las tareas del hogar. 
O que tratan de obtener mejores posi- 
bilidades de trabajo. También pueden 
servir a aquellos que desean enriquecer 
o mejorar sus vidas en el plano perso- 
nal. Además de contenidos de carácter 
académico y vocacional, dichos pro- 
gramas enfatizan asesoría destinada a 
mejorar la auto-imagen, cambios en 
los roles de la mujer, alternativas voca- 
cionales disponibles y la utilización de 
estrategias de aprendizaje adecuadas a 
las necesidades individuales de las par- 
ticipantes en estos programas. 


= En women's education 
= Fr éducation des femmes 


educación para la población 
Proceso educativo dirigido a aumentar 
el conocimiento y la comprensión de 
problemas de carácter demográfico, y 
la habilidad para resolver problemas 
que surgen de ellos. Esta dirigida parti- 
Cularmente al análisis de la interac- 
ción de la población y su crecimiento 


con el control de las condiciones socio- 
económicas. 
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= En population education 
= Fr éducation en matiére de popula- 
tion. 


(educación para los padres) 
Desarrollo sistemático de los conoci- 
mientos, actitudes y habilidades para 
la educación de los hijos, las rela- 
ciones familiares y el cumplimiento del 
papel de padres dentro de la familia y 
la sociedad. 


= En parent education 
= Fr éducation des parents 


educación para los trabajadores 
Desarrollo sistemático de conocimien- 
tos, actitudes y habilidades entre los 
adultos de la clase trabajadora, que los 
capacita para el desempeño de sus 
roles sociales particularmente dentro 
de los sindicatos. 


= En workers’ education 
= Fr éducation ouvriére 


educación permanente 

Véase Conceptos básicos, punto 2. 
Concepto que implica que la educa- 
ción no es una experiencia que se da de 
una sola vez ni que está confinada a un 
ciclo inicial de educación continuada, 
comenzando en la infancia, sino que 
constituye todo un proceso que debiera 
proseguir a través de la vida. La vida 
en sí misma es un proceso continuado 
de aprendizaje. 

Tal aprendizaje ha de tener un propó- 
sito y debera implicar una continuidad 
de manera que el individuo hombre y 
mujer, pueda mantenerse actualizado 
respecto a las transformaciones econó- 
micas, políticas, técnico-cientificas y 
socioculturales que tienen lugar en el 
mundo moderno. Además, le permita 
prepararse a si mismo para el cambio, 


de acuerdo con sus propias circunstan- 
cias (matrimonio, paternidad, situa- 
ción ocupacional, vejez, etc.), y pueda 
lograr el potencial total para su desa- 
rrollo individual, ya sea psíquico, espi- 
ritual o fisiológico. La educación per- 
manente abarca las experiencias tanto 
intencionales como incidentales de 
aprendizaje. 
Véase también aprendizaje perma- 
nente 
aprendizaje perma- 
nente integrado 


= En lifelong education 
= Fr éducation permanente 


educación por correspondencia 
Proceso educativo destinado a proveer 
conocimientos de diversa indole. La 
metodología utilizada esta basada en la 
interacción del estudiante con el maes- 
tro y el material educativo, en forma 
individual a través de correspondencia. 


En correspondence education 
Fr enseignement par correspondance 
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educación post-obligatoria ) 
Programas educativos disponibles en 
el contexto de la sociedad, cuyo acceso 


no es de carácter perentorio. 


= En post-compulsory education 
= Fr éducation complémentaire (1) 


educación post-secundaria 

1. Todas las actividades de aprendizaje 
iniciadas luego de la finalización de la 
escuela secundaria, con excepción de 
la educación básica de adultos y la 
educación en el curriculum secundario. 

2. Sinónimo de educación superior. 


= En post-secondary education 
= Fr éducation post-secondaire 
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(educación recurrente) 
Organización de educación perma- 
nente en periodos de aprendizaje en los 
cuales se alterna el estudio, con el tra- 
bajo y el ocio. 

= En recurrent education 

= Fr (éducation récurrente) 


educación relacionada con el trabajo 

Educación en la cual se enfatiza en los 
conocimientos y habilidades necesa- 
rias y útiles para desempeñarse en el 
trabajo y su ambiente. Sus contenidos 
se presentan de manera tal que per- 
mitan entender su relevancia con res- 
pecto a la situación de trabajo. 


= En job-related education 
= Fr formation reliée au métier 


educación remedial 
Véase educación compensatoria 


educación sindical 
Proceso educativo destinado al desa- 
rrollo sistemático de actitudes, cono- 
cimientos y habilidades necesarias 
para la actuación efectiva de un indivi- 
duo miembro participante de algún sin- 
dicato. 


= En trade union education 
= Fr formation syndicale 


educación suplementaria 
Véase educación compensatoria 


educación vocacional 
Proceso educativo destinado al desa- 
rrollo sistemático de actitudes, cono- 
cimientos y habilidades necesarias 
para el funcionamiento de un indi- 
viduo en el desarrollo de trabajos o 
tareas especificas de un oficio. 


= En vocational training 
= Fr formation professionnelle 
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educación vocacional continua 

Término utilizado en Francés, que 
denota el tipo de actividades que le per- 
miten al adulto en el transcurso de su 
vida de trabajo, desarrollar las acti- 
tudes, conocimientos o habilidades 
necesarias para el desarrollo del traba- 
jo, oficio o profesión que desempeñan, 
o para adquirir nuevas habilidades. 


= En continuing professional education 
= Fr formation professionnelle continue 


educador de adultos 
Aquel que educa u organiza la educa- 
ción de adultos. Persona dedicada al 
estudio de la educación de adultos. 

= En adult educationist 

= Fr formateur d’adultes 


(educational brokering) 
Información centrada en el alumno y 
asesoría mediante las cuales se conecta 
al adulto con la amplia gama de recur- 
sos educativos disponibles, consis- 
tente en la entrega de información, 
referencias, asesorías, evaluaciones del 
estudiante, etc. Término utilizado prin- 
cipalmente en los Estados Unidos. 

= En educational brokering 

= Fr (educational brokering) 


(end-on course) 
Curso de educación continua cuya 
característica se basa en que es auto- 
contenido, organizado de manera tal, 
que le permite a los estudiantes más 
capaces, proceder a un curso de nivel 
más alto, para una calificación supe- 
rior. 

= En end-on course 

= Fr (end-on course) 


enseñanza a distancia 
Véase estudio a distancia 


94 


enseñanza de adultos 
Procesos mediante los cuales maes- 
tros, lideres, tutores, capacitadores y 
otras personas, facilitan el aprendizaje 
de los adultos en forma individual, en 
grupos o en instituciones. 


= En adult teaching 
= Fr enseignement des adultes 


(entraînement mental) 

Metodologia general desarrollada en 
Francia, mediante la cual los adultos 
pueden aprender a desarrollar sus 
capacidades cognoscitivas. Mediante 
la utilización de ejercicios de naturale- 
za progresiva en el uso de habilidades 
mentales, el individuo es dirigido a la 
adquisición de competencias intelec- 
tuales que le permiten responder 
efectivamente en cualquier situación. 


= En mental training 
= Fr entraínement mental 


entrenamiento 
Véase Conceptos básicos, punto 1. 
La adquisición de conocimientos, acti- 
tudes, habilidades y conductas requeri- 
dos por un individuo con el objeto de 
ejecutar en forma adecuada una tarea 
especifica. Preferentemente se usa para 
indicar entrenamiento militar, entrena- 
miento deportivo, entrenamiento en 
oficios no calificados. 

= En training 

= Fr formation 


entrenamiento básico para el trabajo 


Etapa inicial en el proceso de capacita- 
ción para el trabajo u ocupación, 
dirigido a la preparación de las capaci- 
dades, conocimientos y actitudes nece- 
sarias para desempeñarse eficiente- 
mente en el mismo. 


= En basictraining 
= Fr formation de base 


entrenamiento militar 
Desarrollo sistemático de las actitudes, 
conocimientos y capacidades necesa- 
rias para un individuo O grupo de las 
fuerzas armadas, en el desarrollo efi- 
ciente de sus actividades de carácter 


militar. 


= En military training 
= Fr formation militaire 


escuela abierta 

Institución designada para proveer 
acceso a la educación secundaria y ter- 
ciaria a aquellos adultos que no han 
completado sus estudios. Esta institu- 
ción no provee sin embargo, acceso a 
la educación superior. 

Se caracteriza por no requerir ningún 
tipo de prerequisitos académicos en el 
proceso de enrolamiento del estu- 
diante. La enseñanza generalmente se 
hace por correspondencia, radio y tele- 
visión, o mediante contacto directo 
entre el maestro y el alumno. 


= En open school 
= Fr école ouverte 


(escuela con régimen de internado) 
Programa de estudios, generalmente 
de corta duración, en la cual el partici- 
pante estudia y convive en communi- 
dad con los demás estudiantes. 


= En residential school 
= Fr stage 


escuela de adultos n 
Establecimiento para la educación de 


adultos de nivel inferior al de la educa- 
ción superior. 

R.U. Asociaciones privadas que se 
reúnen en circulos de estudio O grupos 
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de discusión sin la presencia de un 
maestro. Su propósito es el de profun- 
dizar conocimientos, enriquecer la 
vida a través de la amistad, el estudio, 
el servicio social y la preocupación por 
valores morales y religiosos. 


= En adult school 
= Fr école d'adultes 


escuela de verano 
Cursos desarrollados, con o sin régi- 
men de internado, de corta duración, 
ofrecidos fuera del periodo lectivo o 
escolar decretados por las autoridades 
educativas, durante los meses de 
verano. 


= En summer school 
= Fr cours d'été 


escuela nocturna 
Véase instituto vespertino 


escuela radiofónica 

Institución de carácter educativo diri- 
gida prioritariamente a la población 
adulta, a través de la cual, valiéndose 
del uso de la radio, se transmiten pro- 
gramas de contenido educativo desti- 
nados a impartir conocimientos rela- 
cionados con la salud, vivienda, bien- 
estar social, etc. También se imparten 
conocimientos destinados a suplir pro- 
gramas de la escuela formal. Muchos 
de los programas presentados por las 
escuelas radiofónicas reemplazan y 
proveen los servicios de la escuela 
local, en regiones rurales aisladas. 


= En (escuela radiofónica) 
= Fr (école radiophonique) 


escuela vespertina 
Véase instituto vespertino 
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estilo de aprendizaje en 
Se trata de la suma de objectivos 
especificos, motivaciones, percep- 


ciones y conductas que conforman las 
variadas dimensiones de la conducta 
de un estudiante en dicho papel. 


= En learning style 
= Fr mode d'apprendre 


estrategias de aprendizaje 
Procesos y enfoques adoptados por los 
estudiantes o por los maestros para 
facilitar el logro de metas u objectivos 
de aprendizaje. 

= En learning strategy 

= Fr stratégie éducative 


estudiante adulto 
Persona enrolada en un programa edu- 
cativo — no de carácter universitario — 
cuya edad lo define como un adulto 
dentro de su sociedad. Los términos 
equivalentes en Inglés y Francés, 


hacen referencia a estudiantes univer- 
sitarios. 


2 En adult student 
< Fr étudiant adulte 


estudiante auto-dirigido 

Estudiante que asume la responsa- 
bilidad primaria por la planificación, 
conducción y evaluación de su propio 
aprendizaje, ya sea que el aprendizaje 
se desarrolle en una sala de clases con- 
juntamente con otros estudiantes o se 
trate de una actividad independiente. 


= En self-directed learner 
2 Fr (étudiant auto-dirigé) 
estudiante maduro 


Estudiante a tiempo completo en esta- 
blecimientos de educación superior, 
que ha completado su ciclo inicial de 
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educación a tiempo completo y que 
habiendo dedicado cierto tiempo o 
otras actividades (matrimonio, 
empleo, etc.), se enrola en un nuevo 
programa de estudios. En Francés étu- 
diant adulte tiene un significado más 
completo que el de estudiante adulto en 
la educación superior. 


= En mature student 
2 Fr étudiant adulte 


estudio a distancia 

Proceso de aprendizaje emprendido 
por un estudiante en el que no se da un 
contacto directo entre el maestro y el 
estudiante. La instrucción se imparte a 
través del uso de diferentes medios, 
tales como: correo, radio, televisión, O 
una combinación de los mismos. El 
maestro recibe el material preparado 
por el estudiante, lo corrige y lo envía 
con sus comentarios. Este tipo de estu- 
dio puede ser de carácter individual o 
por grupos. 

Véase también enseñanza a distancia 


= En distance education 
= Fr télé-enseignement 


estudio de tiempo parcial 

1. Programa de estudios que no implica 
dedicación exclusiva pero se combina 
con el tiempo de empleo y otras activi- 
dades del estudiante. 

2. Designación de carácter administra- 
tivo que denomina el proceso de apren- 
dizaje emprendido por un estudiante 
que no atiende una institución de 
carácter educativo a tiempo completo. 


= En part-time study 
= Fr étude à temps partiel 


estudio independiente 
Véase auto-aprendizaje 


estudio individualizado 
Proceso de aprendizaje emprendido 
por un individuo por si mismo, con O 
sin asistencia de otras personas, dentro 
del contexto de una actividad pro- 
gramática. 


= En individual study 
= Fr étudeindividuelle 


estudios liberales de adultos 
Véase cultura general de adultos 


estudios sobre la mujer 

Programas de carácter académico, 
cuyos contenidos enfatizan de manera 
especial la naturaleza de la contribu- 
ción de la mujer a través de la historia 
del desarrollo social, cultural, político e 
intelectual de una sociedad en particu- 
lar o un grupo de sociedades. 


= En women's studies 
= Fr (études de la condition féminine) 


(evening college) x 
Término de uso en Norteamérica que 
denota: 
institución independiente O separada 
administrativamente de una univer- 
sidad o colegio universitario que ofrece 
instrucción vespertina tanto para estu- 
diantes que obtienen como los que no 
obtienen créditos. Su objetivo es el de 
extender el programa académico a una 
clientele más amplia que los estu- 
diantes de tiempo completo. 


= En evening college (1) 
= Fr (evening college) 


experiencia vivencial 
Concepto que incluye la suma de todo 
el trabajo, aprendizaje y experiencias 
de vida durante la vida de una persona. 
Se considera como un componente 
importante al evaluar la elegibilidad de 


Glosario español 


un postulante para recibir créditos en 
sistemas de educación abierta o educa- 
ción permanente que están siendo 
implementados en la actualidad. 


= En life experience 
= Fr expérience de la vie 


(extension agent) 

En los Estados Unidos un represen- 
tante oficial de alguna Institución clasi- 
ficada como «land grant» y/o el 
Departamente de Agricultura de 
Gobierno de los Estados Unidos. 
Encargado de desarrollar actividades 
de extensión cooperativa en el sector 
de la agricultura, manejando sus con- 
tenidos relevantes, con el propósito 
normalmente de mejorar la vida rural, 
pero que últimamente se mobilizan 
además en el sector urbano. 


= En extension agent 
= Fr (extension agent) 


extensión cooperativa 

En los E.E.U.U. denota la cooperación 
entre el gobierno y las instituciones de 
enseñanza rural en el desarrollo de pro- 
gramas educativos ofrecidos a través 
de demonstraciones, publicaciones y 
otros medios. Dichos programas están 
orientados a proveer información 
práctica y util, como también expe- 
riencias de aprendizaje en agricultura, 
economia doméstica y otros conteni- 
dos relevantes para la solución de 
problemas en el sector rural. Conti- 
nuamente aumenta el número de con- 
tenidos entregados en este programa 
donde ahora se incorporan estu- 
diantes del sector urbano y rural. 


= En co-operative extension 
= Fr (co-operative extension) 
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(extension degree) 
Grado o reconocimiento que se da en 
los E.E.U.U. a los estudiantes que han 
completado en forma exitosa un curso 
impartido en el programa de extensión 
de la Universidad. 


= En extension degree 
= Fr (extension degree) 


extensión educativa 
Actividades de carácter educativo 
emprendidas por diversas institucio- 
nes, destinadas a diseminar informa- 
ción más allá de sus contenidos y pro- 
cesos programáticos regulares. 


= En extension education 
= Fr (extension education) 


extensión rural 


Tipo de actividades desarrolladas por 
sectores públicos y privados tendientes 
a prestar servicios de mejoramiento a 
las comunidades rurales. Estas activi- 
dades pueden ser de entrenamiento, 
distribución de información, asistencia 
técnica, crediticia, etc. 


= En agricultural extension 
= Fr vulgarisation agricole 


extensión universitaria 

Actividades de una universidad en 
diversos tipos de comunidades rurales, 
urbanas, laborales, etc. Dichas activi- 
dades pueden consistir en investiga- 
ciones, programas de enseñanza, 
desarrollo comunitario o servicios de 
diversa indole. La clientela es normal- 
mente aquélla que se encuentra fuera 
del claustro universitario, y aquéllos 
encargados de implementar los progra- 
mas son generalmente estudiantes y 
profesores universitarios. 
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= En university extension 
= Fr activités universitaires de forma- 
tion permanente 


extensión urbana 
Término usado en Norteamérica que 
denota actividades de extensión edu- 
cativas implementadas en el sector 
urbano 

= En urban extension 

= Fr (activités extensives en milieu 

urbain) 


(external degree) 
Grado otorgado por una Universidad 
a estudiantes que han obtenido al nivel 
de conocimiento requerido sin haber 
asistido a clases. 

= En external degree 

= Fr (external degree) 


(folk high school) 

1. Instituciones que ofrecen cursos para 
adultos, particularmente vespertinos, 
aunque también diurnos, en la Repú- 
blica Federal de Alemania, Austria, 
Holanda y Suiza. 

2. Institución educativa con régimen de 
internado, a nivel post-secundario y 
pre-universitario, atendida principal- 
mente por adolescentes o jóvenes. 
Estas escuelas fueron creadas en 
Escandinavia. 

= En folk high school 

= Fr université populaire 


(fonds d'assurance formation) 
Terminología de uso en la lengua fran- 
cesa que denota los cuerpos autoriza- 
dos para recolectar y utilizar dineros 
con el objeto de responder a las necesi- 
dades de capacitación de los emplea- 
dos pertenecientes a aquellas compa- 
ñias que contribuyen a mantener 
dichos fondos. 


= En (training insurance fund) 
= Fr fonds d'assurance formation 


formación 
Véase Conceptos básicos, punto 1. 
La adquisición de conocimientos, acti- 
tudes, habilidades y conductas fre- 
cuentemente asociadas con el campo 
profesional, tales como abogados, 
médicos, educadores, enfermeros, tra- 
bajadores sociales, etc. 

= En training 

= Fr formation 


formación de mandos medios 
Véase capacitación empresarial 


formación profesional 

Proceso educativo destinado a la pre- 

paración del individuo para el ejercicio 

de una profesión al más alto nivel. 

En professional training : 

Fr formation professionnelle supe- 
rieure 


Il 


Il 


formación profesional continua 

Ciclo educativo diseñado para profe- 
sionales, o personal ejecutivo de alto 
nivel destinados a la puesta al dia sobre 
los nuevos avances en los respectivos 
campos de especialización. También se 
ofrecen conocimientos necesarios para 
la adquisición de nuevas destrezas rele- 
vantes a la profesión o las característi- 
cas del lugar de trabajo, facilitando 
además un mejor conocimiento del 
contexto social en el que se producen 
los nuevos conocimientos. 


= En continuing professional education 
= Fr (continuing professional educa- 


tion) 


Glosario español 


foro 

Periodo de discusión abierta a la parti- 
cipación de los integrantes de un grupo 
de estudio, en el que se incluye la parti- 
cipación de una o más personas con 
profundos conocimientos sobre et 
tema estudiado. 

Véase también forum 


= En forum 
= Fr forum 


forum 
Véase foro 


(foyer de jeunes travailleurs) 
Centro residencial para jóvenes (hom- 
bres o mujeres) que comienzan su vida 
laboral en un sector industrial. Activi- 
dades de naturaleza cultural y recrea- 
tiva son organizadas a las cuales se 
invitan personas no residentes. 


= En young workers’ hostel 
= Fr foyer de jeunes travailleurs 


(further education) 

1. Educación post-escolar, dirigida prin- 
cipalmente para estudiantes de 16-20 
años. Puede incluir algo de educación 
superior. 


= En further education (1) 
Fr éducation complémentaire 


Il 


2. Gran Bretaña: toda la educaciôn post- 
escolar y actividades culturales auspi- 
ciadas por las autoridades locales de 
educación. 


= En further education (2) 
= Fr (further education) 


(gerontología educativa) 
En el marco de la educación de adul- 
tos, es el estudio científico de la vejez y 
el proceso del envejecimiento en su 
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contexto social. Incluye educación 
para adultos ancianos con el objeto de 
modificar actitudes y conductas. Edu- 
cación para el público con respecto a la 
vejez a fin de mejorar las actitudes 
hacia los ancianos además de capaci- 
tación antes de y en servicio para 
profesionales encargados de trabajar 
con ancianos. 


= En educational gerontology 
= Fr (éducation du troisiérne áge) 


gira de estudios 
Véase viaje de estudios 


grupo autónomo 
Grupos de estudio que funcionan sin 
haber sido estimulados, administrados 
o apoyados por alguna agencia, 
institución o individuo fuera del grupo. 
Puede iniciar estudios en áreas especi- 
ficas, acciones de ayuda social, o 
educación comunitaria entre otros. 

= En autonomous group 

= Fr groupe autonome 


grupo de discusión 
Grupo de estudiantes formado con el 
propósito de aprender, utilizando la 
metodología de discusión de grupo. 

= En discussion group 

= Fr groupe de discussion 


grupo marginado 
En educación de adultos se refiere a 
grupos humanos que no tienen acceso 
a los servicios educativos de la socie- 


dad por la escasez de Sus recursos eco- 
nómicos. 


= En (marginal group) 
= Fr (grupo marginado) 
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grupo T 
Grupo en entrenamiento. Un pequeño 
grupo (5-15 miembros) que con- 
forman el núcleo del proceso de apren- 
dizaje de sus miembros. Ellos interac- 
túan y/o asumen tareas de capacita- 
ción en conjunto de manera que pue- 
dan analizar sus experiencias en 
común con el objeto de aumentar el 
conocimiento de si mismos y de la sen- 
sibilidad de los otros. 

= En T-group 

= Fr (T-group) 


(identificación de necesidades) 
Metodología sistemática para determi- 
nar las necesidades educativas y las 
metas de aprendizaje y sociales de un 
grupo o comunidad en particular. 


= En needs assessment 
= Fr évaluation des besoins éducatifs 


impuesto para capacitaciôn 
Véase impuesto para perfecciona- 
miento 


impuesto para perfeccionamiento 
Impuesto aplicado a empleadores para 
financiar programas de capacitación 
para el trabajo. 
Véase también impuesto para capa- 

citación 
= En training tax 
= Fr taxe de formation 


Inglés como segunda lengua 
La enseñanza o aprendizaje del inglés 
Por personas cuya lengua materna no 
es el inglés. 

= En ESL 

= Fr anglais comme seconde langue 


(institut du travail) 
Instituciones francesas de educación 
superior establecidas para el estudio de 
las relaciones laborales y para la 
educación avanzada de los oficiales de 
instituciones sindicales, y administra- 
dores del campo laboral. 


= En (institute of labour studies) 
= Fr institut du travail 


instituto vespertino 

Instituciones que proveen Cursos y 
actividades socio-culturales en horas 
de la tarde o de la noche para aquéllas 
personas que han completado su 
educación a tiempo completo. Dichas 
instituciones pueden funcionar en loca- 
les propios o utilizar escuelas prima- 
rias o secundarias para sus activi- 
dades. 

Véase también escuela vespertina 

escuela nocturna 


= En evening institute 
= Fr école du soir 


(intermittent education) 
Organización de un periodo de apren- 
dizaje en el cual se alterna el estudio, 


con el trabajo y el ocio. 


= En intermittent education 
= Fr formation en alternance 


internado 
Véase práctica 

(land grant institution) RE 
Institución, generalmente universitaria 
o de estudios post-secundarios, esta- 
blecida en los E.E.U.U. mediante 
legislación federal. Dicha legislación 
adjudicó tierras públicas de los estados 
cuyas instituciones de educación supe- 
rior quisiesen promover educación 
práctica y liberal para los trabajadores 
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rurales. El curriculum tradiciona- 
mente se basada en agricultura, eco- 
nomía doméstica - ingeniería y cien- 
cias. 

= En land grant institution 

= Fr (land grant institution) 


(library extension) 
Son los programas de extensión, desa- 
rrollo comunitario y de educación 
emprendidos por las bibliotecas. 


= En library extension 
= Fr (activités d'extension des bibliothé- 


ques) 


licencia de estudio 
Véase permiso de estudio 


licencia de estudio con goce de sueldo 
Véase permiso de estudio con goce de 


sueldo 


líder 
Persona que por sus cualidades per- 
sonales o por el carisma que repre- 
senta, dirige las actividades de un 
grupo, sean éstas educativas o socio- 
culturales. 


= En leader 
= Fr directeur 


local multifuncional 

En Gran Bretaña término que denota 
un establecimiento multifuncional, 
equipado como escuela secundaria 
como centro de educación continua, 
que tiene además facilidades para 
actividades de tipo social y cultural 
para adolescentes y adultos. La inten- 
ción de estos centros es la de facilitar 
actividades de carácter comunitario 
promoviendo una vida comunitaria 
integrada para aquellos que viven en el 
vecindario. 
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= En community college (1) 
= Fr foyer culturel intégré 


(local multifuncional rural) 
Un edificio y/o su correspondiente 
equipamiento que permite usos múlti- 
ples en lo relativo a actividades socio- 
educacionales en el sector rural. 


= En village college 
= Fr (village college) 


(long-term residential college) 
Establecimiento educacional donde los 
estudiantes adultos estudian y viven 
comunitariamente por un extenso 
período de tiempo, que puede variar 
entre varios meses y uno o dos años. 


= En long-term residential college 
= Fr centre résidentiel pour sessions de 
longue durée 


(maison des jeunes et de la culture) 
Terminología de uso en francés, que 
define a una institución abierta a la 
gente joven (entre los 15 y los 30 años) 
de un vecindario, centro o pueblo. 
Dicha institución ofrece una variedad 


de actividades de educación y recreati- 
vas. 


= En (youth and cultural centre) 
= Fr maison des jeunes et de la culture 


matrícula 

1. Acto mediante el cual un alumno se 
registra formalmente a un curso o pro- 
grama de capacitación o educativo. 

= En enrolment 

= Fr inscription 

2. Número de personas formalmente 
registradas en un curso o programa. 


= En enrolment 
= Fr effectifs 
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matrícula real 
Promedio de alumnos que asisten 
regularmente a clases. 


= En effective attendance 
= Fr participation efficace 


método buzz 
Técnica de dinámica de grupo consis- 
tente en la subdivisión en grupos no 
mayores de seis personas, entre los 
participantes de un curso, para la 
discusión por un tiempo muy limitado 
de un aspecto específico del contenido 


enseñado, sin causar mayores inter- 
rupciones. 


= En buzz method 
= Fr (buzz method) 


método de casos 
Véase metodología de estudio de casos 


método de discusión 

Técnicas utilizadas en el proceso de 
aprendizaje consistentes en la partici- 
pación oral de los estudiantes organi- 
zados por grupos. La característica 
principal del método consiste en el 
hecho de que la experiencia de cada 
uno de los participantes y su contribu- 
ción, es esencial en el proceso de apren- 
dizaje o la solución de un problema. 


= En discussion method 
= Fr méthode de discussion 


metodología de estudio de casos 
Metodología mediante la cual los estu- 
diantes utilizan la descripción escrita 
de un incidente o situación como mate- 
rial de apoyo para el proceso de análi- 
sis y discusión de teorías, conceptos y 
fenómenos de la vida real. 


= En case study method 
= Fr méthode des cas 


metodologia participativa 

Conjunto de actividades y procedi- 
mientos utilizados durante las clases 
impartidas a los estudiantes adultos 
cuyo objetivo es el de involucrar en for- 
ma activa al participante. En la utiliza- 
ción de esta metodología se asume que 
el proceso de aprendizaje es mediati- 
zado por el educador, pero es el estu- 
diante quien asume la mayor parte de 
la responsabilidad en dicho proceso. 
En participatory method 

Fr méthode active 


Il 


Il 


metodologia psicosocial 

Metodologia utilizada en forma pre- 
ponderante en programas de alfa- 
betización, caracterizada por la inclu- 
sión de ejercicios que le permiten al 
individuo analizar y relacionar el yo 
con el todo que lo rodea. En otras pala- 
bras, que le permite al mismo tiempo 
que adquiere las destrezas necesarias 
para la escritura, lectura y cálculo, 
desarrollar habitos críticos para el aná- 
lisis de su realidad. 

En (metodología psicosocial) 

Fr (metodología psicosocial) 


(midcareer crisis) 
Término utilizado en América del Nor- 


te para denotar un periodo crítico en la 
vida laboral del individuo. Durante 
esta crisis el individuo asume con 
mayor agudeza la limitación de tiempo 
disponible antes de su retiro y de la 
rapidez con la que uno va logrando sus 
propios objetivos, puede implicar la 
necesidad de reajustar las metas per- 
sonales y esperanzas de posibilidades 
futuras, y más aún la necesidad de 
cambios en el trabajo o la vida profe- 
sional implicando además profundos 
cambios en el modo de vida. 
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= En midcareer crisis 
= Fr (midcareer crisis) 


momento oportuno para la enseñanza 

Circunstancias o periodos en la vida de 
una persona en la cual ésta se encuen- 
tra en el momento preciso para el pro- 
ceso de aprendizaje. El momento en 
que éstas ocurren están influenciados 
por las situaciones de trabajo, sociales 
y emocionales a las que ésta sometida 
la persona. 


= En teachable moment 
= Fr période sensible pour l’apprentis- 
sage 


(non-credit) 

Cursos sin créditos que pertenecen a la 
categoría de instrucción o cursos que 
no son especificamente aceptables 
para el otorgamiento de créditos 
conducentes a la obtención de un 
diploma o un grado académico, o para 
la obtención de un certificado ofrecido 
por alguna institución de carácter edu- 
cativo, un grupo profesional, o alguna 
agencia de gobierno. 


= En non-credit 
= Fr (non-credit) 


(non-participant) 
Persona que no participa en educación 
de adultos. 

= En non-participant 

= Fr non-participant 


(non-traditional study) 
Terminología de uso en América del 
Norte que denota enfoques educativos 
innovadores o poco usuales en relación 
al proceso de aprendizaje, dirigido a 
servir las necesidades de aquellos estu- 
diantes que requieren educación sin 


103 


Glosario español 


estar confinados en el espacio, tiempo, 
lugar, cursos o secuencias programáti- 
cas caracteristicas de la mayoría de los 
sistemas educativos. 


= En non-traditional study 
= Fr (études non traditionnelles) 


(one-day school) 

Terminología de uso en el idioma inglés 
referida a la organización de un pro- 
ceso de aprendizaje organizado en un 
día de asistencia a la escuela. Por espa- 
cio de un día los estudiantes son enro- 
lados y estudian en forma intensiva un 
tópico determinado o bien puede com- 
binarse con otras experiencias de 
aprendizaje en un programa de estu- 
dios más prolongado. 


= En (one-day school) 
= Fr (stage d'un jour) 


organización sin fines de lucro 
Organización de carácter voluntario, 
en la cual el exceso de ingresos sobre 
los gastos es utilizado en la persecu- 
ción de sus objectivos y no se distri- 
buye entre sus miembros o accionistas. 


= En non-profit making organization 
= Fr association à but non lucratif 


organizador 
Véase animador 


(outreach) 
Terminologia de uso en elidioma inglés 
que identifica un proceso designado a 
aumentar la disponibilidad y utiliza- 
ción de los servicios educativos y 
sociales, especialmente a través de la 
intervención directa o la interacción 
con la población a la cual los servicios 
están dirigidos, Programas de «out- 
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reach» (extensión) generalmente están 
diseñados para grupos sociales menos 
favorecidos. 

= En outreach 

= Fr (outreach) 


palabras generadoras 

1. En la utilización del método psicoso- 
cial las palabras generadoras son la 
resultante de la investigación del Uni- 
verso Temático, siendo el conjunto de 
palabras (17-20) que se utilizan para 
motivar el diálogo entre los partici- 
pantes de un curso de alfabetización y 
derivar de ellas las diversas combina- 
ciones silábicas posibles que le permi- 
ten al participante la posibilidad de 
generar nuevas palabras adquiriendo 
de esta manera el conocimiento de la 
lectura y escritura. 

2. Conjunto de palabras utilizadas en 
alfabetización, que facilitan la adqui- 
sición gradual del mecanismo de la lec- 
tura y la escritura. 


= En generative words 
= Fr (mots clés) 


perfeccionamiento : 
Proceso educativo destinado a la revi- 
sion y renovacion de conocimientos, 
actitudes y habilidades previamente 
adquiridas; determinado por la necesi- 
dad de actualizar los conocimientos 
debido a los cambios y avances de la 
tecnologia y las ciencias. 


= En refresher education 
= Fr recyclage 


perfil de los participantes 
Estudio sistemätico de los estudiantes 
actuales o potenciales de un programa 
cuyo objetivo es el de obtener informa- 
ción relevante sobre sus características 


como estudiantes, incluyendo aquéllos 
aspectos tales como; necesidades edu- 
cativas, datos socio-económicos pro- 
cedencia, o ubicación geográfica, pre- 
ferencias por tópicos de estudio o áreas 
de diversión. 


= En clientele analysis 
= Fr (analyse de public) 


permiso de estudio 
Autorización por un determinado nú- 
mero de horas, diarias o algunos días 
de la semana para abandonar las labo- 
res con el objeto que una persona 
puede atender clases de estudio de 
diversa indole de capacitación o per- 
feccionamiento, generalmente con 
goce de sueldo. 
Véase licencia de estudio 


= En educational leave 
= Fr congé de formation 


permiso educativo con goce de sueldo 

Autorización concedida por un 
empleador para que el empleado pueda 
seguir un programa educativo o de 
capacitación profesional con goce de 
sueldo. 

Véase licencia de estudio con goce de 

sueldo 


= En paid educational leave 
= Fr congé de formation payé 


planificación programática 
Proceso a través del cual una persona, 
ya sea en forma individual o en grupo 
analizan una necesidad educativa iden- 
tificando y seleccionando los objetivos 
educativos que deben ser alcanzados. 
En algunas oportunidades se utiliza 
como sinónimo de desarrollo progra- 


mático. 
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= En programme planning 
= Fr établissement d'un programme 


(post-experience education) 
Proceso educativo seguido por per- 
sonas que cuentan con experiencia 
laboral previa. 


= En post-experience education 
= Fr (post-experience education) 


práctica 

Periodo de aprendizaje efectuado en la 
situación real de trabajo cuyo propósi- 
to es relacionar la teoría con la prácti- 
ca. Tiene lugar generalmente, bajo la 
supervisión de un académico y un 
experto de campo. 
Véase también internado 

practicum 


= En placement 
= Fr stage 


practicum 
Véase práctica 


proceso de aprendizaje inductivo 
Proceso educativo en el que la meto- 
dología utilizada se concentra en la 
presentación de problemas para ser 
resueltos, o descubrimientos a realizar. 


= En enquiry-based education 
= Fr éducation reposant sur une recher- 
che 


programa de equivalencias para el nivel 

secundario 
Actividades designadas a preparar al 
estudiante adulto para que tome las 
pruebas que le permitan obtener el 
certificado de estudios secundarios, 
emitido por el Departamento de 
Educación del Estado. Término usado 
en los E.E.U.U. 
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= En high school equivalency pro- 
gramme 

= Fr (high school equivalency pro- 
gramme) 


programa para grado académico especial 
Programa de educación superior dise- 
ñado para las necesidades del estu- 
diante adulto en el que los requisitos de 
admisión se basan en la experiencia de 
trabajo anterior, conjuntamente con 
los estudios académicos. Estos pro- 
gramas difieren de aquéllos que basan 
la admisión en los grados académicos 
obtenidos con anterioridad. Término 
utilizado en los Estados Unidos. 


= En special degree programme 
= Fr (special degree programme) 


promoción social 

Término de uso en francés que denota 
el proceso de aumentar el nivel y mejo- 
rar las condiciones de vida y de trabajo 
de un individuo o un grupo, más 
especialmente la educación de traba- 
jadores dirigida a mejorar sus condi- 
ciones sociales. Cualquier educación, 
vocacional o no, puede y debe contri- 
buir al logro de estos objetivos. 


= En social advancement 
= Fr promotion sociale 


(promotion collective) 

Véase Conceptos básicos, punto 3. 

En Francés denota el conjunto de acti- 
vidades dirigidas al mejoramiento de 
las condiciones de trabajo y el avance 
de la situación, o el nivel socio-eco- 
nómico de un grupo o de una clase. Se 
usa primordialemente en relación con 
actividades dentro del sector obrero 
urbano o rural. 


= En (promotion collective) 
= Fr promotion collective 
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(promotion individuelle) 
Terminología utilizada en el idioma 
francés referida a actividades educati- 
vas cuyo objetivo principal es el desa- 
rrollo del estudiante como un indivi- 
duo, en oposición al avance del grupo o 
de una clase. 


= En (promotion individuelle) 
= Fr promotion individuelle 


promotor 
Asesor que se caracteriza por su capa- 
cidad para asistir al estudiante o grupo 
de estudiantes a especificar sus objeti- 
vos de aprendizaje y a seleccionar las 
estrategias adecuadas para alcanzar 
dichos objectivos. 


= En facilitator 
= Fr (facilitator) 


(psicología de la educación de adultos) 

Véase Conceptos básicos, punto 6. 

Es un concepto que denota los factores 
psicológicos que influyen el aprendiza- 
je adulto y la participación en experien- 
cias educativas; el estudio de la opera- 
ción de esos factores, particularmente 
aquéllos específicos a la vida adulta. 
En Español el término correspon- 
diente a la descripción anterior es el de 
psicologia del adulto. En términos 
generales el concepto de psicología se 
aplica al estudio del individuo, no al 
proceso educativa. 


= En psychology of adult education 
= Fr psycho-pédagogie des adultes 


radioforo 
Grupos de discusión en los cuales se 
utiliza un mensaje o contenido estimu- 
lador de la discusión a través del uso de 
la radio, con el objeto de facilitar un 
proceso de aprendizaje. 


= En (radioforum) 
= Fr (tribune radiophonique) 


(residential adult college) 
Establecimiento educativo en el cual 
los adultos estudian y conviven como 
parte de una experiencia educativa 
integrada. 


= En residential adult college 
= Fr centre résidentiel pour les adultes 


(retraining) 
Capacitacion destinada a la adquisi- 
ción de nuevos conocimientos, acti- 
tudes y habilidades necesarias para 
alguna ocupación diferente de aquella 
para la cual el estudiante ha estado 
empleado hasta el momento. Este con- 
cepto no es sinónimo O equivalente al 
concepto francés de reciclaje, que 
significa más bien el refrescamiento de 


los conocimientos. 


= En retraining 
= Fr reconversion 


(retraining allowance) o 
Asistencia financiera en compensación 
por la pérdida de salarios proporciona- 
da a un trabajador que recibe capaci- 
tación para un nuevo trabajo u ocupa- 
ción. 

= En retraining allowance 

= Fr allocation de reconversion profes- 

sionnelle 


rigidez mental | 
1. Proceso de fijación de ideas, actitudes 


y formas de pensamiento reforzadas 
con la experiencia. Este proceso se 
asocia con el envejecimiento y es un 
factor importante para ser conside- 
rado en el proceso de aprendizaje del 


adulto. 
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2. Ideas fijas, actitudes o maneras de pen- 
sar. Ellas constituyen obstáculos en el 
aprendizaje de los adultos. 


= En mental set 
= Fr (fixation intellectuelle) 


(role playing) 
Técnica de ensefianza en la cual los 
estudiantes se enfrentan a una situa- 
cion o problema que ellos deben resol- 
ver mediante la simulación de los roles 
de aquéllos que forman parte del pro- 
blema o situación presentados. 


= En role playing 
= Fr (jeux de rôles) 


(sandwich course) 
Término de uso en el idioma inglés que 
denomina periodos de instrucción a 
tiempo completo, alternados con expe- 
riencias de trabajo industrial, profe- 
sional o comercial a tiempo completo. 


= En sandwich course 
= Fr cours en alternance 


(second-chance education) 

Posibilidades de estudio que le ofrecen 
al adulto la oportunidad de obtener el 
tipo y los niveles de educación que nor- 
malmente se alcanzan durante el ciclo 
de educación iniciado en la infancia. 
Estas posibilidades incluyen alfa- 
betización, instrucción tendiente a la 
obtención de certificados de educa- 
ción general, que son pre-requisitos 
para estudios superiores, educación 
superior, capacitación vocacional, y 
capacitación que normalmente se 
obtiene antes de comenzar la vida del 
trabajo. 


= En second-chance education 
= Fr éducation pour la seconde chance 
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seminario de arranque 

Fase previa de estudio y observación, 
emprendida por un equipo encargado 
de diseñar un programa de alfabetiza- 
ción o educación básica de adultos, 
consistente en la recolección de infor- 
mación relevante para el diseño de un 
programa. 


= En (seminario de arranque) 
= Fr (seminario de arranque) 


seminario operacional 
Actividad práctica en la cual se reúne 
cierto número de personas para inves- 
tigar, estudiar, crear e innovar en los 
aspectos de diseño, implementación y 
evaluación de programas de educación 
de adultos. 


= En operational seminar 
= Fr seminaire opérationnel 


servicio de extensión universitaria 
Centro universitario que auspician o 
desarrollan e implementan programas 
de actividades en diversos tipos de 
cumunidades rurales, urbanas, labora- 
les, etc. Dichas actividades pueden 
consistir en investigaciones, progra- 
mas de enseñanza, desarrollo comuni- 
tario o servicios de diversa indole. La 
clientela es normalmente aquella que 
se encuentra fuera del claustro univer- 
sitario, y aquellos encargados de 
implementar los programas son gene- 
ralmente estudiantes y profesores 
universitarios. 
Véase también departamento de edu- 
cación de adultos de la 
universidad (1) 


= En university extension service 
= Fr service universitaire de formation 
permanente 
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(short-term residential college) 
Establecimiento en el cual los adultos 
estudian y conviven juntos por un 
periodo limitado de tiempo, general- 
mente varia entre un fin de semana y 
una o dos semanas. 


= En short-term residential college 
= Fr centre résidentiel pour sessions de 
courte durée 

simulaciôn 
Situaciôn en la que se reproduce para 
efectos de enseñanza y aprendizaje, las 
condiciones existentes en una situación 
de trabajo, o el conocimiento y las 
capacidades que se requieren para su 
desempeño. 
Véase también capacitación por 

métodos de simulación 
= En simulation 
= Fr simulation 


simulador 
Objeto o mecanismo que reproduce 
ciertos elementos de una situación real 
reproduciendo condiciones operacio- 
nales que permiten al estudiante efec- 
tuar prácticas en condiciones de 
entrenamiento, que no pueden llevarse 
acabo en el trabajo mismo. 

= En simulator 

= Fr simulateur 


sistema de escuelas radiofónicas 

Conjunto orgánico o red formada por 
dos o más escuelas radiofónicas la que 
Opera dentro de una circunscripción 
geográfica determinada bajo la direc- 
ción de una entidad central especiali- 
zada responsable de fijar políticas y 
objectivos, determinar la obtención y 
utilización de recursos, apoyar las acti- 
vidades y fiscalizar la conducción y 
resultados de éstas últimas. 


= En (radio schools) 
= Fr (système d'écoles radiophoniques) 


(socio-cultural) 

Adjetivo de uso en el idioma francés, 
sinónimo del concepto  «socio- 
educacional», pero utilizado mayor- 
mente en un contexto educacional 
menos estricto. Un teatro o un parque 
son facilidades socio-culturales más 
que socio-educativas. 


= En socio-cultural 
= Fr socio-culturel 


sociología de la educación de adultos 
Véase Conceptos básicos, punto 6. 
Es un concepto que denota los factores 
sociales que influyen en el aprendizaje 
adulto y la participación en experien- 
cias educativas, el estudio de la opera- 
ción de esos factores, particularmente 
aquellos especificamente relacionados 
con la vida de los adultos. 


= En sociology of adult education 
= Fr socio-pédagogie des adultes 


(study centre) 
Establecimiento en el cual las personas 


que participan en programas de educa- 
ción a distancia se encuentran en for- 
ma periódica para efectos de consulta, 
enseñanza directa y trabajos prácticos. 
A diferencia de los centres de promo- 
tion un centro de estudios no está limi- 
tado a estudios de naturaleza vocacio- 
nal. 


= En study centre 
= Fr centre de promotion 


taller 
Encuentros organizados entre per- 
sonas con intereses comunes O pro- 
blemas comunes para conocer y dia- 
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logar con especialistas de los cuales 
reciben información y conocimientos 
asumiendo responsabilidad por traba- 
jos de carácter práctico. 


= En workshop 
= Fr atelier 


tasa de deserción 
Indicador del número de estudiantes 
que abandonan un curso o programa 
de estudios sin haberlo completado. 


= En dropout rate 
= Fr taux d'abandon 


trabajador de la educación de adultos 
Organizador, administrador o maestro 
encargado de la educación de adultos. 


= En adult education worker 
= Fr agent de l’éducation des adultes 


trabajador en la educación comunitaria 

Persona que estimula, organiza o con- 
duce actividades educativas, sociales, 
culturales o de carácter recreativo fue- 
ra del sistema formal de educación. 
Dichas actividades tienen por objeto 
mejorar la calidad de vida de una 
comunidad. La persona que desem- 
peña estas actividades puede trabajar a 
medio tiempo o tiempo completo, pue- 
de ser pagada o voluntaria. 


= En community education worker 
= Fr animateur socio-éducatif 


(training officer) 
Empleado, de nivel ejecutivo, en una 
organización industrial, comercial O 
administrativo, que es responsable por 
la organización de actividades de 
capacitación ocupacional. 


= En training officer 
= Fr responsable de formation 
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(transfer oftraining) 
Dada la adquisición de un determina- 
do conocimiento o habilidad, transfe- 
rencia de dicho conocimiento o habili- 
dad o otra función mental o motora. 


= En transfer of training 
= Fr transfert de formation 


(tutor de adultos) 
Maestro de adultos, especialmente en 
estudios liberales y alfabetización, 
donde el proceso de enseñanza se efec- 
túa en pequeños grupos. 

= En adult tutor 

= Fr formateur d'adultes 


(tutor-residente) 

Terminología de uso frecuente en los 
países de habla inglesa que describe un 
tutor de adultos trabajando a tiempo 
completo, generalmente en un servicio 
de extensión, quien es responsable por 
la promoción, administración y alguna 
de las actividades de enseñanza en cur- 
Sos para adultos a nombre de la Insti- 
tución que lo emplea, en un área geo- 
gráfica un tanto distante de dicha 
institución y que generalmente vive en 
el distrito por el cual es responsable. 


= En resident tutor 
= Fr enseignant détaché à l'exterieur 


(TWI— training within industry) 
Término que se aplica a una estrategia 
específica utilizada en la supervisión 
del trabajo, utilizando métodos de dis- 
cusión, demostraciones y estudios de 
casos en la práctica. Ejecutados por 
instructores especialmente capacita- 
dos. Los contenidos que se enseñan 
incluyen instrucción sobre el trabajo, 
métodos de trabajo, relaciones de tra- 
bajo y seguridad. 
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= En training within industry — TWI 
= Fr (TWI — training within industry) 


universidad abierta 

Término originado en Gran Bretaña. 
Institución destinada a proveer acceso 
a la educación superior a los estu- 
diantes adultos. Todos los adultos pue- 
den matricularse en ella, sin tener que 
haber cumplido necesariamente califi- 
caciones académicas previas. La 
enseñanza es a través de la correspon- 
dencia, radio y televisión, pudiendo ser 
suplementada a través de asesorias o 
tutorias directas con el estudiante. La 
Universidad ofrece créditos que permi- 
ten la obtención de un grado universi- 
tario. También se ofrecen cursos que 
no facilitan créditos. 

Véase también universidad sin muros. 


= En open university 
= Fr université ouverte 


universidad sin muros 
Véase universidad abierta 


universo temático 
Concepto utilizado en la metodologia 
psicosocial que describe las caracteris- 
ticas del mundo que rodea a un grupo 
determinado de personas partici- 
pando en un programa de alfabetiza- 
ción. Este mundo se caracteriza por su 
entorno, los problemas especificos de 
su comunidad, sus necesidades y 
carencias, el vocabulario que utiliza, 
etc. La investigación del Universo 
temático es el paso previo a la formu- 
lación de las palabras generadoras 
utilizadas en un programa de 
alfabetización dentro del contexto de 
la metodología psicosocial. 

= En (universo temático) 

= Fr (universo temático) 


usuario 
Nombre que recibe el estudiante o 
participante de un programa educativo 
transmitido o entregado a través de los 
medios de comunicación social. 


=.En (usuario) 
= Fr (usager) 


vejez 
Véase Conceptos básicos, punto 5. 
El proceso continuo de cambio, cuyo 
carácter es de naturaleza fisiológica, 
psicológica y social, al cual el indi- 
viduo está sujeto a lo largo de su 
vida, como una consecuencia del avan- 
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ce de su edad cronológica. En educa- 
ción de adultos se utiliza particular- 
mente para denotar el periodo que 
sigue al alcance del punto máximo de 
desarrollo físico y psíquico. 

= En ageing 

= Fr développement à l’âge adulte 


viaje de estudios 
Viaje organizado con el propósito de 
aprender en diversos lugares visitados 
la aplicación práctica de determi- 
nados conocimientos. 


= En study tour 
= Fr voyage d’étude 
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NOTIONS FONDAMENTALES 


Il est particulièrement difficile de rendre compte des nombreuses et diverses mani- 
festations de Péducation des adultes dans les différents contextes culturels ainsi 
que d'exprimer leur signification dans les trois langues avec une suffisante 
précision. Les éditeurs du texte ont par suite estimé qu'il serait utile de faire 
précéder chaque section linguistique d’un exposé relatif à un certain nombre de 
concepts présentant dans ce domaine un caractère fondamental. 


1. Education des adultes, formation des adultes, formation continue. En 
frangais, les deux termes qui composent lexpression ont contribué à gêner et 
compliquer la tâche des rédacteurs. Education et formation: la langue française 
établit généralement une distinction entre ces deux termes: 


Education recouvre des activités qui ont pour fins de développer les connais- 
sances, les valeurs morales et les modes d'intelligence dont l'individu a besoin 
en toutes circonstances de sa vie. Elle a comme objectifs de développer les 
aptitudes et les compétences d’ordre physique, intellectuel, moral et social qui 
permettent aux enfants, aux adolescents et aux adultes de trouver leur place 
dans la société où ils vivent et de se réaliser dans les différentes dimensions de 
leur personnalité. Une attention particulière est apportée dans le processus 
éducatif à l'acquisition des différents modes de la communication, notam- 
ment la maîtrise du langage oral et écrit. 


Formation désigne le développement systématique des connaissances, aptitudes 
et compétences que demande l'exercice d’une tâche spécifique. Bien qu'il 
existe cette distinction entre les deux termes, en fait il arrive fréquemment que 
Pun soit employé pour l’autre. Exemple: «formation générale», où le mot 
formation rejoint le sens d’éducation. Inversement, dans «éducation des 
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parents» par exemple, «éducation» a pratiquement un sens limité voisin de 

formation. 

Dans le contexte français, et plus largement francophone, la terminologie est 
incertaine. Pour un même type d’activité, en différents endroits et circonstances, 
on utilisera tantôt éducation des adultes; tantôt formation des adultes; tantôt 
formation continue; tantôt éducation populaire et même de plus en plus, l’expres- 
sion «éducation (ou «formation») permanente» dans un sens limité à un secteur 
particulier, par exemple le métier. Cette hésitation terminologique est un reflet de 
la réalité. L'éducation des adultes est un domaine d’activités caractérisé par la 
diversité et l'instabilité. De nouveaux objectifs, de nouvelles formes d'action se 
manifestent continuellement, qui ont pour effet de modifier les contenus recou- 
verts par les mots. 

Une certaine indécision existe également en ce qui concerne la notion 
d'adulte. En principe, le terme désigne une personne qui a atteint sa maturité 
physique et intellectuelle. Mais l'éducation des adultes ne s'applique pas en 
principe á ceux qui continuent leurs études dans un processus continu depuis leur 
enfance, par exemple á titre d'étudiants dans une grande école ou une université. 
Inversement, Péducation des adultes s'applique à des programmes suivis par des 
adolescents qui ont quitté l’école, et qui d’une manière ou d’une autre entrepren- 
nent d’acquérir de nouvelles connaissances ou de nouvelles capacités. 

En anglais le terme education a le même sens à peu près qu’en français et le 
terme training correspond à celui de formation. On maintient pourtant une plus 
nette distinction entre education et training qu’entre éducation et formation. 
Dans l'usage, training a une signification plus étroite, qui est comprise dans celle 
d'education; ou, ce qui est souvent le cas dans le Royaume Uni et les pays 
anglophones dont la tradition de l'éducation des adultes vient du Royaume-Uni, 
training, surtout vocational training, est exclu de la notion d'education. 

Il en résulte que adult education a deux sens. Le premier, qui correspond au 
français éducation des adultes, signifie l’ensemble des processus, des structures et 
des activités qui ont pour objet de développer chez les individus ayant quitté 
l'école ou l’enseignement supérieur, l'acquisition des connaissances ainsi que les 
aptitudes, les capacités et les compétences d’ordre intellectuel, sensible, physi- 
que, artistique, professionnel et social. ; 

Un second sens plus étroit, toujours en vi 


toute formation professionnelle. DESY i de 
En ce qui concerne la notion d'adulte, la méme indécision existe aussi bien 


en anglais qu'en frangais. On emploie de plus en plus continuing education ce qui 
correspond á formation continue, comme synonyme d'adult education. 1 est à 
noter pourtant que continuing education a plus d'un sens (voir éducation 


permanente). 


gueur dans le Royaume-Uni, exclut 


113 


Glossaire français 


En espagnol, le terme educaciôn de adultos correspond à adult education; il 
exclut la formation. Pour ce dernier concept, l'espagnol a trois expressions: 


Formación implique l’idée d’acquisition des connaissances, attitudes, compé- 
tences et comportements attachés habituellement à l’exercice d’un métier 
hautement qualifié tel qu'avocat, médecin ou éducateur. 


Capacitación désigne la forme d'éducation et la formation s’adressant à des 


travailleurs qualifiés et aux cadres techniques. On dit capacitaciôn vocacional 
et capacitación técnica. 


Entrenamiento est normalement réservé à la formation militaire, l'entraînement 
sportif et la formation de la main-d'œuvre non qualifiée. 


2. Education permanente, formation permanente. Dans une grande mesure, ces 
termes sont synonymes. 

Ces termes doivent leur origine dans la notion que l’éducation n’est pas une 
expérience limitée dans le temps, enfermée dans un cycle initial qui commence dès 
l'enfance, mais constitue un processus continu qui se poursuit pendant tout le 
cours de l’existence. La vie elle-même est un processus constant d'apprentissage; 
cependant chacun a besoin d'occasions favorables pour entreprendre un appren- 
tissage continu dirigé vers des objectifs. Ceux-ci peuvent être le désir de ne pas 
être dépassé par les changements techniques ou sociaux, ou bien la volonté 
d’affronter avec chance de succès les circonstances de la vie (mariage, parenté, 
métier, vieillissement, etc.) ou bien encore l’ambition de se réaliser pleinement 
comme individu dans les diverses dimensions de la personnalité. L'éducation 
permanente inclut aussi bien les efforts intentionnels des individus que les leçons 
occasionnelles de l'expérience. 

En anglais les termes lifelong education, lifelong learning, lifelong integrated 
learning, continuous learning, permanent education, sont synonymes d’édu- 
cation permanente. 

Dans les deux langues on constate une certaine érosion du concept original. 
Assez souvent, on se trouve en présence de deux significations différentes: il arrive 
fréquemment que le terme est employé comme synonyme d'éducation des 
adultes. Il arrive également que l'expression désigne la mise en œuvre des situa- 
tions d’apprentissage tout au long de la vie (ce qui exclurait Papprentissage occa- 
sionnel). C’est le sens que revêt en Amérique du Nord le terme continuing 
education (voir aussi éducation des adultes). 


En espagnol, le terme educaciôn Permanente est calqué sur le français et a la 
même signification. 
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3. Animation et promotion. Animation correspond à l'anglais community 
development et community education mais avec des connotations assez éloignées, 
que ce soit du point de vue de la localisation géographique ou du point de vue 
socio-économique. 

L'animation globale désigne le développement d’une communauté ou d’une 
région par Peffet de la stimulation des différents aspects de leur composition: 
sociaux, économiques, culturels, sportifs, etc. Dans un sens plus limité, on utilise 
animation socio-culturelle et animation socio-éducative selon les types d'activités 
qui sont en cause. L'animation désigne également un mode d'intervention (voir 
page 120). La notion d'animation tend à remplacer le terme plus ancien, et 
toujours en usage d'éducation populaire. 

Le terme promotion collective s'applique á un ensemble d’activités qui visent à 
la fois l'amélioration des conditions de travail et le progrès effectués dans le statut 
et la situation d'un groupe socio-économique ou d’une classe sociale. 

Dans le contexte anglais et anglophone, les termes community development et 
community education désignent des activités étroitement liées à celles de l’éduca- 
tion des adultes. On considère que l'éducation des adultes a un rôle important à 
jouer dans ces deux secteurs et inversement ceux qui en ont la responsabilité y 
voient un moyen d'obtenir la participation à des expériences d'apprentissage des 
adultes qui ne sont pas attirés par un programme éducatif. 

Community development comprend les principes d’action et les activités qui 
ont pour objet l'amélioration des conditions matérielles et sociales d’une 
communauté. Celle-ci, dans ce contexte particulier, désigne les habitants d’une 
localité urbaine ou rurale limitée dans son extension, où se rencontre un sentiment 
d'identité de groupe et un ensemble d'intérêts communs; le rôle du community 
development est de stimuler ces intérêts en vue d'améliorer la qualité de la vie. En 
principe, les habitants doivent être encouragés a prendre davantage de 
responsabilités dans les décisions qui les concernent et dans les activités en cours. 

Dans son sens le plus étendu, community education s'inspire du principe que 


Péducation dans sa globalité doit trouver ses origines dans les intéréts de la 
communauté et doit s'efforcer de satisfaire ses aspirations, en vue d’améliorer la 
qualité de la vie. Habituellement, le terme «Community» est pris dans le même 
sens que dans «community development». Dans cette perspective, la commu- 
nauté doit disposer d'importants pouvoirs de décision sur les activités éducatives 
et participer, dans une grande mesure, à leur mise en œuvre. 

De plus en plus, ce terme est utilisé dans un sens restrictif pour désigner 
l’ensemble des activités sociales, récréatives, culturelles et éducatives entreprises 


en dehors du système scolaire à l'intention de toutes les couches de la société, en 
vue d'améliorer la qualité de la vie. 


115 


Glossaire français 


En espagnol, les expressions desarrollo comunitario et educación comu- 
nitaria dérivent directement de l’anglais. 


4. L'âge adulte. L'âge adulte désigne la période qui suit l’adolescence et s'étend 
jusqu’à la fin de l'existence. L'état de maturité qui correspond à un des deux sens 
de l'anglais adulthood s'applique au développement physique, psychologique et 
social qui caractérise cette période. Le premier sens d'adulthood correspond 


également au frangais áge adulte. L’espagnol a un seul terme pour les deux sens: 
edad adulta. 


5. Développement à l’âge adulte est une expression qui correspond approxima- 
tivement aux deux termes anglais ageing et adult development. Ageing signifie le 
processus constant de changement d’ordre physiologique, psychologique et 
social qui intervient dans la vie de chaque individu par Peffet de l’âge. Dans 
l'éducation des adultes, le terme désigne communément la période qui suit la 
plénitude du développement physique et psychologique. 

Adult development s’applique à la suite des changements et des modalités de 
croissance qui prennent place à travers les diverses étapes de l’âge adulte. Le 
développement normal est caractérisé par la succession des périodes de stabilité 
et de transition dans lesquelles, en raison des apprentissages accomplis dans le 
cycle vital, les événements ne revêtent pas le caractère de crises majeures. 


En espagnol, on peut employer un terme analogue au français: desarrollo en 
edad adulta, 


6. Apprentissage des adultes, andragogie, psychopédagogie des adultes, 
sociologie de l'éducation des adultes, sociopédagogie des adultes. 4 pprentissage 
des adultes: désigne d'une part, les processus par lesquels un adulte acquiert des 
Connaissances, des compétences et des attitudes et, d’autre part, les facteurs 
d'ordre biologique, intellectuel et social qui agissent sur ces processus. Dans les 
deux cas, on se réfère particulièrement aux facteurs différents de ceux qui inter- 
viennent dans l'apprentissage des enfants. 

Andragogie: Il s’agit d'un néologisme qui n'est pas encore d'usage courant. Il 
désigne la science et l’art d’aider les adultes dans leur apprentissage ainsi que 
l'étude de la théorie et de la pratique de l’éducation des adultes. 

Psychopédagogie des adultes: L'expression recouvre les facteurs psychologiques 
qui interviennent dans l'apprentissage de Padulte et sa participation a des 


activités éducatives, ainsi que les études consacrées à la manière dont ces 
facteurs agissent. 
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Sociologie de l'éducation des adultes (sociopédagogie des adultes): désignent 
les facteurs sociologiques qui interviennent dans l’apprentissage des adultes et 
leur participation à des activités éducatives, ainsi que l’étude de la manière 
dont ces facteurs agissent. 

En anglais les termes équivalents sont adult learning, andragogy, psychology of 

adult education, sociology of adult education. 

En espagnol le terme aprendizaje adulto correspond à apprentissage des 
adultes. L'on commence à employer andragogia dans le même sens qu’en fran- 
çais, mais avec quelques réserves. Le concept psychopédagogie des adultes ne 
étude de caractéristiques de l’individu et de ses 
réponses au processus éducatif, mais non pas l'étude du processus lui-même. 


au processus. 


LISTE DES TERMES 


culturelles entreprises par les biblio- 


abandon l 1 
Action de quitter une formation avant thèques publiques. 
sa fin. = En library extension 


= En dropout (2) = Es (library extension) 

= Es deserción (activités extensives en milieu urbain) 
Terme nord-américain qui désigne des 
activités extensives menées en milieu 


urbain. 


(accomplissement personnel) 
Terme utilisé pour indiquer les proces- 
sus qui permettent à une personne de 
se comprendre et de s'accepter elle- 
même, d'harmoniser et d'intégrer ses 
motivations. Il peut également dési- 


= En urban extension 
= Es extensión urbana 


gner la situation á laquelle aboutissent 
ces processus. 

= En self-actualization 

— Es auto-perfeccionamiento 

(activités d’extension des bibliothèques) 


Terme anglais qui désigne les activités 
de formation et d’animation socio- 


activités universitaires de formation per- 
manente 
Activités éducatives menées par une 
Université à l'intention des adultes qui 
ne sont pas des étudiants à plein temps. 
Ces activités peuvent prendre place à 
l'intérieur ou au dehors des locaux uni- 


versitaires. 
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= En university extension 
= Es extensión universitaria 


actualisation 
Formation ayant pour objet d'adapter 
les comportements d'un individu, ses 
connaissances et ses compétences aux 
changements intervenant dans sa 
profession. 


= En updating training 
= Es actualización 


(adulte en situation de formation profes- 

sionnelle) 
Désigne une personne qui entreprend 
pendant une période une formation 
professionnelle autre que celle qu'il a 
suivie á la fin de son cycle initial 
d'instruction commencé dans l'enfance 
et avant de prendre un emploi. L'ex- 
pression espagnole estudiante adulto a 
un sens plus large. Elle désigne tout 
étudiant adulte sauf un étudiant de 
l'université. 

= En adult trainee 

2 Es estudiante adulto 


áge adulte 
Voir notions fondamentales, point 4. 
Désigne la période qui suit Padoles- 
cence et s'étend jusqu’à la fin de Pexis- 
tence. 

= En adulthood (1) 

= Es edad adulta (1) 


agent de changement 
désigne un individu ou un groupe qui 
entreprend de Provoquer un change- 
ment en assistant ceux qui s’efforcent 
de participer au changement ou en 
aidant les autres à affronter conve- 


nablement les transformations et les 
conflits. 
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= En change agent 
= Es agente de cambio 


agent de l'éducation des adultes 
Personne engagée dans une activité 
d'éducation des adultes comme orga- 
nisateur, administrateur ou ensei- 
gnant. 


= En adult education worker 
= Es trabajador de la educación de 
adultos 


allocation de reconversion profession- 

nelle 
Allocation attribuée á un travailleur 
employé dans une région ou dans une 
profession dans laquelle existe ou se 
dessine un grave déséquilibre de Pem- 
ploi, en compensation de la perte de 
Salaire pendant qu'il suit une forma- 
tion de reconversion. 


= En retraining allowance 
= Es (retraining allowance) 


alphabétisation 

Processus éducatif qui a pour objet 
d'apprendre aux individus analphabé- 
tes à lire et à écrire. Il comporte généra- 
lement l’enseignement du calcul. Il est 
à remarquer que le terme anglais litera- 
cy signifie la capacité de lire et écrire, 
pour traduire le processus d’alphabéti- 
sation il faut employer literacy educa- 
tion. 


— En literacy education 
= Es alfabetización 


alphabétisation fonctionnelle y 
Apprentissage de la lecture, de Pécri- 
ture et du calcul relié à Pexercice de 
ces capacités dans toutes les activités 
où Palphabétisation est indispensable 
pour une action efficace dans le groupe 
et la communauté; ce concept implique 


également la faculté de continuer à 
utiliser les résultats de cet apprentis- 
sage, pour le développement personnel 
et celui de la communauté. Functional 
literacy en anglais signifie une capacité 
non pas un processus, comme équiva- 
lent d'alphabétisation fonctionnelle le 
terme functional literacy education est 
à employer. 

= En functional literacy training 

= Es alfabetización funcional 


alternance 
Voir formation en alternance 


(amélioration professionnelle) 
Activités éducatives ayant pour objet 
d'accroître la compétence d'un indi- 
vidu, sur le plan de la personnalité, 
des relations avec autrui, des engage- 
ments professionnels et administratifs. 
Elles visent en même temps à appro- 
fondir la prise de conscience des for- 
ces sociales, politiques et économi- 
ques agissant dans une société. 

= En professional development 

= Es desarrollo profesional 


analphabéte 
Personne qui ne sai 
calculer. 

= En illiterate 

= Es analfabeto 


it ni lire ni écrire ni 


(analphabète de retour) 
Concept espagnol qui s'emploie sou- 
vent comme indicateur de Pinsucces 
des programmes d’alphabétisation. 1 
signifie une personne qui, ayant appris 
à lire, à écrire et à calculer, perd ces 
compétences faute de possibilités de les 


exercer. 
= En (illiterate through disuse) 
= Es analfabeto por desuso 
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analphabète fonctionnel 
Personne dont l'ignorance de la lec- 
ture, de l’écriture et du calcul est telle 
qu’elle ne peut pas participer aux acti- 
vités où l’alphabétisation est indispen- 
sable. 

= En functionalilliterate 

= Es analfabeto funcional 


analphabétisme 
Incapacité de lire et d'écrire. Ce 
concept inclut parfois Pincapacité de 
calculer. 

= En illiteracy 

= Es analfabetismo 


(analyse de public) 
Etude systématique des participants 
actuels ou potentiels á un programme 
éducatif en vue de connaître les faits 
dominants qui les concernent. Cette 
connaissance s’applique à des élé- 
ments tels que les besoins éducatifs, les 
conditions socio-économiques, les fac- 
teurs géographiques, les préférences en 
matière de loisir et d'étude. 

= En clientele analysis 

= Es perfil de los participantes 


andragogie 
Voir notions fondamentales, point 6. 
La science et l’art de la formation des 
adultes. Le terme a été introduit pour 
distinguer cette discipline de celle de 
Penseignement des enfants (pédago- 
gie). 

= En andragogy 

= Es andragogia 


anglais comme seconde langue 
Enseignement ou étude de la langue 
anglaise á des personnes pour qui la 
langue maternelle n'est pas Panglais. 
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= En ESL 
= Es inglés como segunda lengua 


animateur 
Personne responsable d'une activité 
d'animation. Le terme, employé 
d’abord dans le domaine socio- 
éducatif, pénètre progressivement dans 
le vocabulaire de l’école, du commerce 
et de l’industrie. 


= En animateur 
= Es animador 


animateur de formation 
Employé d'une entreprise ou d'une 
administration, qui a pour fonction 
d'animer et d'administrer des activités 
de formation professionnelle pour le 
personnel de l'organisme. 


= En training officer 
= Es (training officer) 


animateur socio-culturel 
Voir animateur socio-éducatif 


animateur socio-éducatif 

Agent d’animation socio-éducative, 
sportive et culturelle dans un milieu 
donné. Son róle consiste á susciter et 
mettre en œuvre des activités à finalité 
éducative, culturelle et sportive, ainsi 
qu’une éducation globale et perma- 
nente du secteur de la population 
auquel elles s'adressent. Parmi les 
fonctions de animateur socio- 
éducatif, on compte la réalisation de 
Programmes socio-culturels, la coordi- 
nation d'activités, l'administration et la 
gestion. Cette action comporte une 
grande part de recherches dans les 
domaines psychologique, sociologi- 
que et pédagogique et demande des 
aptitudes particuliéres 4 l'initiative et à 
la créativité, 
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Voir également animateur socio-cul- 
turel 
cadre 
populaire 


d'éducation 


= En community education worker 
= Es trabajador en la educación comu- 
nitaria 


animation 

Voir notions fondamentales, point 3. 
Promotion, stimulation, création. Tel 
qu’il est utilisé dans le domaine de 
Péducation, chez les animateurs pour 
la jeunesse et dans les services sociaux, 
ce terme est entendu comme étant la 
stimulation des individus, et des grou- 
pes á prendre conscience de leurs pro- 
pres besoins en tant que collectivité 
sociale, de sorte qu'ils puissent définir 
la nature de ces besoins, identifier les 
solutions pour les satisfaire, et agir 
en conséquence. L’animation est 
essentiellement initiation, catalyse, 
orientation. Cette définition traduit 
l'objectif à atteindre plutôt que la 
description de pratiques déterminées. 
Le terme «animation» s'applique 
aujourd’hui à des fonctions dont 
l'essentiel est diriger, organiser, ins- 
truire. 


= En animation 
= Es animación 


animation globale 

1. Voir notions fondamentales, point 3. : 
Animation de tous les aspects de la vie 
d’une collectivité ou d'une région don- 
née pour favoriser son développement 
général. 


= En community development 
= Es desarrollo comunitario 


2. Animation dépassant les seuls objec- 
tifs éducatifs ou sociaux et visant au 
développement de l'individu en tant 
que personnalité. Une telle animation 
correspond à la conviction que la pro- 
motion sociale et culturelle et le pro- 
grès économique sont interdépen- 
dants et doivent être considérés 
comme un processus intégré. 

= En (global animation) 

= Es (animation globale) 

3. L'ensemble de toutes les méthodes et 
techniques pour mettre en œuvre 
l'animation. 

= En (global animation) 

Es (animation globale) 


animation socio-culturelle 

Voir notions fondamentales, point 3. 
Animation des individus et des groupes 
pour les aider à prendre conscience de 
leurs propres besoins dans le domaine 
des activités sociales, culturelles et édu- 
catives, afin qu'ils les définissent, iden- 
tifient les solutions souhaitables et agis- 
sent en conséquence. Ensemble des 
activités à caractère social, récréatif, 
culturel et éducatif, menées en dehors 
du système scolaire normal, organi- 
sées pour toute la population et visant 
à améliorer la qualité de la vie dans une 
communauté locale. 


Il 


En community education (2) 
= Es educacion comunitaria (2) 


animation socio-éducative 
Voir notions fondamentales, point 3, 


animation socio-culturelle. 


apprentissage | 
1. Le processus d'apprendre. Voir 
notions fondamentales, point 6, 


apprentissage des adultes. 
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2. Processus par lequel une personne 
apprend un métier en le pratiquant 
sous la direction et l'instruction d’un 
travailleur qualifié. Cette pratique est 
accompagnée de cours théoriques. 


= En apprenticeship 
= Es aprendizaje 


(apprentissage auto-dirigé) 

Terme d'origine nord-américaine qui 
désigne un processus oú une personne 
ou un groupe prend Pinitiative de sa 
propre formation et assume la respon- 
sabilité principale de Porganiser, la 
conduire et l’évaluer. A la différence de 
Pautodidaxie, l'apprentissage auto- 
dirigé s’effectue le plus souvent avec 
l’aide d'autres personnes — amis, for- 
mateurs, parents — ou d'une institu- 
tion. 


= En self-directed learning 
= Es aprendizaje auto-dirigido 


apprentissage des adultes 
Voir notions fondamentales, point 6. 
Désigne, d’une part, les processus par 
lesquels un adulte acquiert des con- 
naissances, des compétences, des atti- 
tudes et, d’autre part, les facteurs d’or- 
dre biologique, intellectuel et social qui 
agissent sur ces processus. Dans les 
deux cas, on se réfère particulièrement 
aux facteurs différents de ceux qui 
interviennent dans l’apprentissage des 
enfants. 

= En adult learning 

= Es aprendizaje adulto 


(apprentissage par l'expérience) 
Type d'apprentissage qui a sa source 
ou bien dans expérience de la vie prise 
dans son ensemble ou dans des activi- 
tés spécifiques de celui qui apprend. 
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Cet apprentissage repose sur les senti- 
ments et les réflexions qui prennent 
naissance au cours de telles expérien- 
ces ou à leur suite. 
= En experiential learning 
— Es aprendizaje basado en la expe- 
riencia 


(apprentissage selon un rythme per- 

sonnel) é 
Progression dans un apprentissage 
contrôlée par celui qui apprend. 
L'apprentissage autonome est de cette 
espèce, comme d’ailleurs le plus sou- 
vent lacte de lire. 

= En self-paced learning 

= Es aprendizaje auto-controlado 


apprentissage sur le tas 
Voir formation sur le tas 


association á but non lucratif 
Organisation, et particuliérement une 
organisation volontaire, dans laquelle 
tout surplus de revenu sur les dépenses 
est utilisé pour atteindre les buts de 
Porganisation et n'est pas réparti entre 
les membres ou les actionnaires. 

= En non-profit making organization 

= Es organización sin fines de lucro 


association bénévole 
Association privée à but non lucratif 
gérée par ses membres qui fournissent 
leurs services sans être rémunérés. Les 
objectifs de l’association sont d'ordre 
éducatif ou socio-culturel. Une telle 
association peut utiliser des employés 
rémunérés. 
Voir également association volon- 
taire 
association privée 
= En voluntary association 
= Es asociación voluntaria 
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(association d'animation sociale) 

Terme anglais qui désigne une asso- 
ciation d’habitants d’une zone géogra- 
phiquement limitée, dont on peut dire 
qu’ils ont en commun le sentiment de 
leur identité de groupe ainsi que 
suffisamment d'intérêts pour être appe- 
lés une communauté, Une telle asso- 
ciation a comme objectif de fortifier ce 
sentiment d'identité ainsi que le désir 
de changer dans un sens favorable les 
conditions de vie de la communauté 
sous leurs aspects sociaux, culturels et 
matériels. 


= En community association 
= Es asociación comunitaria 


association polyvalente 
Organisme privé offrant un large éven- 
tail d’activités socio-éducatives, en 
opposition à ceux qui n'offrent qu’une 
activité spécialisée (groupe théâtral, 
club de musique, ciné-club, etc.). 

= En (association polyvalente) 

= Es (asociación multifuncional) 


association privée 
Voir association bénévole 


association volontaire 
Voir association bénévole 


atelier 
Réunion de personnes qui ont des inté- 
réts ou des problémes en commun, 
avec des experts dans les matières rela- 
tives á ceux-ci pour recevoir des con- 
naissances spécialisées ou pour faire 
des études pratiques. 


= En workshop 
= Es taller 


autodidacte 
Personne qui s’est instruite toute seule, 
sans avoir recours à un enseignement 
systématique dispensé par d’autres, 
que ce soit dans le face à face avec un 
maître ou par télé-enseignement. 


= En independent learner 
= Es autodidacta 


autodidaxie 
Apprentissage accompli par l'individu 
sans qu'il soit aidé par une autre per- 
sonne ou par uneinstitution. 


= En independent learning 
= Es auto-aprendizaje 


(block release) 

Terme employé en anglais pour dési- 
gner un congé ininterrompu accordé à 
un salarié d’une entreprise. La durée du 
congé qui normalement ne comporte 
pas une perte de salaire varie de quel- 
ques jours à quelques mois. Il a pour 
but de permettre au bénéficiaire de 
suivre un programme d'instruction ou 
de formation. 


= En block release 
= Es (block release) 


(brainstorming) 
Méthode d’origine nor 
utilisée pour développer 
dans la recherche collective d’une solu- 
tion au moyen d’un échange dépourvu 
de structures. Les participants sont 
invités à communiquer leurs idées 
librement et sans examen critique; 
celui-ci intervient ultérieurement. Cette 
méthode vise à favoriser au maximum 
la découverte des solutions. 


d-américaine, 
la créativité 


= En brainstorming 
= Es (brainstorming) 
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(buzz group) 

Terme d’origine nord-américaine. 
Désigne un groupe en situation d’ap- 
prentissage qui se répartit en petites 
unités pour un temps relativement 
court, en vue d’entreprendre une tâche 
particulière, reliée au sujet dont le 
groupe a entrepris l'étude. Une telle 
unité s’appelle un buzz group. 


= En buzz group 
= Es (buzz group) 


(buzz method) 

D'origine nord-américaine le terme 
désigne la répartition d'un groupe en 
situation d'apprentissage en petites 
unités pour un temps relativement 
court, en vue d'entreprendre une táche 
particulière reliée au sujet dont le 
groupe a entrepris l'étude. 


= En buzz method 
= Es (método buzz) 


cadre d'éducation populaire 
Voir animateur socio-éducatif 


campagne d'alphabétisation 

Action coordonnée faisant appel à 
différents moyens: publicité, conseils, 
enseignements, enrólement de volon- 
taires, vulgarisation agricole, action 
sanitaire... en vue d'augmenter le nom- 
bre des alphabétisés dans une commu- 
nauté donnée. 

En literacy campaign 

Es campaña de alfabetización 


li 


centre culturel 
Institution ouverte au public et consa- 
crée à des activités dans le domaine de 
la musique, des arts plastiques, du 
théâtre et de la littérature. 
Voir également foyer artistique 
foyer culturel 
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= En cultural centre 
= Es centro cultural 


centre d’animation culturelle 
En France désigne une version modes- 
te d’une maison de la culture, adaptée 
aux besoins des petites villes. Il est nor- 
malement équipé de salles de réunion et 
d'exposition, d’une bibliothèque, d’une 
discothèque et d’ateliers. 

= En cultural centre 

= Es centro de arte 


centre d'apprentissage 
Terme utilisé aux Etats-Unis pour dési- 
gner un centre qui a pour fonction de 
répondre aux besoins de la collectivité 
locale en matiére d'information, de 
conseil et d'évaluation sur les pro- 
blémes éducatifs. Les étudiants isolés 
peuvent y trouver une assistance et les 
groupes des programmes d'étude. Tan- 
tôt c’est une institution indépendante, 
tantôt elle est constituée par un ensem- 


ble d'organismes éducatifs. 
= En learning centre 


= Es centro de aprendizaje 


centre d'éducation des adultes 
Locaux dans lesquels se déroulent des 
activités organisées pour l'éducation 
des adultes. Ils peuvent être utilisés 
exclusivement pour cette fin, mais ils 
peuvent également offrir d’autres acti- 
vités. C’est ainsi que dans beaucoup de 
cas les écoles primaires ou secon- 
daires servent comme centres d’édu- 
cation des adultes. 
Voir également centre de formation 
des adultes 
centre de formation 
continue 
centre de formation 
Permanente 
école d’adultes 
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— En adult education centre 
= Es centro de educación de adultos 


centre d'études 
Voir centre de promotion 


centre d'information éducative 
Organisme de service social administré 
par des institutions á caractére social 
ou communautaire ou bien par des 
institutions éducatives en vue de four- 
nir des informations et parfois des con- 
seils au sujet des moyens d'instruction 
et de formation disponibles. 


= En education information centre 
= Es centro de información educativa 


centre de formation continue 
Voir centre d’éducation des adultes 


centre de formation des adultes 
Voir centre d’éducation des adultes 


centre de formation permanente 
Voir centre d’éducation des adultes 


centre de formation professionnelle des 

adultes 
Etablissement où ont lieu des forma- 
tions professionnelles destinées a des 
Personnes qui, ayant terminé le cycle 
initial de scolarité à plein temps, ont 
déjà passé quelque temps dans la vie 
active. On y offre le plus souvent des 
formations au niveau d’ouvrier qua- 
lifié. 

= En vocational training centre 

= Es (centro de capacitación vocacio- 

nal) 


centre de promotion 
Terme employé en France pour dési- 
gner un centre d'études oú se rencon- 
trent périodiquement des étudiants des 


formations professionnelles par télé- 
enseignement, pour suivre des cours 
oraux et faire des travaux pratiques. 
Les centres de promotion sont établis 
dans les écoles techniques, ou dans des 
entreprises. Un study centre reçoit 
aussi des étudiants qui suivent des for- 
mations générales. 

Voir également centre d’études 


= En study centre 
= Es (study centre) 


centre de regroupement 
Centre de formation où sont groupés 
les cours conduisant aux qualifica- 
tions de base pour des métiers 


manuels. 


= En (tradetraining centre) 
= Es (centre de regroupement) 


(centre résidentiel pour les adultes) 
Etablissement éducatif dans lequel les 
adultes viennent étudier et vivre ensem- 
ble; c’est une expérience d'éducation 
intégrée. 

= En residential adult college 

= Es (residential adult college) 


(centre résidentiel pour sessions de courte 

durée) j 

Terme anglais qui désigne une institu- 
tion où les adultes viennent étudier et 
vivre ensemble pendant une période 
d’une durée assez courte. Les stages 
peuvent être de quelques jours ou de 
quelques semaines. 

= En short-term residential college 

= Es (short-term residential college) 

(centre résidentiel pour sessions de longue 


durée) + + 
Terme anglais qui désigne une institu- 


tion éducative où les adultes viennent 
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étudier et vivre ensemble pendant une 
période assez longue. Les stages peu- 
vent être de quelques mois ou de quel- 
ques années. 

= En long-term residential college 

= Es (long-term residential college) 


centre social 

Un centre social assure essentielle- 
ment des services sociaux et sani- 
taires. En fonction des ressources dont 
il dispose, il organise également des 
activités dans le domaine des sports, 
des spectacles, des travaux manuels, 
du théátre, de la musique, des arts plas- 
tiques et de la formation continue. 


= En (centre social) 
= Es (centro social) 


cercle d'étude 
Groupe de personnes se réunissant 
régulièrement pour Pétude en com- 
mun d'un sujet ou d'une situation. Le 
groupe ne dispose pas d'un enseignant 
possédant une connaissance appro- 
fondie du théme étudié, mais peut utili- 
ser les services d'un animateur formé 
aux techniques de la conduite des grou- 
pes. 

= En study circle 

= Es circulo de estudio 


(clinic) 
Désigne une série prolongée de réu- 
nions qui ont pour objet analyse, le 
diagnostic et le traitement de situa- 
tions ou de problèmes. 

= En clinic 

= Es (clinica) 


(communauté de base) 
Terme latino-américain qui signifie une 
communauté qui reçoit déjà Passis- 
tance technique et pourrait profiter 
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d’un programme d’alphabétisation. Il 
désigne d’ordinaire des groupes d’ou- 
vriers et de paysans. Dans l’éducation 
des adultes le terme signifie un groupe 
visé par des activités d’animation. 

= En (target community) 

= Es comunidad de base 


(community college) 

Ce terme désigne une institution nord- 
américaine d'enseignement post- 
secondaire, créée pour servir les habi- 
tants d’une zone d’implantation locale. 
Elle est ouverte aux deux sexes. On y 
fait des cours pré-professionnels, quasi 
professionnels, techniques ou géné- 
raux, qui durent deux années. La plu- 
part de ces institutions sont financées 
et dirigées par une collectivité locale. 
Elles offrent aussi au grand public des 
cours de formation générale non sanc- 
tionnés par un diplôme. 


= En community college (2) 
= Es (community college) 


(community education) 
Voir notions fondamentales, point 3. 
Ce terme anglais désigne le principe 
que l'éducation dans sa globalité doit 
trouver ses origines dans les intérêts de 
la communauté et doit s’efforcer de 
satisfaire ses aspirations, en vue d’amé- 
liorer la qualité de la vie. Dans cette 
perspective, la communauté doit dis- 
poser d'importants pouvoirs de déci- 
sion sur les activités éducatives et 
participer dans une grande mesure, à 
leur mise en œuvre. 

= En community education (1) 

= Es educación comunitaria (1) 


congé d'éducation 
Voir congé de formation 
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congé d'éducation payé 
Voir congé de formation payé 


congé d'étude 
Voir congé de formation 


congé d'étude payé 
Voir congé de formation payé 


congé de formation 
Congé accordé aux salariés pour leur 
permettre de suivre des cours de 
formation professionnelle ou d'ensei- 
gnement général. 
Voir également congé d’étude 

congé d'éducation 
— En educational leave 
= Es permiso de estudio 


congé de formation payé 

Congé accordé aux salariés pour leur 
permettre de suivre des cours de for- 
mation professionnelle ou d'enseigne- 
ment général, tout en recevant des 
indemnités compensatoires á la perte 
de leur salaire. 

Voir également congé d'étude payé 
congé  d’éducation 
payé 

— En paid educational leave 
= Es permiso educativo con goce de 
sueldo 


connaissance du milieu 
Forme d’activité socio-éducative des- 
tinée à favoriser une meilleure 
compréhension d’un milieu — quar- 
tier, ville, région, etc. — grâce à des 
méthodes d’enquête sociologiques et à 
l'étude des différents aspects du milieu 
(démographique, économique, admi- 
nistratif, culturel et social). La con- 
naissance du milieu est reconnue 
comme répondant particulièrement 
aux objectifs de l’animation globale. 


Elle est donc fréquemment intégrée 
dans la formation des animateurs. 
Voir également étude du milieu 


= En (connaissance du milieu) 
= Es (connaissance du milieu) 


conscientisation 

Processus éducatif qui a pour objet 
d’aider une population analphabète 
vivant dans une situation très défavo- 
risée à maîtriser son propre sort. On 
s'efforce d'éveiller la conscience de ce 
public, de développer chez lui une 
évaluation critique de sa situation, 
pour qu'il puisse intervenir pour la 
transformer. On emploie la méthode 
du dialogue pour préparer à l'action. 
L'expression vient du portugais. 


= En conscientization 
= Es conscientización 


conseil de formation continue 
Organisation où sont représentées les 
associations et les agences, soit publi- 
ques, soit privées, qui se chargent de 
l'offre de la formation continue. Un tel 
conseil peut être national, régional ou 
local. Il peut avoir des pouvoirs de 
décision, ou ne jouer qu’un rôle con- 
sultatif quant à la politique de la forma- 
tion continue. Le plus souvent il joue 
un rôle coordonnateur et offre un 
forum où les agences et associations 
peuvent discuter des questions d'inté- 
rét commun. 

= En adult education council 

= Es concejode educacion de adultos 


conseil socio-culturel 
Organisme regroupant, i 
communal ou régional, des organismes 
publics ou privés, s’occupant d’activi- 
tés socio-culturelles. Sa composition 


au niveau 


Glossaire français 


change d’une localité à une autre, d’une 
région à une autre; et ses membres peu- 
vent comprendre des représentants des 
services gouvernementaux ou munici- 
paux et des administrations régionales. 


= En community education council 
= Es concejo de educación comunitaria 


conseiller d'orientation 
Voir conseiller en formation continue 


conseiller en formation continue 
Un spécialiste des techniques de for- 
mation, qui préte son concours aux 
individus et aux groupes, notamment 
en les conseillant sur le choix de maté- 
riel et de méthodes, pour qu'ils attei- 
gnent l'objectif de leur formation. 
Voir également conseiller d’orienta- 

tion 
= En learning consultant 
= Es (consultor para el aprendizaje) 


(continuing education unit) 
Ce terme utilisé par de nombreuses 
institutions aux Etats-Unis désigne une 
unité de mesure uniforme pour des pro- 
grammes d'éducation continue non 
sanctionnés par un diplóme. Selon une 
définition donnée en 1970 le CEU équi- 
vaut à «10 heures de participation à 
une expérience organisée d'éducation 
continue menée sous une direction 
responsable et compétente et fournis- 
sant une instruction qualifiée». Le 
directeur d’un programme peut accor- 
der le CEU en considération d’une 
étude indépendante, d’un travail par 
correspondance ou d’une recherche 
sur le terrain; normalement une expé- 
rience professionnelle n'entre pas en 
ligne de compte. 

= En continuing education unit 

= Es (continuing education unit) 
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(continuing professional education) 
Formation à l'intention des profes- 
sions libérales ou pour les cadres supé- 
rieurs de l’industrie et du commerce, 
qui comporte des éléments de recy- 
clage, d’actualisation, et d’étude du 
milieu professionnel et social des par- 
ticipants. 


= En continuing professional education 
= Es formación profesional continua 


convention de formation 
Accord conclu entre les partenaires 
sociaux (employeurs, salariés) de la 
formation professionnelle et de la pro- 
motion sociale dans le but d'établir une 
politique coordonnée et concertée des 
actions de formation. 


= En (training agreement) 
= Es (convention de formation) 


conversion 
Voir reconversion 


(co-operative extension) 

Ce terme utilisé aux Etats-Unis désigne 
une action menée conjointement par le 
gouvernement et les colléges ruraux et 
utilisant des démonstrations, des publi- 
cations et autres moyens. Ce type de 
collége apporte des informations duti- 
lité pratique ainsi qu’une instruction 
expérimentale pour aider à résoudre les 
problèmes liés à Pexploitation rurale, à 
l’économie domestique et autres sujets 
du même ordre. 


= En co-operative extension 
= Es extensión cooperativa 


cours d'adultes 


Dans Pusage Courant, le terme désigne 
un programme d’études structuré, dis- 
pensé par un enseignant dans sa 
spécialité. Ce terme ne s’applique pas 
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généralement aux activités informelles 
de l’animation socio-éducative. 

— En adult course 

= Es curso para adultos 


cours d'été 
Un cours ou une série de cours rési- 
dentiels de bréve durée. Celle-ci varie 
de une à plusieurs semaines. Un tel 
cours est organisé pendant les mois 
d'été pour permettre aux adultes de s’y 
inscrire pendant leurs congés annuels. 
Voir également université d’été 

— En summer school 

= Es escuela de verano 


cours de jour 
Cours dont les sessions prennent place 
pendant les heures normales de l’acti- 
vité professionnelle, Dans ces condi- 
tions il s’adresse aux adultes qui, soit 
ont obtenu un congé 4 cet effet, soit 
n’ont pas d’emploi rétribué, par exem- 
ple: ménagères, retraités, chômeurs. 

— En daytime course 

= Es curso diurno 


cours de weekend 

Type de cours qui rassemble des étu- 
diants pour une fin de semaine, 
habituellement pendant 2 jours pleins. 
Ces cours qui peuvent étre résidentiels 
ont comme avantage de permettre, 
pendant une courte période, une étude 
intensive qui n'est pas entravée par 
Pactivité professionnelle. 

Voir également stage de weekend 


= En weekend school 
= Es curso de fin de semana 


cours du soir 
Cours ayant lieu dans la soirée en 
dehors des heures normales de Pacti- 
vité professionnelle et permettant d'y 


assister aux personnes engagées dans 
un métier. 


= En evening course 
= Es curso vespertino 


cours en alternance 
Programme d’études organisé de telle 
façon que des périodes d’enseigne- 
ment à plein temps alternent avec des 
périodes de travail professionnel con- 
tinu. 


= En sandwich course 
= Es (sandwich course) 


(cross-cultural training) 
Activités visant à développer les capa- 
cités de communication ainsi que la 
compréhension des différences cultu- 
relles d'une société à Pautre. Les 
méthodes utilisées habituellement 
comprennent des exercices de simula- 
tion reposant sur des événements de la 
vie ainsi qu’un entraînement aux rela- 
tions humaines ayant l'expérience pour 
base. 

= En cross-cultural training 

= Es (capacitacion para entender dife- 

rencias culturales) 


culture générale des adultes 
Voir formation générale continue 


(day release) e 
Terme employé dans le Royaume-Uni 


qui désigne un congé accordé à des 
intervalles réguliers (habituellement 
d'une semaine) pour un jour ou une 
partie de la journée afin de permettre à 
l'employé d'une entreprise de suivre un 
cours de formation, normalement sans 


perte de salaire. 


= En day release 
= Es (day release) 
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(détérioration intellectuelle) 
Processus progressif de déclin dans les 
capacités intellectuelles de l'individu à 
partir d'un sommet qui est générale- 
ment atteint vers la 20e année. 

= En intellectual deterioration 

= Es deterioro intelectual 


(développement à l’âge adulte) 

Voir notions fondamentales, point 5. 
Terme anglais qui désigne la succes- 
sion de changements et de croissance 
continus éprouvés pendant toutes les 
étapes de la vie adulte. Le développe- 
ment normal se caractérise par l’alter- 
nance de périodes de stabilité et de 
transition où, par suite à Passimilation 
de Papprentissage fondé sur les expé- 
riences de la vie, on s'adapte sans diffi- 
culté aux changements divers. 


= En adult development 
= Es desarrollo adulto 


diplóme pour adultes 

Terme utilisé aux Etats-Unis. Il désigne 
un cours d’études dont le contenu, les 
horaires et les méthodes sont élaborés 
à l'intention particulière des étudiants 
adultes. Il alterne des cours par cor- 
respondance avec des cours à l’univer- 
sité. Des unités de valeur sont accor- 
dées en considération des expériences 
de la vie de l'étudiant reliées au thème 
de l'instruction. 


= En adult degree 
= Es (adult degree) 


directeur 
Personne chargée de la direction d'un 
groupe ou d'une activité à caractère 
éducatif ou socio-culturel. 


= En leader; warden 
= Es lider; director 
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(disengagement theory) 

Terme anglais qui désigne une théorie 
qui se rapporte au développement à 
Page adulte. Selon la théorie c'est un 
phénomène normal qu’une personne 
âgée se retire de plus en plus de la 
vie active, joue moins de rôles sociaux, 
y consacre moins d'énergie psycholo- 
gique, et en change plus rarement. 


= En disengagement theory 
= Es (disengagement theory) 


(dropout) 
Personne qui, ayant commencé une 
formation, la quitte avant sa fin. 

= En dropout(1) 

= Es desertor 


dynamique de groupe 

Ensemble des facteurs qui soutiennent 
Pinteraction des individus à l’intérieur 
d'un groupe ainsi que le comporte- 
ment des groupes eux-mêmes. L'étude 
de cette dynamique apporte un sou- 
tien théorique aux méthodes de groupe 
appliquées à l'instruction et à la for- 
mation. 


= En group dynamics 
= Es dinámica de grupo 


école d'adultes 


1. Institution pour Péducation des adultes 
à un niveau inférieur à celui de éduca- 
tion universitaire. 

Voir également centre  d'éducation 
des adultes 
centre de formation 
continue 
centre de formation 
des adultes 


centre de formation 
permanente 
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= En adult education centre 
= Es escuela de adultos 


2. Dans le Royaume-Uni désigne une 
association qui organise des cercles 
d'étude ou des groupes de discussion 
sans l’aide d'un enseignant. Les objec- 
tifs d'une telle école sont d’approfon- 
dir la compréhension des thèmes à 
l'étude, et d'améliorer les conditions de 
vie par les relations amicales, l'étude, le 
service social et le respect des valeurs 
morales et religieuses. 


— En adult school 
= Es escuela de adultos 


école du soir 

Institution organisant en fin de journée 
des cours et des activités socio-cultu- 
relles á Pintention des personnes qui 
ont achevé leur cycle initial d'éduca- 
tion à plein temps. Les collèges du soir 
peuvent avoir leurs propres locaux, 
mais un grand nombre d’entre eux uti- 
lisent ceux des écoles primaires ou 
secondaires. 


= En night school 
= Es instituto vespertino 


école ouverte 

Institution ayant pour fin d'offrir aux 
adultes un accès à des formes d’éduca- 
tion situées au niveau secondaire et au 
niveau post-secondaire inférieur au 
niveau universitaire. Aucun titre 
académique n’est requis pour l’admis- 
sion. L'instruction est assurée au 
moyen d'un enseignement par corres- 
pondance, par radio, TV, ainsi que par 
des contacts personnels entre étu- 
diants et professeurs. 


= En open school 
= Es escuela abierta 


(école radiophonique) 

Terme espagnol qui dénote une institu- 
tion éducative qui diffuse par la radio 
des informations et des programmes 
éducatifs sur des matières telles que le 
logement, la santé, l'assistance sociale, 
ou qui fait des émissions qui rempla- 
cent le système scolaire dans les 
régions isolées. 


= En (escuela radiofónica) 
= Es escuela radiofónica 


éducation 
Voir notions fondamentales, point 1. 
Le terme recouvre des activités qui ont 
pour fins de développer les connais- 
sances, les valeurs morales et les 
modes d'intelligence dont l'individu a 
besoin en toutes circonstances de sa 
vie. Il a comme objectifs de dévelop- 
per les aptitudes et les compétences 
d’ordre physique, intellectuel, moral et 
social qui permettent aux enfants, aux 
adolescents et aux adultes de trouver 
s la société où ils vivent 
et de se réaliser dans les différentes 
dimensions de leur personnalité. Une 
attention particulière est apportée dans 
le processus éducatif à l'acquisition des 
différents modes de la communica- 
tion, notamment la maítrise du lan- 


gage oral et écrit. 


leur place dan 


= En education 
= Es educación 


(éducation á la sociabilité) 
Activité éducative qui a pour objectif 
de créer chez les individus une cons- 
cience plus profonde de leur propre 
nature et de leurs relations avec les 
autres. Elle se fait d'ordinaire en petits 
groupes où les participants analysent 


les interactions qui ont lieu entre eux. 
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= En sensitivity training 
= Es (educación de la sensibilidad) 


(éducation axée sur la compétence) 

Type d'éducation ayant pour domaine 
Pidentification, la mise en lumiére et 
Papprentissage des connaissances, des 
capacités, des attitudes et des compor- 
tements nécessaires pour tenir un róle 
particulier, exercer une profession ou 
mener une carrière déterminée. 


= En competency based education 
= Es educación basada en la competen- 
cia 


éducation centrée sur celui qui apprend 
Type d'éducation dont les contenus, les 
processus d'enseignement et d'étude 
sont déterminés par les besoins et les 
désirs des «apprentis». Ceux-ci parti- 
cipent activement à Pélaboration et au 
contrôle des programmes. Cette 
éducation utilise les ressources et les 
expériences de ceux qui apprennent. 


= En learner-based education 
= Es educación centrada en el alumno 


éducation compensatoire 
Voir éducation rémédiale 


éducation complémentaire 
Partie de l'éducation secondaire à plein 
temps poursuivie après la période de 
l’enseignement scolaire obligatoire. 

= En post-compulsory education 

= Es educación post obligatoria 


(éducation de base des adultes) 
Désigne l’enseignement dont l'objectif 
est l'acquisition des connaissances et 
des compétences élémentaires (par 
exemple, — alphabétisation, calcul) 
nécessaire à la vie en société. 
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= En adult basic education 
= Es educación básica de adultos 


éducation des adultes 
Voir notions fondamentales, point 1. 

1. Ensemble des processus, des structu- 
res et des activités qui ont pour objet de 
développer chez les individus adultes, 
pris isolément ou en groupe, l’acquisi- 
tion des connaissances ainsi que les 
aptitudes, les capacités et les compé- 
tences d’ordre intellectuel, sensible, 
physique, artistique, professionnel et 
social. 

— En adulteducation 

= Es educación de adultos 


2. Dans la Recommandation sur le 
développement de l'éducation des 
adultes de l'Unesco, l'expression dési- 
gne l’ensemble des processus organisés 
d'éducation, quels qu’en soient le con- 
tenu, le niveau et la méthode, qu'ils 
soient formels ou non formels, qu’ils 
prolongent ou remplacent l'éducation 
initiale dispensée dans les établisse- 
ments scolaires et universitaires ou 
sous forme d'apprentissage profes- 
sionnel, grâce auxquels des personnes 
considérées comme adultes par la 
société dont elles font partie, dévelop- 
pent leurs aptitudes, enrichissent leurs 
connaissances, améliorent leurs quali- 
fications techniques ou profession- 
nelles ou leur donnent une nouvelle 
orientation, et font évoluer leurs atti- 
tudes et leur comportement dans la 
double perspective d’un épanouisse- 
ment intégral de l’homme et d’une 
Participation à un développement 
socio-économique et culturel équilibré 
etindépendant. 

= En adult education 

= Es educación de adultos 
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3. Formation professionnelle supérieure 
de personnes qui ont terminé le cycle 
de scolarité initiale á plein temps et ont 
passé un certain temps dans la vie 
active. 


= En continuing professional education 
= Es formación profesional continua 


(éducation des adultes assurée par l’école 
publique) 
Désigne les activités éducatives mises à 
la disposition des adultes par les auto- 
rités scolaires qui se déroulent au sein 
des écoles publiques de niveau élé- 
mentaire et secondaire. 


= En public school adult education 
= Es educación de adultos en la escuela 
pública 


éducation des adultes comparée 

Domaine de recherches qui a pour 
objet la comparaison des théories et 
des pratiques de l’éducation des adul- 
tes dans les différents pays et sociétés. 
Elle vise á étendre et approfondir la 
compréhension des phénoménes et des 
problémes éducatifs. 


= En comparative adult education 
= Es educación comparada de adultos 


éducation formelle des adultes 

1. Secteur de l'éducation des adultes 
organisé d'une manière structurée et 
ordonnée dans lequel les étudiants sui- 
vent un programme d’études planifié et 
dirigé par un enseignant. 

2. Secteur de l'éducation des adultes 
ayant pour objet de conduire Pétu- 
diant à un niveau éducatif officialisé 
par l'attribution d’un diplôme, d’une 
unité de valeur ou d’un certificat d’apti- 
tude professionnelle. 


= En formal adult education 
= Es educación formal de adultos 


éducation des consommateurs 

Education visant á développer chez les 
consommateurs l'habitude de se com- 
porter intelligemment et efficacement 
dans leurs achats et leur utilisation des 
biens et des services, ainsi que de gérer 
avec compétence leur argent et leurs 
relations avec l’ensemble du système 
économique. 


— En consumer education 
= Es educación para el consumidor 


éducation des coopérateurs 

1. Initiation aux principes et aux prati- 
ques du mouvement coopératif, soit 
sous Paspect de la production, soit 
sous l’aspect de la consommation des 
biens et des services. 

2. Programmes éducatifs élaborés par le 
mouvement coopératif. Ils ne sont pas 
limités à l'aspect économique men- 
tionné ci-dessus. 

= En co-operative education (1) 

= Es educación cooperativa 


éducation des femmes A 
Formation à l'intention des femmes qui 
entrent dans le marché du travail, ou 
qui y rentrent après avoir interrompu 


leur activité professionnelle pour des 


raisons de famille, ou qui veulent enri- 
sonnelle et 


chir leur expérience per 
sociale. Elle met l’accent sur Porienta- 


tion professionnelle et sur le rôle des 
femmes dans la vie familiale, sociale et 
professionnelle. 

= En women’s education 

= Es educación para la mujer 
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éducation des parents 

Le développement systématique des 
connaissances, des attitudes et des 
compétences requises pour bien élever 
les enfants, maintenir de bonnes rela- 
tions familiales, et jouer le rôle d’un 
parent dans la famille et la société. 

Voir également formation des parents 


= En parent education 
= Es (educación para los padres) 


(éducation du troisième âge) 

Terme nord-américain qui désigne un 
champ d'étude et de pratique qui relie 
dans leur contexte social la formation 
continue, l'étude scientifique du troi- 
sième âge et le processus du vieillisse- 
ment. Elle comporte la formation des 
gens du troisième âge, la sensibilisa- 
tion du grand public aux questions du 
vieillissement pour améliorer ses atti- 
tudes envers les personnes ágées et la 
formation professionnelle du person- 
nel qui travaille dans ce domaine. 


= En educational gerontology 
= Es (gerontologia educativa) 


(éducation écologique) 

Activités qui visent 4 développer la 
compréhension et appréciation des 
rapports entre l'homme et les milieux 
où il vit, de Pinterdépendance des deux, 
des facteurs qui agissent sur ces rap- 
ports. Dans l’éducation écologique, on 
traite des questions telles que l’urba- 
nisme, la pollution, la démographie. 


= En environmental education 
= Es educación ambiental 


éducation en matiére de population 
Education ayant pour objectif d'ac- 
croître la compréhension des situa- 
tions démographiques ainsi que la 
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capacité de résoudre les problèmes 
qu’elles soulèvent. Elle est particu- 
lièrement concernée par l'interaction 
de Paccroissement et du contrôle des 
naissances avec les conditions sociales 
et économiques. 


= En population education 
= Es educación para la población 


éducation extra-scolaire 
Ce terme désigne toutes les formes 
d'éducation prenant place en dehors 
des systémes réguliers de Pécole et de 
l’enseignement supérieur, à Pexcep- 
tion de la formation professionnelle. 

= En out-of-school education 

= Es educación extra-escolar 


éducation formelle 
Ce terme désigne: 

I. Les formes d'éducation structurée 
selon un ordre chronologique que four- 
nissent les écoles primaires et secon- 
daires, les universités et les cours spé- 
cialisés d'éducation technique et supé- 
rieure à plein temps. Ce terme est 
également utilisé pour désigner l’en- 
semble des institutions qui assurent ce 
type d'éducation. 

2. Toute espèce d'éducation structurée et 
organisée chronologiquement dans 
laquelle les rôles de l'enseignant et de 
Penseigné sont clairement définis, le 
premier ayant la responsabilité de diri- 
ger l'instruction du second. 

= En formal education (1), (2) 

= Es educación formal (1), (2) 


éducation générale continue 
Voir formation générale continue 


éducation générale des adultes 
Voir formation générale continue 
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éducation informelle 


Désigne le processus permanent gráce 
auquel chaque individu fait l’acquisi- 
tion des attitudes, des valeurs, des 
capacités et des connaissances que 
fournissent l'expérience quotidienne, 
les influences et les ressources éduca- 
tives de son milieu: la famille, les voi- 
sins, les lieux de travail et de divertis- 
sement, le marché, la bibliothèque, les 
mass media. 


= En informal education 
= Es educación informal 


éducation institutionnelle 
Education qui requiert, quel que soit le 
mode d’enseignement utilisé, Pinscrip- 
tion ou Pimmatriculation des élèves. 
(Classification internationale standard 
de l’éducation de l'Unesco.) 


— En formal education (3) 
= Es (formal education) 


éducation non formelle 
Voir éducation extra-scolaire 


éducation non institutionnelle . 
Education qui ne donne pas lieu à 
l'inscription ou à l’immatriculation des 
élèves ou des participants. (Classifica- 
tion internationale standard de l’édu- 
cation de l'Unesco.) 


= En non-formal education (2) 
= Es educación no formal (2) 


éducation ouvriére 

Formation des travailleurs pour les 
préparer á exercer leurs fonctions dans 
les différents domaines où ils ont des 
rôles à jouer, notamment dans l’action 
syndicale. 

Voir également formation ouvrière 

formation collective 


= En workers’ education 
= Es educación para los trabajadores 


éducation permanente 
Voir notions fondamentales, point 2. 
Concept selon lequel Péducation n'est 
pas une opération limitée dans le temps 
qui s’arrête à la fin de la scolarité à 
plein temps ou après des études supé- 
rieures, mais un processus qui doit se 
poursuivre tout au long de la vie. L'in- 
dividu et la société ont besoin que cha- 
que personne ait la possibilité de conti- 
nuer á se perfectionner systématique- 
ment, la vie durant. Pour réaliser la 
pleine potentialité de ces expériences 
éducatives il faut qu’il y ait intégration 
de toutes les étapes de l'éducation, pré- 
scolaire, primaire, secondaire, supé- 
rieure, formation continue (intégra- 
tion verticale) et de toute la gamme de 
sortes d'éducation, générale, profes- 
sionnelle, sociale, culturelle, intellec- 
tuelle, affective, physique (intégration 
horizontale). L'éducation permanente 
est conçue pour répondre aux pro- 
blèmes soulevés par les changements 
rapides, technologiques, économiques 
et sociaux de la société contempo- 
raine, par la complexité des rôles per- 
sonnels et sociaux que chaque per- 
sonne est appelée à remplir, et pour 
offrir une plus grande égalité de chan- 
ces éducatives. 

= En lifelong education 

= Es educaciôn permanente 


éducation populaire 
Voir notions fondamentales, point 3. 

1. Toute activité de groupe non profes- 
sionnelle, de caractère social, récréatif, 
sportif ou intellectuel, poursuivie hors 
du cadre de la maison, de l'école et du 
lieu du travail, qui enrichit et développe 
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la personnalité et la collectivité. Elle 
s’adresse à tous les âges, du début de la 
scolarité jusqu’au terme de la vie. Le 
terme «éducation populaire» a ten- 
dance à être englobé dans l’éducation 
permanente ou les activités socio-édu- 
catives qui le remplacent. 

2. Dans le cadre général de la culture 
populaire, désigne l’ensemble des acti- 
vités éducatives spécifiquement orien- 
tées vers le développement des capaci- 
tés de réflexion, d’expression et de 
communication des classes popu- 
laires. 

= En community education (2) 

= Es educación comunitaria (2) 


éducation post-secondaire 

1. Désigne toutes les activités d'«appren- 
tissage» entreprises à la suite de la for- 
mation secondaire, á Pexception de 
l'éducation des adultes élémentaire et 
de l'éducation conforme aux pro- 
grammes de type secondaire. 

2. Synonyme d'enseignement supérieur. 

= En post-secondary education 

= Es educación post-secundaria 


(éducation pour la seconde chance) 
Programmes d’études offrant aux adul- 
tes la possibilité d’atteindre le niveau 
éducatif auquel on parvient normale- 
ment pendant le cycle ordinaire de la 
scolarité. Selon les cas, ils compren- 
nent: l’alphabétisation; Penseigne- 
ment conduisant á des certificats de 
formation générale ouvrant la porte 
aux études supérieures; la formation 
supérieure; le genre de formation pro- 
fessionnelle dont l’acquisition précède 
habituellement Pobtention d'un emploi 
rémunéré. 

= En second-chance education 

= Es (second-chance education) 
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(éducation pour une carrière) 
Education ayant pour objet d’aider 
Pindividu dans sa carrière et dans la 
conduite de sa vie. Elle n'est pas limitée 
á des connaissances et des compéten- 
ces professionnelles, mais elle peut 
comprendre un vaste programme 
d'études. 

= En career education 

= Es (career education) 


(éducation récurrente) 
Terme anglais qui désigne la réparti- 
tion de Péducation permanente en 
périodes d’étude organisée alternant 
avec des périodes d’activités profes- 
sionnelles ou de temps libre. 

— En recurrent education 

= Es educación recurrente 


éducation rémédiale 
Education visant á fournir une forma- 
tion générale á ceux qui, pour une rai- 
son ou une autre, ont regu une instruc- 
tion partielle ou pas d'instruction du 
tout pendant la période normale de 
l’enseignement obligatoire. 
Voir également éducation compensa- 
toire 
rattrapage 
= En compensatory education 
= Es educación compensatoria 


(éducation reposant sur une recherche) 
Type d'éducation oú les occasions 
d’apprendre sont constituées en prio- 
rité par des exercices visant à la solu- 
tion de problèmes ou la découverte de 
situations. Cette manière de faire est 
habituelle en Amérique du Nord pour 
la formation élémentaire des respon- 
sables de l'éducation des adultes. 


= En enquiry-based education 
= Es proceso de aprendizaje inductivo 
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éducation résidentielle des adultes 
Modalité d’éducation des adultes dans 
laquelle les participants vivent et étu- 
dient ensemble au sein d’une com- 
munauté de durée variable. Cette 
coexistence fait partie de Pexpérience 
éducative. 


= En residential adult education 
= Es educación de adultos con régimen 
de internado 


éducation syndicale 
Voir formation syndicale 


(educational brokering) 

Terme d'origine nord-américaine qui 
désigne Pinformation et l'orientation 
centrées sur Pétudiant en vue de relier 
les adultes au vaste dispositif des res- 
sources éducatives. Elles compren- 
nent: la distribution de renseigne- 
ments, des conseils, des évaluations, et 
notamment la recommandation à létu- 
diant d’une agence éducative qui lui 
convient et inversement. 


— En educational brokering 
= Es (educational brokering) 


effectifs 
Nombre de personnes qui se sont ins- 
crites pour suivre un cours ou un pro- 
gramme d’étude. 


= En enrolment (2) 
= Es matrícula (2) 


(end-on course) 

Terme anglais qui désigne un pro- 
gramme d'études qui, bien que com- 
portant une formation complète, est 
structuré de telle façon qu’un partici- 
pant doué peut en passer directement à 
une formation qui mène à une qualifi- 
cation d’un niveau plus élevé. 


= En end-on course 
= Es (end-on course) 


(enseignant détaché à l'extérieur) 

Terme anglais qui désigne un forma- 
teur d’adultes à plein temps apparte- 
nant en règle générale au service exté- 
rieur d’une institution qui a la respon- 
sabilité de promouvoir et d’adminis- 
trer des cours d'adultes et parfois d'y 
enseigner dans une zone distante de 
cette institution. Son emploi comporte 
la résidence dans le secteur dont il a la 
responsabilité. 


= En resident tutor 
= Es (tutor-residente) 


enseignement à distance 
Voir télé-enseignement 


enseignement des adultes 
Ensemble des procédés utilisés par les 
professeurs, animateurs, instructeurs 
et autres personnes pour aider les adul- 
tes à étudier individuellement, en 
groupe et dans le cadre des institutions 


éducatives. 


= En adultteaching 
= Es enseñanza de adultos 


enseignement par correspondance 
Formation opérée au moyen de la 
en dehors d'un contact direct 


‘enseignant et Penseigné. L’en- 


entre I’ 
seignement est assure par des docu- 
istrés. L’assis- 


ments écrits ou enregl 
tance à l'étudiant se fait par Pintermé- 
diaire d'exercices écrits ou enregistrés 
qui sont envoyés aux professeurs, les- 
quels les corrigent et les renvoient avec 
leurs commentaires et leurs critiques. 


poste, 


e education 


= En correspondenc Ñ 
dencia 


= Es educación por correspon 


Glossaire français 


entraînement mental 
Méthode élaborée en France par 
laquelle les adultes peuvent apprendre 
à développer leurs aptitudes mentales. 
Par une progression d’exercices reliés 
aux opérations mentales, les individus 
sont entraînés à acquérir les capacités 
intellectuelles qui leur permettent de 
réagir de façon adéquate devant une 
situation, quelle qu’elle soit, de leur vie. 


= En (mental training) 
= Es (entraînement mental) 


équipement intégré 
Voir foyer culturel intégré 


équipement polyvalent 
Voir foyer culturel intégré 


établissement d’un programme 
Désigne l’ensemble des mesures prises 
par une personne ou isolée ou membre 
d'un groupe pour analyser une situa- 
tion, définir et choisir les objectifs 
éducatifs à atteindre. Parfois utilisé 
comme synonyme de «programme 
development». 

= En programme planning 

= Es planificación programática 


état de maturité 
Voir notions fondamentales, point 4. 
Niveau de développement physique, 
psychologique et social qui caractérise 
l’âge adulte. 


= En adulthood (2) 
= Es edad adulta (2) 


étude á temps partiel 

1. Formation qui implique une maniére 
spécifique de combiner le travail, le loi- 
sir et les activités éducatives. 

2. Désignation administrative pour une 
formation suivie par des étudiants qui 
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ne sont pas inscrits à plein temps dans 
une institution éducative. 

= En part-time study 

= Es estudio de tiempo parcial 


étude du milieu 
Voir connaissance du milieu 


étude individuelle 
Apprentissage entrepris par une per- 
sonne procédant individuellement avec 
ou sans orientation, plutôt qu’en parti- 
cipant à un groupe. 

= En individual study 

= Es estudio individualizado 


(études de la condition féminine) 
Terme anglais désignant les program- 
mes d'étude qui traitent de la condi- 
tion des femmes et du róle qu'elles ont 
joué et continuent á jouer dans le 
développement social, culturel, politi- 
que, intellectuel, économique de la 
société humaine. 

= En women’s studies 

= Es estudios sobre la mujer 


études en alternance 
Voir enseignement en alternance 


études non traditionnelles 

Formation qui emploie des stratégies, 
une organisation de l’expérience édu- 
cative, des méthodes, qui sortent du 
cadre de programmes de classes, 
d'heures fixes, de diplômes qui caracté- 
rise l’enseignement institutionnel. Elle 
s'adresse surtout à ceux qui ne sont pas 
disposés à Participer à une formation 
traditionnelle, 


= En non-traditional study 
= Es (non-traditional study) 
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étudiant adulte 

Personne entreprenant une étude de 
maniére suivie; normalement elle a 
accompli un premier cycle d'instruc- 
tion continue. S’il s’agit d’un étudiant à 
plein temps, il a normalement exercé 
un emploi à plein temps avant de se 
remettre à étudier; si c’est un étudiant à 
temps partiel, il reste dans son emploi 
pendant la période d’étude. Le terme 
espagnol, estudiante adulto, ne signifie 
qu’un étudiant de l’enseignement supé- 
rieur. 

Voir également participant adulte 


= En adult student 
= Es estudiante adulto 


(étudiant auto-dirigé) : 
Terme d'origine nord-américaine dési- 
gnant une personne qui prend Pinitia- 
tive de sa propre formation et assume 
la responsabilité principale de lorga- 
niser, la diriger et l’évaluer. A la diffé- 
rence de l’autodidacte, un tel étudiant 
peut chercher l’aide d’autres person- 
nes ou d’une institution, peut partici- 
per à un groupe d'étude ou une classe. 


= En self-directed learner 
= Es estudiante auto-dirigido 


(évaluation des besoins éducatifs) 4 
En anglais désigne une méthode systé- 
matique d'estimer les besoins éduca- 
tifs, les buts éducatifs et sociaux d’un 
groupe ou d’une communauté. 


= En needs assessment 
= Es (identificación de necesidades) 


(evening college) 
En Amérique du Nord le terme désigne 
une institution autonome ou une unité 
d’une institution d'enseignement supé- 
rieur qui offre des cours le soir. Ceux-ci 


peuvent être ou ne pas être sanctionnés 
par un diplôme. Ces collèges existent 
pour offrir la possibilité d’un enseigne- 
ment supérieur à des personnes, 
notamment des salariés, qui ne peu- 
vent pas faire des études à plein temps. 


=.En evening college (1) 
= Es (evening college) 


expérience de la vie 
Ce concept inclut la somme de toutes 
les expériences d'une personne dans le 
travail, dans les apprentissages et 
autres circonstances de la vie. Il consti- 
tue un élément important pour déter- 
miner dans quelle mesure cette per- 
sonne peut participer et recevoir une 
attestation dans les systèmes d'éduca- 
tion ouverte et d'apprentissage perma- 
nent qu’on voit apparaître de nos jours. 


= En life experience 
= Es experiencia vivencial 


(extension agent) 
Désigne un représentant officiel d'une 


land grant institution d'un Etat ainsi 
que du Département fédéral de 
P'Agriculture (E.U.) qui méne une 
action de vulgarisation agricole et des 


activités annexes en vue d'améliorer la 


vie á la campagne. Son action s'étend 
à des secteurs 


progressivement à 
urbains. 
= En extension agent 
= Es (extension agent) 


(extension degree) f 

Désigne aux Etats-Unis un diplôme 
décerné à des étudiants qui ont accom- 
pli avec succès un cycle d’études orga- 


nisé par le «service d'extension» d’une 


université. 
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— En extension degree 
= Es (extension degree) 


(extension education) 
Activités de formation menées par des 
institutions éducatives à l'intention 
d'un public extérieur au corps des étu- 
diants régulièrement inscrits. 


= En extension education 
= Es extensiôn educativa 


(external degree) 
Diplôme décerné par une université à 
des étudiants qui ont atteint le niveau 
requis des connaissances sans avoir 
assisté aux cours. 


= En external degree 
= Es (external degree) 


(facilitator) 
Désigne un éducateur formé en vue 


d’aider un individu ou un groupe en 
situation d’apprentissage. Il intervient 
dans la définition des objectifs ainsi que 
dans le choix des stratégies pour les 
atteindre. 

= En facilitator 

= Es promotor 


(fixation intellectuelle) 
Terme anglais qui désigne: 

1. Le processus par lequel les idées, les 
attitudes et les modes de pensée ten- 
dent à se figer. Il se relie au développe- 
ment à l’âge adulte et exerce une 
influence importante sur Papprentis- 
sage. 

2. Une idée, attitude ou mode de pensée 
fixe. De telles fixations sont des obsta- 
cles importants à l'apprentissage chez 
les adultes. 


= En mental set 
— Es rigidez mental 
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fonds d’assurance formation 
Organismes habilités à collecter des 
fonds et à les utiliser en vue de répon- 
dre aux besoins de formation des sala- 
riés dans les entreprises qui adhèrent à 
ces organismes. 


= En (training insurance fund) 
= Es (fonds d’assurance formation) 


formateur d’adultes 
Personne qui agit dans un programme 
d'éducation des adultes comme édu- 
cateur, comme organisateur ou comme 
chercheur. 


= En adult educationist 
= Es educador de adultos 


formation 
Voir notions fondamentales, point 1. 

1. Développement systématique des atti- 
tudes, connaissances et capacités dont 
un individu a besoin pour exécuter une 
tâche déterminée avec la compétence 
requise. 


= En training 
= Es entrenamiento; capacitación; for- 
mación 


2. Actuellement, et particulièrement dans 
le domaine de la formation des adul- 
tes, la formation désigne tout ensei- 
gnement ou apprentissage systémati- 
que, qu’elle vise à l'acquisition d'une 
technique ou d’un métier ou qu’elle vise 
au développement intellectuel, social, 


culturel, moral ou physique d’un être 
humain. 


= En education 
= Es educación 
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(formation á la direction de groupe) 
Terme anglais qui signifie la formation 
visant á Pacquisition des compétences 
nécessaires pour organiser des activi- 
tés ou diriger des groupes á caractére 
éducatif ou socio-culturel. 


= En leadership training 
= Es capacitación para el liderazgo 


formation á la gestion 

1. Entraînement systématique en vue de 
Pacquisition des comportements, des 
connaissances et des compétences que 
demande l’exécution des fonctions de 
gestion. 


= En management education 
= Es capacitación empresarial 


2. Education ayant pour objet la prépa- 
ration d'une personne á une carriére 
dans administration du commerce ou 
de l’industrie. 


= En business education 
= Es administración de empresa 


formation aux loisirs 

Terme anglais qui dénote les program- 
mes de formation qui sont offerts soit 
pendant les heures de loisir soit pour 
permettre aux participants de mieux 
profiter des possibilités de loisir. Ils 
sont non professionnels et surtout de 
caractère récréatif et culturel. 


= En leisure education 
= Es educación para el ocio 


formation aux relations humaines 
Terme anglais qui désigne l’étude de la 
dynamique des petits groupes, des rela- 
tions inter-personnelles et des métho- 
des par lesquelles on atteint à la com- 
pétence dans la vie sociale. 


= En human relations training 
= Es capacitación en relaciones huma- 
nas 


formation civique 
Education ayant comme objectifs d’ai- 
der les individus à prendre conscience 
de leurs droits et de leurs devoirs en 
tant que citoyens et de leur obligation 
de les assumer, ainsi que de les mettre 
en mesure de les exercer avec efficacité 
et compétence. 


= En citizenship education 
= Es educación cívica 


formation collective 
Voir éducation ouvriére 


formation commerciale 
Education préparant aux emplois de 
bureau. L'accent est mis sur les táches 
de secrétariat et la comptabilité. 


= En commercial education 
= Es educación comercial 


formation continue 
Voir notions fondamentales, point 1. 


Ce terme désigne les activités qui per- 
mettent à un individu de développer ses 
connaissances et ses capacités tout au 
long de sa vie et d'améliorer ses condi- 
tions d'existence en complétant par les 
moyens pédagogiques appropriés les 
données initiales fournies par Pécole ou 
l’enseignement supérieur. 
Voir également formation des adultes 


= En continuing education () 
= Es educación continua 


formation dans l’armée 
Formation, différente 
nement militaire, ass 
nes engagées dans les 


du simple entrai- 
urée aux person- 
forces armées. 
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= En armed forces education 
= Es (armed forces education) 


formation dans l’entreprise 
Formation professionnelle du person- 
nel menée par une entreprise sur les 
lieux du travail. Elle peut prendre place 
soit à l'endroit même où se poursuit 
l’activité, soit dans des locaux réservés 
à la formation. 

= En in-company training 

= Es capacitación en servicio 


formation de base 

1. Premiére étape de formation á un 
emploi, dont Pobjectif est de transmet- 
tre les attitudes, connaissances, com- 
pétences fondamentales au niveau 
requis. 

= En basic training 

= Es educación básica 

2. Enseignement dont l'objectif est 
l'acquisition des connaissances et des 
compétences élémentaires (par exem- 
ple, alphabétisation, calcul) nécessaire 
à la vie en société. 

= En basic education 

= Es educación básica 


formation des adultes 
Voir notions fondamentales, point 1, 


formation continue. 


formation des contremaîtres 
Formation qui a pour objet de dévelop- 
per les connaissances, les attitudes et 
les compétences requises pour la direc- 
tion d'une équipe de travail. En anglais 
on fait une distinction entre superviso- 
ry training, qui signifie la formation du 
personnel du niveau de contremaître, 
et management training, qui signifie la 
formation à la gestion proprement dite. 
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= En supervisory training 
= Es capacitación empresarial 


formation des parents 
Voir éducation des parents 


formation en alternance 
Programme éducatif organisé de telle 
fagon que des périodes d'étude á plein 
temps alternent avec des périodes 
d'activité professionnelle. 
Voirégalement alternance 

= En intermittent education 

= Es (intermittent education) 


formation en cours d'emploi 
Formation fournie á des personnes 
engagées dans une activité profession- 
nelle ayant pour objet d'améliorer les 
capacités et les qualifications reliées à 
l'emploi. 

— En inservice education 

= Es capacitación en servicio 


(formation en dehors du lieu de travail) 
Formation professionnelle dispensée 
en dehors du lieu de travail. Elle peut 
étre combinée avec une formation sur 
le tas. 


= En off-the-job training 
= Es capacitación fuera del lugar de tra- 
bajo 


formation générale continue 

Ensemble des activités qui permettent 
á un individu, aprés avoir quitté l’école 
ou l’enseignement supérieur, de conti- 
nuer par les moyens pédagogiques 
appropriés, à développer ses moyens 
d'expression, de réflexion et de com- 
munication en vue de se réaliser en tant 
que personne et en tant que citoyen. 
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Voir également formation générale 
des adultes 
éducation générale 
continue 
éducation générale 


des adultes 
culture générale des 
adultes 


= En liberal adult education 
= Es (cultura general de adultos) 


formation générale des adultes 
Voir formation générale continue 


formation individuelle 
Voir promotion individuelle 


formation industrielle 
Formation du personnel d’une indus- 
trie pour les tâches de production. 


= En industrial training (1) 
= Es capacitación industrial 


formation militaire 
Entrainement systématique en vue de 
Pacquisition des comportements, con- 
naissances et compétences techniques 
dont ont besoin, dans le cadre de l’ar- 
mée, les individus ou les unités pour 
exécuter avec efficacité les activités 
militaires. 

= En military training 

= Es entrenamiento militar 


formation ouvriére 
Voir éducation ouvriére 


formation permanente 
Voir notions fondamentales, point 2, 
éducation permanente. 


formation professionnelle 
Formation ayant pour objet de déve- 
lopper les attitudes, les connaissances 


et les compétences requises pour Pexer- 
cice d'un emploi ou d'un métier. 


= En vocational training 

= En professional training, qui signifie 
formation professionnelle supé- 
rieure 

= Es educaciôn vocacional 


formation professionnelle accélérée 
Type de formation professionnelle 
intensive, à plein temps et de courte 
durée, à l'intention des adultes. Elle est 
caractérisée par des travaux pratiques 
effectués dans des conditions aussi 
proches que possible de celles qui pré- 
valent dans l'industrie. Cette forma- 
tion et son contenu théorique sont limi- 
tés à ce qui peut être en rapport direct 
avec la pratique. 

= En accelerated vocational training 

= Es capacitación vocacional accele- 

rada 


formation professionnelle continue 
ivités qui per- 


Ce terme désigne les acti 
mettent á un individu aux différentes 


étapes de sa vie active de perfection- 
ner les attitudes, les connaissances et 
les compétences requises pour Pexer- 
cice d'un emploi ou d'un métier, Ou 
d'en acquérir de nouvelles. 


= En adult vocational training 
+ En continuing professional educa- 
tion, qui signifie la formation 
continue des cadres et des profes- 
sions libérales 
= Es educación vocacional continua 
formation professionnelle supérieure 
Formation à l'intention des profes- 
sions libérales ou pour les cadres supé- 


rieurs de l'industrie et du commerce. 
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= En professional training 
= Es formación profesional 


formation reliée au métier 
Formation dans laquelle l'accent est 
mis sur les connaissances et les capa- 
cités que demande l'exécution d'une 
tâche professionnelle dans le milieu du 
travail. 


= En job-related education 
= Es capacitación relacionada con el 
trabajo 


formation reliée á un róle social 
Expression anglaise qui désigne une 
formation dont l'objectif est de prépa- 
rer une personne á jouer un róle quel- 
conque dans la vie sociale (par exem- 
ple, en tant qu'époux, parent, citoyen, 
syndicaliste, retraité). Le terme ne 
s'applique pas d'ordinaire à la forma- 
tion à fonction professionnelle. 

= En role education 

= Es (educación de deberes sociales) 


formation sur le tas 
Formation professionnelle assurée 
dans les conditions habituelles du 
métier. Elle peut constituer le tout de la 
formation ou être combinée avec une 
formation extérieure à l'emploi. 
Voir également apprentissage sur le 

tas 
= En on-the-job training 
= Es capacitación en el trabajo 


formation syndicale 
Développement systématique des atti- 
tudes, connaissances et compétences 
dont a besoin une personne pour deve- 
nir un membre efficace d'un syndicat. 
Voir également éducation syndicale 


— En trade union education 
— Es educación sindical 


143 


Glossaire français 


forum 
Désigne une session de discussion se 
déroulant entre un groupe qui s’instruit 
et une ou plusieurs personnes qui font 
bénéficier la discussion de leur con- 
naissance spéciale du projet à l'étude. 


= En forum 
= Es foro 


foyer artistique 
Voir centre culturel 


foyer culturel 
Voir centre culturel 


foyer culturel intégré 

Institution polyvalente fonctionnant à 

la fois comme une école secondaire et 

comme un centre d'éducation perma- 
nente. Elle dispose d’un équipement 
pour les activités socio-culturelles des 

adultes et des adolescents. Elle a 

comme objectif de fonctionner comme 

un centre d’activités communautaires 
et de favoriser le développement de 

Structures de vie communautaire pour 

ceux qui vivent dans la zone voisine du 

Foyer. Le Foyer repose sur l'existence 

d’une école, étant donné que celle-ci est 

une institution avec laquelle tous les 
citoyens sont familiers, que ce soit 

Personnellement ou à travers leurs 

enfants. 

Voir également équipement intégré 
équipement polyva- 
lent 

En community college (1) 

Es local multifuncional 


Il 


Il 


foyer de jeunes travailleurs 
Centre résidentiel Pour les jeunes gens 
et jeunes filles qui prennent leur pre- 
mier emploi dans une zone indus- 
trielle. On y organise des activités 
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culturelles et récréatives, dont peuvent 
profiter aussi les non-résidents. 


= En (young workers’ hostel) 
= Es (foyer de jeunes travailleurs) 


foyer rural 

Etablissement situé dans une commu- 
nauté rurale et équipé pour organiser 
des réunions publiques, des réunions 
d'associations privées et d'autres acti- 
vités socio-culturelles. En règle géné- 
rale il reçoit une subvention des pou- 
voirs publics et il est géré par un comité 
de volontaires élus par la commu- 
nauté. 


= En rural community centre 
= Es centro comunitario en una zona 
rural 


foyer social 

Institution fonctionnant comme un 
centre de la vie sociale et culturelle 
d'une communauté (village ou quar- 
tier). Il fournit un endroit pour des réu- 
nions publiques, pour des activités de 
clubs et dispose des équipements que 
demandent les activités sociales, 
éducatives et récréatives. Habituelle- 
ment gérée par un comité d'usagers, 
elle peut être soit la propriété d’une 
association d'usagers soit la propriété 
des pouvoirs locaux. 


= En community centre 
= Es centro comunitario 


(further education) 


Le terme anglais, further education, 
s'emploie dans le Royaume Uni pour 
désigner toute formation post-scolaire 
et toute activité de groupe socio-cultu- 
relle organisée par les administrations 
publiques locales. 


= En further education (2) 
= Es (further education) 


groupe autonome 
Désigne un groupe engagé dans une 
activité éducative qui fonctionne sans 
étre insérée, administrée ou prise en 
charge par un organisme, une institu- 
tion ou une personne étrangère au 
groupe. Ce genre de groupe peut entre- 
prendre une étude, un travail social ou 
une éducation de type communau- 
taire. 

= En autonomous group 

= Es grupo autónomo 


groupe d'étude 
Voir cercle d'étude 


groupe de discussion 
Groupe constitué en vue d'une instruc- 


tion par la méthode de discussion. 


= En discussion group 
= Es grupo de discusión 


(grupo marginado) | 
Dans l'éducation des adultes désigne 


un groupe de personnes qui ne peut 
profiter des services éducatifs et autres 
faute de ressources économiques. 

= En marginal group 

= Es grupo marginado 


(high school equivalency programme) 
Terme utilisé aux Etats-Unis pour dési- 
gner des activités ayant pour objet d'ai- 
der les adultes à préparer les examens 
qui permettent d'obtenir le certificat 
d'équivalence de l’école secondaire, 
décerné par les autorités éducatives 


d’un Etat. | 
= En high school equivalency pro- 
gramme | 
= Es programa de equivalencias para el 
nivel secundario 
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(informal adult education) 

1. Education des adultes structurée et 
ordonnée dans le temps. Les résultats 
satisfaisants obtenus par cette activité 
ne sont pas attestés par une récom- 
pense officielle telle qu’un diplôme, une 
unité de valeur, un titre ou un certificat 
d’aptitude professionnelle; mais cette 
activité est entreprise pour répondre à 
des intérêts ou des besoins générale- 
ment d’ordre immédiat. 

2. Activités d'adultes ayant une finalité 
éducative qui ne sont pas sous la direc- 
tion d’un enseignant responsable de 
l'éducation des participants, et qui peu- 
vent n’être ni structurées ni organisées 
selon une progression régulière et logi- 
que. 


= En informal adult education 
— Es educación informal para adultos 


inscription 
Acte par lequel une personne s'inscrit 
pour suivre un cours ou un pro- 
gramme d'instruction ou de forma- 
tion. 


= En enrolment (1) 
= Es matrícula (1) 


institut du travail 

Organisme d’enseignement supérieur, 
dont Pobjectif est de poursuivre des 
études sur les relations industrielles et 
d'offrir des cours de formation supé- 
rieure à l'intention des responsables 
syndicaux dans des disciplines ayant 
trait à leurs fonctions. 


= En (institute of labour studies) 
= Es (institut du travail) 


jeu de rôles 
Terme anglais qui désigne une techni- 
que d'enseignement où l’on présente 
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aux étudiants une situation ou un pro- 
blème qu'ils doivent résoudre en jouant 
les rôles des participants à cette situa- 
tion ou à ce problème. 

= En role playing 

= Es (role playing) 


(land-grant institution) 

Désigne une institution, généralement 
une université ou un collège, établi aux 
Etats-Unis par des lois fédérales qui 
ont accordé des terrains publics aux 
Etats pour créer des collèges en vue de 
«promouvoir l'éducation libérale et 
pratique» des ouvriers et de la popula- 
tion rurale. Traditionnellement, les pro- 
grammes sont liés à l’agriculture, l’éco- 
nomie domestique, les sciences et la 
formation des ingénieurs. 


= En land-grant institution 
= Es (land-grant institution) 


(learning contract) 
Désigne un accord entre l'étudiant et la 
personne ou l'organisme qui se charge 
de l'instruction, de l’aide et du soutien 
pédagogiques; il peut s’agir d’un 
accord verbal ou d’un document écrit 
qui fixe les objectifs et les conditions de 
l'expérience éducative ainsi que les 
responsabilités des deux parties. 

= En learning contract 

= Es contrato de aprendizaje 


maison de la culture 
En France le terme désigne un établis- 
sement offrant au public les locaux, 
équipements et animateurs néces- 
saires pour participer à la vie cultu- 
relle sous ses différents aspects: théá- 
tre, expositions, concerts, pratique 
d'activités artistiques, etc. 
Voir également centre 
culturelle 


d’animation 
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= En cultural centre 
= Es centro cultural 


maison des jeunes et de la culture 
Institution locale ouverte aux jeunes 
(de 15 à 30 ans) d'un quartier, d'une 
commune ou d'un groupe de com- 
munes. Elle offre des activités de loisir 
et de formation diversifiées. 


= En (youth and cultural centre) 
= Es (maison des jeunes et de la culture) 


(mémorisation á court terme) 

Terme anglais. Pour expliquer certains 
phénomènes de l'apprentissage chez 
l’homme on pose en postulat que la 
mémorisation se fait par deux fonc- 
tions du cerveau. La première en est la 
mémorisation à court terme, où Pinfor- 
mation que reçoit une personne est 
enregistrée provisoirement avant d’être 
organisée pour la rétention à long ter- 
me. La capacité de mémorisation à 
court terme diminue à partir d'un som- 
met qui est atteint vers l’âge de vingt 
ans. 


= En short-term memory 
= Es capacidad de retención a corto 
plazo 


(mémorisation á long terme) 

Terme anglais qui désigne la seconde 
des fonctions du cerveau par les- 
quelles la mémorisation se fait. C’est la 
fonction où l'information que reçoit 
une personne, après être enregistrée 
provisoirement par la mémorisation à 
court terme, est organisée pour la 
rétention et le rappel à long terme. La 
capacité de mémorisation à long terme 
ne diminue pas pendant l’âge adulte 
sauf si elle tombe en désuétude. 


= En long-term memory 
= Es capacidad de retención a largo 
plazo 


méthode active 

Méthode pédagogique entraînant Pétu- 
diant á une participation active, par 
exemple pendant les cours de travaux 
pratiques dans les métiers artisanaux, 
au travail thématique, aux discussions 
en groupe. En français ce terme se limi- 
te essentiellement à certaines méthodes 
scolaires. 


= En participatory method 
= Es metodología participativa 


méthode de discussion 
Méthode d'apprentissage en groupe 
dont les membres communiquent leurs 
idées et leurs expériences oralement en 


vue de la solution d'un problème ou 


pour enrichir leur connaissance et leur 
ujet. Pour que la 


compréhension d'un si v 
méthode porte ses fruits il est neces- 
saire que les participants disposent 
d’une expérience ou d’un savoir reliés 
au thème de la discussion. Elle est donc 
particulièrement appropriée à l’éduca- 
tion des adultes. 


= En discussion method 
= Es método de discusión 


méthode des cas 
Méthode de formation 
groupe utilise la descrip! 
événement ou d'une situation comme 


matiére de discussion et d'analyse de 
théories, de concepts et de phénome- 
nes de la vie réelle. 


— En case-study method 
= Es metodología de estudio de casos 


dans laquelle un 
tion écrite d'un 
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(metodología psicosocial) 
Méthode employée surtout dans 
Palphabétisation, qui vise à dévelop- 
per la conscience critique de l'étudiant 
en même temps qu’il apprend à lire, à 
écrire et à calculer. 

= En (metodologia psicosocial) 

= Es metodología psicosocial 


(midcareer crisis) 
Terme anglais qui désigne un point de 
crise en mi-carriére oú Pon se rend 
compte qu'il ne reste qu'un temps res- 
treint avant la retraite et Pon évalue 
dans quelle mesure on atteint ses objec- 
tifs professionnels. Cette réflexion peut 
entraîner une rectification de ces objec- 
tifs dans un sens plus réaliste, même 
des changements de métier ou d’em- 
ploi, ou des changements importants 
dans les modes de vie. 

= En midcareer crisis 

= Es (midcareer crisis) 


(mode d'apprendre) 
Ce terme désigne l'ensemble des 


méthodes qu'emploie de préférence un 
individu pour résoudre des problèmes, 
penser et apprendre. 

= En learning style 

= Es estilo de aprendizaje 


(mots clés) 
l. Dans la méthode psychosociale 


désigne un groupe de mots apparte- 
nant à l'univers thématique d’un 
analphabète qu’on emploie pour lui 
apprendre les principes de la lecture et 
l'écriture. 

2. Groupe de mots employé dans 
Palphabétisation pour enseigner les 
principes de la lecture et l'écriture. 


= En generative words 
= Es palabras generadoras 
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(non-credit) ; 
Sans attestation; peut s’appliquer a 
certains types d’instruction ou de cours 
qui ne sont pas pris en considération 
pour l’obtention d’un diplôme ou d’un 
titre académique ou d’un certificat 
accordé par une institution éducative 
ou un groupement professionnel ou un 
organisme gouvernemental. 


= En non-credit 
= Es (non-credit) 


non-participant 
Personne qui ne participe pas aux acti- 
vités de l'éducation des adultes. 

= En non-participant 

= Es (non-participant) 


(organizational development) 

Ensemble des interventions et expé- 
riences éducatives qui visent á stimu- 
ler et soutenir Pexpansion d'une orga- 
nisation, les changements dans les 
structures, les fonctions et les relations 
interpersonnelles de maniére á rendre 
les membres de l’organisation plus 
capables d'atteindre ses buts en méme 
temps que leurs objectifs personnels. 


= En organizational development 
= Es desarrollo organizacional 


(outreach) 
Terme d'origine nord-américaine qui 
désigne tout programme d'activités 
destiné à rendre plus accessibles et plus 
utilisés les services sociaux ou de 
formation, notamment par l’interven- 
tion dans et l'interaction avec la popu- 
lation visée. Ces programmes visent 
surtout des groupes défavorisés. 

= En outreach 

= Es (outreach) 
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participant adulte 
Voir étudiant adulte 


participation efficace 

1. Quantité minimale des sessions d'un 
cours ou d'un programme que doit 
suivre une personne pour étre en 
mesure d'atteindre les objectifs fonda- 
mentaux d'une instruction. 

2. Le nombre des étudiants qui dans un 
cours atteignent ce minimum. Un tel 
chiffre est parfois utilisé par les pou- 
voirs publics comme critére de distri- 
bution des subsides aux organisations 
d'éducation des adultes. 


= En effective attendance 
= Es matrícula real 


perfectionnement 
Formation complémentaire ou supé- 
rieure dans un domaine d'activité où 
on a déjà acquis une certaine compé- 
tence. Le terme s'emploie notamment 
dans le contexte de la formation pro- 
fessionnelle. 


= En further training 
= Es perfeccionamiento 


période sensible pour l’apprentissage 
Les périodes sensibles sont des 
moments de la vie où une personne est 
particulièrement disponible pour un 
apprentissage ou un enseignement. Ces 
moments sont influencés par le 
développement personnel ainsi que par 
des facteurs familiaux, sociaux et pro- 
fessionnels. Même s'il existe à ces 
moments une disposition générale pour 
apprendre, elle est habituellement 
orientée vers des connaissances et des 
compétences reliées à cette situation. 
Tel est le cas de la période qui précède 
ou suit immédiatement la naissance 


d’un premier enfant. En principe elle 
constitue un moment favorable à 
l'acquisition des notions de puéricul- 
ture. Il semble établi que, pour attein- 
dre un maximum d’efficacité, l’action 
éducative devrait coincider avec les 
périodes sensibles de l'apprentissage. 


= En teachable moment 
= Es momento oportuno 
enseñanza 


para la 


(post-experience education) 

Terme anglais qui désigne Péducation 
assumée par une personne qui a déjà eu 
Pexpérience d'un travail professionnel 
á plein temps, y compris les activités de 
ménagére. Cette éducation n'est pas 
nécessairement reliée à l'expérience 
professionnelle bien que ce soit sou- 
vent le cas. 


= En post-experience education 
= Es (post-experience education) 


préparation á la retraite 
Activités éducatives à l'intention des 
personnes qui sont Sur le point de pren- 
dre leur retraite ou qui viennent de le 
faire. Elles visent à les rendre capables 
d'affronter les changements interve- 
nus dans leur existence. Les thèmes 
traités comportent l'examen des pro- 
blèmes de caractère physique, psycho- 
social et financier. Ces personnes reçoi- 
vent encouragement et assistance pour 
trouver des occupations qui soient sai- 
nes et satisfaisantes et qui fassent sentir 
à un retraité qu'il peut encore remplir 
une fonction utile dans la société. 

= En retirement education 

= Es (educación para el retiro) 


promotion collective | 
Voir notions fondamentales, point 3. 
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Ensemble des efforts, des activités et 
des réalisations qui visent à améliorer 
les conditions de travail et à faire pro- 
gresser les situations et les statuts d’un 
groupe, d’un milieu, d’une classe. S’ap- 
plique tout particulièrement aux clas- 
ses ouvrières et paysannes. 

= En (promotion collective) 

= Es (promotion collective) 


promotion individuelle 
Activités éducatives ayant pour objet 
principal la promotion d’une personne 
formée en tant qu'individu plutôt que la 
promotion d'un groupe ou d’une classe 
sociale. 
Voir également formation individuelle 

= En (promotion individuelle) 

= Es (formation individuelle) 


promotion sociale 
Processus d'élévation du niveau et 
d'amélioration des conditions de vie et 
de travail d'un individu ou d'un 
groupe: plus particulièrement forma- 
tion des travailleurs ayant pour objet 
d'améliorer leur condition sociale. 
Toute formation, qu’elle soit profes- 
sionnelle ou non, peut et doit contri- 
buer à atteindre ce but. 

= En (social advancement) 

= Es (promoción social) 


psycho-pédagogie des adultes 

Voir notions fondamentales, point 6. 
L'expression recouvre les facteurs 
psychologiques qui interviennent dans 
l'apprentissage de l’adulte et sa parti- 
cipation à des activités éducatives, 
ainsi que les études consacrées à la 
manière dont ces facteurs agissent. 


= En psychology of adult education 
=Es (psicología de la educación de 


adultos) 
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(quotient de capacité) 
Capacité intellectuelle d’un adulte par 
comparaison avec celle des jeunes 
adultes qui sont au sommet de leur ren- 
dement biologique et intellectuel. 


= En efficiency quotient 
= Es cociente de eficiencia 


(quotient de détérioration) 

Terme anglais qui désigne une mesure 
de la détérioration intellectuelle qu'a 
subie une personne á un áge donné. On 
le calcule d'ordinaire en mesurant la 
différence entre les fonctions intellec- 
tuelles qui baissent avec l’âge et celles 
qui ne le font pas. 


— En deterioration quotient 
= Es cociente de deterioro 


reconversion 
Formation visant à l'acquisition des 
connaissances, attitudes et compé- 
tences requises pour l’exécution d’une 
tâche professionnelle différente de 
l'emploi précédent. 

= En retraining 

= Es (retraining) 


recyclage 
Formation ayant pour but de corriger 
et de renouveler des attitudes, des con- 
naissances et des compétences acqui- 
ses qui, avec le temps, se sont détério- 
rées. Normalement elle inclut une com- 
posante de mise à jour. 

= En refresher education 

= Es perfeccionamiento 


responsable de formation 
Employé appartenant aux cadres de 
direction d’une entreprise industrielle, 
Commerciale ou administrative qui a la 
responsabilité d'organiser les activités 
de formation professionnelle. 
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= En training officer 
= Es (training officer) 


séminaire opérationnel 

Terme issu en droite ligne du Program- 
me expérimental mondial d'alphabéti- 
sation (PEMA) de l'Unesco. Il désigne 
une réunion de groupe pour étudier, 
créer et innover dans le domaine de la 
préparation, exécution et évaluation de 
programmes de l’éducation des adul- 
tes. 


= En (seminario operacional) 
= Es seminario operacional 


(seminario de arranque) 
Terme espagnol qui désigne un atelier 
où l’équipe qui va préparer et exécuter 
un programme d'alphabétisation ou 
d'éducation de base des adultes 
rassemble et discute les informations 
dont on a besoin pour le faire. 


= En (seminario de arranque) 
= Es seminario de arranque 


service universitaire de formation conti- 
nue 
Voir service universitaire de formation 
permanente 


service universitaire de formation perma- 
nente 
Organisation comprenant des adminis- 
trateurs et des enseignants située dans 
une université et responsable de four- 
nir un enseignement de niveau univer- 
sitaire à des adultes qui ne font pas par- 
tie du corps des étudiants á plein 
temps. 
Voir également service universitaire 
de formation continue 


= En university extension service 
= Es servicio de extensión universitaria 


simulateur 


Dispositif qui représente certains élé- 
ments d’une situation réelle, reproduit 
les conditions d’un travail et permet à 
la personne en apprentissage d’obtenir 
une expérience spécifique par le moyen 
d’un entraînement qui ne serait pas 
possible dans les conditions réelles du 


travail. 


= En simulator 


Es simulador 


simulation 


1. 


Reproduction ou imitation des condi- 
tions d’une situation de travail en vue 
de l'acquisition des connaissances et 
des compétences nécessaires pour 
l'exercer convenablement. 


. Formation qui est menée en dehors 


d’une situation de travail et, reprodui- 
sant les conditions de cette situation, 
vise à développer chez le travailleur les 
capacités requises par son métier. 


= En simulation 


socio-culturel 


Es simulación 


Terme synonyme en grande partie de 
«socio-éducatif», mais s'applique à un 
plus vaste, moins strictement 
par exemple, et un 
des équipements 
que socio- 


contexte 
éducatif. Un théâtre, 
jardin public sont 
socio-culturels plutót 


éducatifs. . 
Voir socio-éducatif 


= En (socio-cultural) 


socio-éducatif 


Es socio-cultural 


Terme désignant des activités et/ou des 


réalisations qui se rattachent à la fois à 
une action éducative et à Porganisa- 
tion des structures dela vie sociale. 
Voir socio-culturel 
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= En (socio-educational) 
= Es (socio-cultural) 


sociologie de l’éducation des adultes 


Voir notions fondamentales, point 6, 
socio-pédagogie des adultes. 


socio-pédagogie des adultes 


Voir notions fondamentales, point 6. 
Ce terme désigne les facteurs sociolo- 
giques qui interviennent dans l’appren- 
tissage des adultes et leur participa- 
tion à des activités éducatives, ainsi 
que l'étude de la manière dont ces fac- 
teurs agissent. 

Voir également sociologie de l’éduca- 

tion des adultes 


= En sociology of adult education 


Es sociología de la educación de adul- 
tos 


(special degree programme) 


Programme administré par une univer- 
sité ou un collége adapté aux besoins 
d'étudiants adultes admis á suivre des 
cours sur la base d'un travail académi- 
que antérieur, de Pexpérience de la vie 
ou d'un apprentissage autonome plutôt 
qu'en fonction de diplômes d’un collè- 
ge ou d’une université. C’est un terme 
nord-américain. 

En special degree programme 


= Es programa para grado académico 


especial 


stage 


E; 


Cours de formation à plein temps, 
généralement en internat, dont la durée 
et les objectifs sont limités. L’anglais 
residential school et l'espagnol (escue- 
la con régimen de internado) signifient 
uniquement une formation en internat. 


En residential school 
“Es (escuela con régimen de inter- 


nado) 
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2. Période de formation constituée par un 
séjour actif de durée limitée (de quel- 
ques semaines à quelques mois) dans 
un atelier ou un service. 


= En placement 
= Es práctica 


(stage d'un jour) 
Terme anglais qui désigne un stage qui 
ne dure qu'une journée. Il peut com- 
porter une expérience éducative uni- 
que, ou peut se relier á d'autres expé- 
riences de formation. 


= En one-day school 
= Es (one-day school) 


stage de weekend 
Voir cours de weekend 


stagiaire 

1. Personne qui suit un cours de forma- 
tion généralement en internat, dont la 
durée et les objectifs sont limités. Il n'y 
a pas d’équivalent en anglais ni en 
espagnol. Les expressions adult stu- 
dent et estudiante adulto signifient un 
étudiant adulte. 


2 En adult student 
2 Es estudiante adulto 


2. Personne qui suit une période de for- 
mation constituée par un séjour actif 
d'une durée variable (de quelques 
semaines á quelques mois) dans un ate- 
lier ou un service. Il n’y a pas d’équiva- 
lent en anglais ni en espagnol. En 
anglais trainee signifie une personne en 
formation professionnelle. En espa- 
gnol estudiante adulto signifie un étu- 
diant adulte. 

En trainee 

2 Es estudiante adulto 
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stratégie éducative 
Désigne les conceptions dominantes et 
processus généraux adoptés par les 
enseignés et les enseignants en vue 
d’atteindre les finalités et les objectifs 
d’un apprentissage. 


= En learning strategy 
= Es estrategias de aprendizaje 


systéme d'écoles radiophoniques 
Dans les pays en voie de développe- 
ment, le terme désigne un réseau d'ins- 
titutions diffusant des formations par 
la radio, sous la direction d'une méme 
association. 


= En (radio schools system) 
= Es sistema de escuelas radiofónicas 


taux d'abandon 
Proportion des personnes inscrites 
dans un cours ou un programme qui 
s’en retirent avant la fin de la période 
d'instruction. 


= En dropoutrate 
= Es tasa de deserción 


taxe de formation 
Impôt levé sur les entreprises pour 
financer la formation professionnelle. 
= En training tax 
= Es impuesto para perfeccionamiento 


télé-enseignement 
Enseignement exercé en dehors d'un 
contact direct de P'enseignant avec 
Pétudiant. Celui-ci reçoit une instruc- 
tion au moyen de la poste, du télépho- 
ne, de la radio, de la télévision ou du 
journal. Il renvoie les exercices écrits 
ou enregistrés par la poste à son 
instructeur; celui-ci les corrige et les 
renvoie accompagnés de ses critiques 


et de ses conseils. Le télé-enseigne- 
ment peut être accompli individuelle- 
ment ou en groupe. 
Voir également enseignement à dis- 
tance 
= En distance education 
= Es estudio a distancia 


(T-group) 
Terme anglais qui désigne un petit 
groupe de formation de 5 á 15 per- 
sonnes. Elles discutent entre elles et 
entreprennent ensemble des táches de 
formation pour approfondir leur con- 
naissance d'elle-mémes et leur sensibi- 
lisation aux autres. 

= En T-group 

= Es (grupo T) 


transfert de formation 
Influence généralement favorable, 


exercée sur une activité mentale ou 
motrice par l’action d'une formation 
pratiquée sur une autre fonction appa- 
rentée. 

= En transfer of training 

= Es (transfer of training) 


(tribune radiophonique) i k 
Terme espagnol qui désigne une dis- 
cussion de groupe initiée par une émis- 
sion de radio. 


= En (radio forum) 
= Es radioforo 


(TWI - training within industry) A ; 
Terme d’origine nord-américaine qui 
désigne une stratégie de formation 
comprenant la discussion, la démons- 

tration et l'étude des cas. Parmi les 

matières enseignées figurent outre 
l'instruction professionnelle, les pro- 
blèmes de relations humaines et de 


sécurité. 
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= En training within industry - TWI 
= Es (TWI-training within industry) 


(unité des sciences de l’éducation des 
adultes) 
Terme qui désigne un département 
d'une université qui a pour fonctions 
Pétude de l'éducation des adultes et la 
formation des éducateurs des adultes. 


— En university department of adult 
education 

= Es departamento de educación de 
adultos en la universidad 


université d'été 
Voir cours d'été 

université ouverte 
Le terme est originaire du Royaume- 
Uni. Il désigne une institution qui assu- 
re Paccés des adultes à l’enseignement 
supérieur. Tous les adultes sont en 
situation d'étre admis sans considéra- 
tion des titres académiques. L’instruc- 
tion s'effectue en combinant la corres- 
pondance, la radio et la TV. Elle est 
complétée en partie par des directives 
et un enseignement personnels. L’uni- 
versité offre des cours sanctionnés par 
des unités de valeur conduisant à des 
diplômes. Elle offre également un cer- 
tain nombre de cours non sanctionnés. 
Voir également université sans murs 


= En open university 
— Es universidad abierta 


université populaire 

1. Institution organisant des cours pour 
les adultes, essentiellement en fin de 
journée mais aussi pendant le jour. On 
les trouve surtout dans la République 
fédérale allemande, en Autriche, en 
Hollande et en Suisse, ainsi qu’en 


France. 
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= En folk high school 
= Es (folk high school) 


2. Le terme s'emploie aussi pour désigner 
Pécole supérieure populaire en inter- 
nat selon le modèle scandinave. 

= En folk high school 

= Es (folk high school) 


université sans murs 
Voir université ouverte 


(universo temático) 
Ce terme espagnol s'emploie dans la 
méthode psychosociale pour désigner 
le monde auquel appartient la popula- 
tion analphabète. Ce monde com- 
prend le milieu, ses problèmes, son lan- 
gage, etc. Le terme a en quelque sorte 
la même connotation qu'évaluation des 
besoins, mais il est plus compréhensif. 
La recherche de lunivers thématique 
est la première étape de l'emploi de la 
méthode psychosociale pour P'alpha- 
bétisation. 

= En (universo temático) 

= Es universo temático 


(usager) 
Terme espagnol qui signifie une per- 
sonne qui participe aux programmes 
éducatifs émis par les mass media. 

= En (usuario) 

= Es usuario 
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(village college) 
Centre socio-éducatif intégré en milieu 
rural. 

= En village college 

= Es (local multifunctional rural) 


voyage d'étude 

Désigne une forme de voyage com- 
portant des arréts á divers endroits en 
vue d'une étude des situations locales. 
Ce type de voyage est beaucoup utilisé 
dans les études qui ont pour objet Part, 
Parchitecture ou l’étude du milieu, mais 
ils ont également leur place dans 
l'étude des réalisations agricoles, 
industrielles ou administratives. 


= En study tour 
= Es viaje de estudios 


vulgarisation agricole 
Activités de formation à l'intention des 
agriculteurs pour leur apprendre les 
meilleures techniques de culture, d’éle- 
vage et de gestion. 


= En agricultural extension 
— Es extensiôn rural 


zone d'implantation 
Désigne la zone résidentielle qui four- 
nit son public à une institution d'éduca- 
tion des adultes. 


= En catchment area 
= Es área geográfica 
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